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A  _ __ k

T is z te l t  T t ib o r fa h ti  rftfíh fároU  I

(H ines n a g g o b b  m e g t is z te lő  s z o lg i i la t , m in t  h ii  t i i jé k o z ta t i i s t  m in i  a z  e m b ere k n e k  m in d 

a r r ó l  a  k é rd é srő l, m é h / so rsa k  m in d e n  n a p  jóiban é le tü k k e l  ö s s z e f i ig g . < I  h e /g i  sa  jtó  - a  

T á b o r  f a l a i  M o z a ik  a z z a l  a z  e /lia ltiro zó issu l in d a !  és k e z d i  m et/ r e m é lh e tő le g  h osszé i pót 

I g n fa tá s á t ,  h o g g  s zo lg á d  j a  a z t  a  la k o ssü i/o f , a m e lg iie k  érd ek éb en  m e g s z ü le te t t ,  m e lg e k  

o e lü n k  és k ö r ü lö t tü n k  tö r tén n e k .

(A z t  r e m é ljü k ,  h o t/t/ a  T á b o r f a l a i  M o z a ik  a  la k o ssá l/  k ö réb en  b efo g u d ó tsra  ta ló tl és s z í

nes o /n a sn iá n n g ii D a lik . fH é tn é ljiik  fonóibbá, h o g i /  a z  tijsón / em b er ile t/ k ö ze leb b  h o z  ben 

n ü n k e t  és tis z te s  m ó d o n  fo g  ja  s z o lg á ln i  n i in d a n n g in n k  k ö zö s  é rd e k e it  a b b a n  a z  é r te le m 

ben  is, h o g g  b o ld o g u lá s u n k  leg n em ese b b  e lem e  a z  eg g n n is  m eg b ee sü lé se , seg íté se  és 

t is z te le tb e n  ta r tó sa .

^K özségünk te le p ü lé s i  ta g o ítsó n /a , k ü lte r ü le te k  fa n g a i  n is z o n g a i  so k  p r o b lé n u ít  n e te tt  f e l  

a  m ó d  th a n , a m it  a  je len b en  k e l l  m e g o ld a n i . < I fa lu  eg é sz  la k o ssó tg ttn a k  e é l ja  és é rd ek e  

a b b a n  k e l l ,  h o g g  k i f e  je z ő d jö n ,  h o g g  e g g  a z o n  te le p ü lé se n , h a  a  m á /f  e g g n u is tó l  e ls z a 

k a d t  r é s ze k e t a la k í to t t  k i .  < th b ó l  in d u lu n k  k i ,  h o g g  a z  u ta k n a k  o a n  k i in d u ló p o n t ja ,  

m e lg e k  b e h á ló z z u k  T á b o r fa lu ó d  és e ze k en  a z  u ta k o n  n is sza  is le h e t é rn i a z  óit k e z d e té h e z .  

M ég a k k o r  is , h a  e z e k  'T elepen , Ö s a r g a g -m a jo r o n  n a g g  Tót boron  h a lm in a k  óit.

T i s z te l t  T t íb o r fa lo ia k  l  < 1 m i  k ö z s é g ü n k  ne a rra  teg g en  b ü szk e , h o g g  a la p í tó  o k ira té it  

h a n g  s z á z  éne írh ik  alól. (K e k ü n k  a rra  k e l l  b ü szk é n e k  le n n i, h o g g  e g g e s ite tt i ik  a  k ü lö n á l

ló  te le p ü lé s ré s ze k e t, és r e n d e lk e z ü n k  a z o k k a l  a  korszeréi in té z m é n g e k k e l ,  m e lg e k  b iz to s í t

j á k  m in d e n n a p i  s z ü k s é g le te in k e t ,  a z  a la p o k ta tá s ,  a  s p o r t  és e g é s z sé g iig g  te rü le té n . Aiiisz- 

k é k  le h e tü n k  a rra , h o g g  s a j t i t  e rő n k b ő l o lg u n  k o m m u n á lis  lé te s itm é n g e k  n a ló s n /ta k  

m e g , m in t  a  3 0  éne m ű k ö d ő  n eze ték es in ó n íz e /lá fá s , a z  1 092-ben  b e fe je z e t t  2 2  km -es gaz. 

n eze ték  m e g é p íté s e . Ö rü lü n k  a  m in d  k o rsze rű b b  sp o r tp ó d g ó m a k , a z  t i j  s p o r te s a r n o k n a k ,  

a  s z é p  k ö rn g e ze tii  h o r g á s z tó n a k . S z ó ln u n k  k e l l  a z o k r ó l  a  tá r s a d a lm i  s ze rn e ze te k rö l és a z  

a z o k b a n  d o lg o z ó  so k -so k  le lk es  e m b e rrő l (fH é p ze n e i ó á /g iitte s , T ig n g d i ja s  H ünbok, (Sport

k ö r , T C ertban it ~Kör, TCorgás ze g g e sü d e tj, a k ik  a k tin  m a n k ó i ju k k a !  s z ín e s ít ik  a  fiir sa d a l-  

m i  és k ö z é le te t,  t  i  fa lu b a n  lé n ő  p tir ts e  j t e k ,  szern eze tek  p o z i t ív  s z e re p e t tö lte n e k  be Tódsor- 

fu ln a  é le téb en .

(A  jő  nő  f i ie d a tó in a k  te k in t  j i i k  a  te le f o n h á ló z a t  k ié p íté s é t;  a z  u ta k ,  jó tn h ik  fo lg a m a to s  

m e g é p íté s é t;  g g ó g g s z e r tá r  lé te s íté sé t.

cA T á b o r  f a l ó  i  M o z a ik ,  m e  Ig é t m a  óit jó ira  borsói f lo t tu n k , a z t  a d j a  h ír ü l ,  h o g g  m in d ig  

o t t  a k a r  le n n i a z  em b erek  k ö z ö t t  és sze re tn é , h a  n a p r a k é s z  in fo r n iá r ió in a /  s z o lg á ln a  

m in d a n n g  in u k a t .

T ó g á d  jó ik  a  T á b o r f a l v i  .M o z a ik  -ot t i s z ta  sz ín n e l és a d ja n a k  m e g  s z á m á r a  m in d e n  hi- 

m o g a tá s t .  H is s z ü k  és rem é l j i ik ,  h o g g  n i  fo g  s z o lg á ln i  l

J ia r z k ó  (fóm os 
p o lg á r m e s te r

m á s o d i k  ó idul



Nagy László: így épült Táborfalva

N egyvenöt éve már aggok is beszélik 
Szél húzott barázdát a község helyén végig. 
Csak a gulya legelt a hom okdom bok hátán, 
M ikor őstelepesünk felütötte sátrát.

Jöttek az őseink szerte az országból 
Szerencsét próbálni e kopár hom okon.
Sarai, Gazsi, Szelei és M árvány 
O k voltak az elsők, a többiek ezután.

N ekifogott ki-ki földi odújának,
Putri volt lakása m indegyik családnak.
Ez védte a széltől, esőtől és hótól,
N em  beszélhetnek ők semm iféle jóró l.

De boldogok voltak, m ert a föld m it laktak, 
Később tán m ondhatják ők is magukénak.
E gondolat biztatja, űzi, hajtja őket,
H ulló verítékük áztatja a földet.

Az élniakarás és a munka nyom án,
E tte  m ár kenyerét néhány szorgos család. 
M ajd ültettek szőlőt, s tö rt a kérges tenyér, 
így term ett az első szőlő és a kenyér.

Közben szaporodtak, jö n n ek  m indig többen, 
M indig sűrűbb m ár a putrik  kéményfüstje. 
Épül az első ház, Kisgyörgy Benjám iné, 
Kilencven éves már, aki ezt elbeszélé.

O  a település első mestere,
Kőm űves és ács a becses mestersége. 
M egrogyott a teste, mély redők az arcán, 
Büszke önérzettel így beszéli tovább.

N egyvenhárom  háznak húztam  én fel falát, 
M ég m ost is dolgozik, perm etez és kapál.
O  van m ár egyedül a régi harcosokból, 
K iknek a fejlődés beszél m unkájukról.

Jöttek a m esterek, m indig többen  lesznek, 
Van asztalos, borbély, bognár, kovács,hentes. 
Vannak józanok  és igen jó  borivók,
D e ki ne maradjanak a suszterok és szabók.

Van m ár fűszerüzlet, az utca is szépül,
Annyi m ár a gyerm ek, hogy az iskola is épül. 
M ostm ár a tudom ány itt is veti magvát, 
M egnyitják a tanítók a fejlődés kapuját.

S hogy a legények se maradjanak árván, 
Korcsma em elkedik a telep egyik sarkán.
Itt aztán vigadnak, bortul bút felednek, 
Egyeseknek néha az út is keskeny lett.

D e ki tudná azt m ind elmesélni,
Az eddig tö rtén teket m ind egy versbe írni. 
Községünk múltja nagyjából csak ennyi,
"így volt ez" - ezt m ondja Csutár Im re bácsi.

Hogy m egértük községünk születése napját, 
Becsüld a m unkahőst, becsüld az aggastyánt. 
Emelj kalapot és gondolj csak a m últra,
M i volt a m unkájuk eddigi jutalm a.

G ondterhelt élet és örökös robot,
Fekete kenyérből sokszor alig ju to tt. 
Szenvedésből sokszor csordult ki a pohár, 
T em etők  csendjében csak a fejfájuk áll.

Legyen előttünk az apáink példaképe, 
N egyvenöt év alatt épített községe.
N e  legyünk mi ifjak here örökösök,
Tegyünk fogadalmat mi is így építünk.

Folytassuk közösen a m egkezdett m unkát, 
Építsük együtt m indannyiunk faluját. 
M egértés üssön köztünk örök tanyát, 
így élhet békében, jó lé tben  az ország.

Táborfalva, 1949.

ht a rm  a ti S k  o 1 ti a 1



Az Emlékezés Alapítvány felhívása:

Az em lékm ű v á z la ta  a  m a k e tt  alapjául

Eddig tudomásunkra jutott elesettek névsora:

Táborfalva Önkormányzata a lakosság 
többségének elhatározásával

Emlékmű
felállítását határozta el az első és a 
második világháború áldozatainak 
emlékezetére. Hisszük, hogy az emlék
mű létesítésével az áldozatul esett apá
ink, testvéreink, férjeink és gyermekeink 
emléke a feledésből ismét visszatér az 
emlékezetünkbe. Nincs család ebben a 
községben, akinek ne lett volna 
áldozata, hozzátartozója, akire ne 
emlékezne vissza.

Az emlékmű költségeinek fedezetére 
Emlékezés Alapítvány t hoztunk létre.

Kérjük a lakosságot, hogy ki-ki anyagi 
erejéhez mérten járuljon hozzá e nemes 
cél valóra váltásához.

Befizetni az Alapítványra a Táborfalvi 
Takarékszövetkezetnél lehet minden nap.

1914 - 1918
B e zzeg  M árton (? )  
C sákó  ...
Csákó L ászló  
C sákó Sándor  
Gomola J á n o s  
K ovács Sándor  
L u ká csi J ó z s e f  
L u ká csi J á n o s  
N a g y  K áro ly  
N a g y  Sándor  
P a p p  Is tv á n  
Pál K áro ly  
Soós Is tv á n

Kérjük, hogy akinek 
tudom ása van olyan 
elesettekről, akiknek 
neve nem szerepel a 
felsoroltak között, 
azokat február 20-ig 
jelentse be a Polgár- 
m esteri Hivatalban.

1940 - 1945 
Báli A n ta l  
B e n k ő  G yula  
B oncsarovszki 

Is tv á n
B u jd o só  J á n o s  
D eák J ó z s e f  
F a ka n  Is tv á n  
Fehér Is tv á n  
Fodor Is tv á n  
i f j .  Forgó  

Im re
Forgó Im réné  
Gecser J ó z s e f  
Gelle L a  jó s  
H a lá p i Is tv á n  
H a lu p k a  J ó z s e f  
H olu  M ihály  
H orváth  Pál 
K is s  Im re  
K ovács Is tv á n  
K ravecz  Is tv á n

K ravecz  J ó z s e f  
Lengyel Is tv á n  
Lestár L ászló  
Lénárt L ászló  
M észáros J á n o s  
M ikes Is tv á n  
M olnár M ihály  
M olnár Pál 
N a g y  Is tv á n  
P a p p  Istvá n  
P askó  Pál 
Parancs Pál 
Patonai J á n o s  
P á szti Pál 
Pekker Ferenc 
Pelikán J á n o s  
Péter Is tv á n  
P iti A n d rá s  
Pólyák M ihály  
R acskó  Istvá n  
R uhos L a  jó s  
S áránszk i Ferenc

Sárközi L ászló  
Sim on J ó z s e f  
Som ogyi Im re  
Schlézinger  

M óric  
Schlézinger  

M óricné  
Sólyom  J á n o s  
Sólyom  László  
Szabó  Istvá n  
Szalonna Istvá n  
Szívós L ászló  
Szívós Sándor  
T ím ár J á n o s  
T uska  Is tv á n  
V a rg a  J ó z s e f  
V e sz te g  J ó z s e f  
V écsi J á n o s

Összeállította: 
id. Horváth Béla, az  
Emlékezés A lapítvány  

elnöke

n e g y e d i k  ©Ma



N apjainkban a tö r
ténelem  viták ke 
reszt l özében áll.
E ltérőek a foga
lom m agyarázatok, 
s az esem ények 
sokszor teljesen 
ellen té tes értékelése  zajlik k ö rü lö ttünk . A 
v itákat, h a  azok az igazság k iderítésére  a 
helyes vagy ak á r a h ibás  dön tések  telis 
m érésére  szolgálnak, csak üdvözölni le 
hé t. Fontos azonban , hogy a tenvek. ada 
tok n e  sik k ad jan ak  el, h isz e /ek  ism erete 
né lkü l felesleges szőeséplés m inden  elm e 
let. S a  nagy egész olyan apró elem ekből 
(hogy s tílu so s  legyek: MOZAIKOK hol) e 
pü l, m int pl: Táborfalva tö rténete

Van m ég egy oka, hogy m ost községünk 
m ú ltjá n a k  b e m u ta tá sá b a  fogtunk Ege 
szén egyszerűen illik, hogy tu d ju n k  elő 
deink  sikeriről, kudarcairó l, az ókel fog 
lalkoztató  feledatokröl.

A lap  készítői kérik  m indazokat, akik 
valam ilyen tárgyi em 
lékekkel (pkrégi esz
közök, esetleg e rede
ti fotók) vagy írásos 
dokum en tum m al 
rendelkeznek , hogy 
seg ítsék  a  m u n k át, s 
rövid időre ad ják  át 
azo k a t. T erm észete
sen  várjuk  segítő vé
lem ényüket, e se t
leges v isszaem léke
z ésü k e t is.

1.
G ondolkozott-e m ár 

az O lvasó azon, hogy m ióta lakott terület 
Táborfalva és környéke? Mai ism ere tü n k  
szerin t (hiszen ú jabb  régészeti leletek 
m indig k e rü lh e tn ek  elő) a  Kr. előtt 2300 
2100  években Cegléd környékén  m ár 
éltek  em berek, az ún . bodrogkeresztúri 
k u ltú ra  népei. Ők (s ez ta lán  szám u n k ra  
term észetes) pásztorkodó népek voltak.

A későbbi évszázadok em lékei mai 
Győriről, Ó csárol, D abasről és Ináresról is 
e lőkerü ltek , s e m aradványokból k iderü l, 
hogy a  Kárpát m edence, s azon belül a  
D una-T isza-köze "megbolydult", népek  és 
k u ltú rá k , foglalkozások és szokások ol
vasztótengelye lett. És Táborfalva ?

Mi is b ü szk é lk ed h etü n k  m ú ltu n k  emlé 
keivel: Táborfalván 1956 ban  a  Posta d ű 
lőn (P u sz taso m ak  is nevezi egy régészeti 
m unka) voltak ása táso k , s négy szarm ata  
sírt tá r tak  fel. A szarm ata  nom ád népeso

portok gyűjtőneve, a- 
k iknek  egy része a 
jazigok a nagy v án 
dorlás során  időszám í
tá su n k  kezdetén az AI 
földre kerültek . Fő te 
vékenységük nem  egy

értelm ű: a régészeti leletek szerint békés ke
reskedők. a Kómái Birodalom  forrásai szerin t 
viszont harc ias, ka tonáskodó  törzsek voltak. A 
táborfalvi szarm ata  leletek a M agyar Nemzeti 
M úzeum ban a  64.17. 1. leltári szám  a la tt talál 
halnak . K örnyékünkről Gyónról (1895.), Pusz- 
tavaesról (1900.), Ó csárol és A lsódabasról is 
kerü ltek  elő szarm ata  leletek.

II.
Az első írá so s  em lékek
Községünk tö rténete  szorosan  összefonódott 

Ö rkény történetével, így nyilvánvaló, hogy az 
első Ö rkénnyel kapcso la tos okleveleket kell 
m egem líteni.

1385. szept. 1-én keletkezett az az oklevél, 
melyből az derü l ki. 
hogy Erzsébet királynő 
(I.Lajos lánya) p a ra n 
csára  a  budai káp ta lan  
(saját vagyonnal re n 
delkező egyházi te s tü 
let) Gyal-i Kakas István 
em bereivel h a tá r já rá s t 
végeztet, s itt em lítik az 
Ew rkyn-re vezető u ta t. 
1424. m áj. 25-én Zsig- 
m ond b irtokokat
adom ányoz feleségének 
B orbálának , s ezen 
b irtokok között Ewrkyn 
is szerepel. (É rdekes

ség, hogy a  királyi p á r  évek ó ta  a  szakítás szé
lén állt, s c sak  1427 ben B rassóban  tö rté n t 
m eg a nagy k ibékü lés. A birtokadom ányozások  
is ekkor váltak  valóra.)

1490-ben Ew rken a H araszti (H araszthy ?) - 
csalad  b irtoka  lett (II. Ulászló rendelete), a XVI. 
sz-ban  pedig a  Ferenczy-családé.

A terület egyébként nem  lako tt, hanem  p u sz 
ta, s  mint ilyen szerepel a tö rök  hódoltság  ko 
ráb an  is Nagykörös (!) b irtokakén t.

Az építés, a  be te lep ítés csak  1690 u tán  kez
dődhetett.

S/.elei Pál

M últidéző

<"> í i x J í k oldal



A Polgármesteri Hivatal tájékoztatója

1992. okt. 1-től az 1. a lk a lm a ssá g i 
c sopo rtba  ta r to z ó  k özú ti járm ű veze
tő  v izsg á la tá t a  házio rvos végzi c sü 
tö rtö k i napokon  de. 1 0 -11-ig. 
J o g o sítv á n y érv én y esítés díja:
- h a  40. é le tévé t m ég nem  tö ltö tte

be: 1000  F t
- h a  40. é le tévé t be tö ltö tte , de a  60. 

é le tév é t m ég  nem  é rte  el:
600  F t

-ha  a  60. é le tévét be tö ltö tte , de a  
70. é le tévé t m ég  nem  é r te  el:

4 0 0  F t
- h a  a  70. é le tévét betö ltö tte:

300  F t

M ozgásk orlátozott szem élyek  közlekedési 
tám o g a tá s  igénybejelen tésüket 1993. fe b ru á r  
18-ig k é rh e tik  a  Polg. Hiv.-tól. A kére lem hez 
m ellékelni kell a  c sa lád b an  élők jövedelem i- 
gazolásait.

V íz-, gáz-,
v illa n y szá m  -
la d y  fizetése 
h a v o n ta  tö r 
tén ik . Leol
v a s á s k o r  
kell az  e- 
lőző h av i 
fogyasz
t á s t  fi
zetn i.

O ázk észü lékh iba-b ejelen tés hely
ben a  Polg. H iv.-nál. A szere lő k  h é t
fő- szerda- p é n te k i n ap o k o n  jönnek  
a  h ibát k ijav ítan i. G ázsz ivárgás ese
tén  azo n n al a  D abas 126-os telefon
szám ot kell h ív n i !

Dabas F ö ld h iv a ta l ü gyfélfogad ása:

- hé tfő
- sz e rd a
- p én tek

8 - 1 2  ó ráig  
8 - 1 8  ó ráig  
8 - 1 2  óráig

S zem ély i igazo lván y  érv é 
n y e s íté se  D abas R endőrka
p itányságon :

hétfő , kedd, p é n te k  8-12 -ig 
hétfő , sz e rd a  13-17 - ig

Ö rkény i R endőrőrsön:
sz e rd a  9-11 - ig.

Ö sszeállította: 
F ehér Lászlóné

Hirdessen a

T áborfalvi 
MOZAIK ban !

H irdetése  havonta 
300

példányban  jelenhet 
meg.

Igényeit a  várja a 
Szerkesztőség 

m inden hétfőn 8-16 - 
ig  a

Polg. Hiv.-ban és 
16-18 - ig az 

Á ltalános Iskolában.

1951 - 1956. közötti időben k aton ai 
m u nkaszolgálatot t e le s í te t t  szem é
lyek  nyugdíj k iegészítés irá n ti  k é re l
m ükhöz a  P e s t m egyei H adkiegészítő  
P a ran csn o k ság tó l k é rjen ek  igazo
lás t. Ezen igazo lást k é re lm ü k k e l e- 
g y ü tt az  O rszágos K árren d ezés i és 
K árp ó tlás i H ivata l c ím ére  (Bp.V. 
K ecskem éti u . 10-14.Pf: 1000. 1386) 
küld jék  meg. A K árp ó tlá s i H iva ta l 
h a tó ság i b izo n y ítv án y t á llít k i a  
nyugdíjem elés jogosu ltságáró l.

V árandósági pótlékról:
T erhesség  4 . hónap já tó l j á r  a n n a k , 
a k it  a  te rh e s sé g  13. h e té ig  te rh e s-  

gondozásba v e ttek . Pótlék fo
ly ó sításáh o z  igazo lást kell k é r 
n i a  te rh e ssé g e t m egállapító  
nőgyógyásztól és ehhez c sa 
to ln i kell a  csa lád i pótlék  fo
ly ó sítá s ró l szóló igazolást, s 
ez t a  kére lem m el eg y ü tt az

____ illetékes T ársada lom b izto sítás i
K irendeltséghez (Cegléd, R á

kóczi u . p f.:8 8 . 2 701 ), v ag y  a  m u n 
ká lta tóhoz , h a  o tt T.B. - k ifizetőhely  
m űködik  - ke ll benyú jtan i.

P ol.H iv.-h oz b en yú jtott k érelm ek  
közül illeték k ö te les:
- b e c sü le tsé rté s , m ag án lak sé rté s :

4 0 0  Ft-os illetékbélyeg
- ta n ú s í tv á n y  k iad ásáh o z

500  Ft-os illetékbélyeg
- n é v v á lto zá s i e ljá ráshoz

500  Ft-os illetékbélyeg
- ú tlev é l k iadásához

1000  Ft-os illetékbélyeg
- a n y a k ö n y v i k ivonatokhoz, á l ta lá 

nos e ljárásokhoz, m éltányosság i k é 
relm ekhez 3 0 0  Ft-os illetékbélyeg.
S zociá lis-, ép ítésü gyek  illeték m en 

tesek .

h a t o d i k  o ld a l



Kettős örömmel üdvözlöm a megjelenő újságot. Örülök, hogy 
a MOZAIK-kal gazdagodik a falu, és örülök, hogy lehetőséget 
kaptam  arra , hogy hogy közérdekű egészségügyi dolgokról, 
gondokról, problémákról némi ism eretet adhatok közre.

Ezért úgy tervezem, hogy az Egészségügyi sarokban alkalm anként egyszerűen, közérthe
tő módon egy-egy gyakoribb betegséget m utatok be. Sor kerül majd itthon ápolt betegeink 
körüli elemi teendők ism ertetésére is. És ha lesz olvasói igény, akkor a Szerkesztőségbe be
küldött jeligés levelekre, írásbeli kérdésekre is készséggel válaszolok.

A sok félreértésre okot adó betegb iztosítási kártyáró l.
Kérem, hogy szakrendelésekre utaláskor (legyen az Dabas, Kispest, Kecskemét vagy bárm i 

más) kórházi befekvéskor, sőt a visszarendelt kontrollvizsgálatokra  is feltétlenül vigyék m a
gukkal az é rvényesíte tt betegbiztosítási kártyát, m ert kérik és hiánya esetén a vizsgálatok, 
beavatkozások, esetleges m űtétek  á rá t megfizettetik, ami nem kis összeg. (Pl: egy átlagos kór
házi ágy naponta 5000-10000 Ft, közepes m űté t 30000 F t !)

Lényeges még, hogy háziorvosi beutaló nélkül a rendelőintézetek, a kórházak nem fogadnak. 
I t t  szintén kérik  a vizsgálatok árát.

Jó  tudni, hogy bizonyos esetekben sürgősséggel bárki h ívhat mentőt. Ezen estek:
- eszméletlen beteg
- h irte len  rosszullét
- vérző beteg
- baleset

Ilyenkor bejelentjük a beteg nevét, korát, utcát, házszámot, a m entőhívás okát és a bejentő ne
vét.

Legközelebb a lázról, okairól, a lázcsillapítás módjairól lesz szó.

Dr. Kolek István

J ó k a i Mór M ű v elő d ési H áz program jai
februárban

Febr. 13-án 19 órakor Far
sangi Bált rend ezün k , b e 
lépőjegy: 500  F t. Az árban  
b en n e  van a vacsora+egy i- 
ta l. J eg y e k  feb r. 5-tő l ig é 
n y e lh e tő k .

Színházbusz. in d u l a b u 
d a p e sti K am araszín házhoz, 
R id eg  Sándor: Indul a bak- 
terh áz c. b ohózatán ak  m eg
tek in té sé r e . Az e lőad ás  
p ontos id ejérő l, a jegyek  á- 
ráról a Mfiv. H ázban a- 
d u n k  in form áció t.

F e lh ív á s  !
V árjuk azok at a n ép tá n 

cot k ed v elő  g y erek ek et, 
fe ln ő tte k e t , a k ik  sz ívesen  
v en n én ek  rész t T á n c h á z  
program jainkon szom b aton 

k é n t  14 órától.

Klubprogramok:
15-én 15 órátó l k lu b fo g la lk o 

zás a nyugdíjasoknak.
P é n te k e n k é n t  kártyaklub 17- 

21 óráig.
S zo m b a to n k én t 10-12-ig és  

14-16-ig citeraszakkör.
P én tek en  15-17-ig (páratlan  

h éten ) ötödik osztályosok 
k lu b ja , (páros h éten ) hatodik 
osztályosok k lu b ja .

Február 19-én 17 órakor a 
T áb o rfa lv i Horgászegyesület 
ö ssz e jö v e te le .

26-án d élu tán  óvodások Far
sangi bál-ja lesz.

M inden szom baton  8-02-ig  
Disco a Mfiv. H ázban.

Márciusi előzetes:
9-én 11 órakor "R ib izli s e 

g íts  !"c. m esejáték  4-14 év e s  
korfiaknak. b e lé p ő jeg y  8 0 F t.

A k özségi k önyvtár n y itv a 
tartási ideje:

h é tfő , péntek: 13-18-ig

Közlemények:
V álla lju k  színházjegyek

ren d elésé t, b eszerzését a je 
le n tő seb b  sz ín h á za k  h av i 
program jaira.
Teremigények b e je le n tése  

egy hónappal a ren d ezvén y  
e lő tt  - az in tézm én y  v ez e tő 
jén él.

A M fiv.Ház n y itv a ta r tá s i i-
d e je : szerda és  vasárnap  k i
v éte lév e l, naponta 13-18-ig.

Königh Jó z se fn é

h eted ik  oldal



Az Önkormányzati 
Törvény értelmében 
az Önkormányzat 
Képviselő Testületé 
jogosult különböző bi
zottságok választá
sára. A bizottságok
ban a képviselő tes
tületi tagoknak 
többségben kell len
ni. Ennek szellemé
ben választották 
meg községünkben 
a Pénzügyi-Ellenőr
zési Bizottság három 
képviselőjét két kül
ső taggal. A bizottság 
tehát öt fővel végzi 
munkáját a választá
sok óta. Összetétele 
az eltelt időszak alatt 
mindössze egyszer 
változott, amikor 
Dombai Imre képvi
selő úr megvált tiszt
ségétől. A bizottság 
összetétele: a képvi
selő testület részéről: 

Szalayné Zátrok Éva 
Torma Imre 
Harmincz Mihály 

Külső tagok:
Pásztiné Cinkotai 

Mária

Kisjuhász Istvánná

A külső tagok felkérésénél a- 
lapvető feltétel volt a gazdál
kodási, pénzügyi jártasság, il
letve az ilven irányú szakmai

végzettség.
A bizottság munkája rend

szeres, folyamatos. A feledatai 
közé az alábbiak tartoznak:
- az éves költségvetés előké

szítésében való részvétel
- az intézmények költségveté

seinek megtárgyalása, ellen
őrzése
- a költségvetés évközi mó

dosításának előkészítése, vé
leményezése, előterjesztése
- pályázatok véleményezése, 
ennek alapján javaslattétel a 
képviselő testület elé
- béremelések, jutalmazások 

kérdéseiben állásfoglalás
- az Önkormányzati Hivatal 
gazdálkodásának figyelem

mel kísérése, ellenőrzé
se
- pályázatok keret

összegeire javaslatté
tel
- az intézmények gaz

dálkodásának figye
lemmel kisérése, el
lenőrzése
- az önkormányzat 

zavartalan gazdál
kodásának segítése. 
A bizottság ülésein 

részt vesz a polgár- 
mester, a jegyző, a 
gazdasági vezető, va
lamint az érintett in
tézmény vagy szerve
zet képviselője. 
Határozatait, előter

jesztésre szánt javasla
tait szótöbbséggel hoz
za. A bizottság nem 
külső tagjai foglalkozá
suk körében maguk is 
gazdálkodnak, pénzü
gyi ismeretekkel ren
delkeznek, így a két 
külső szakember segít
ségével megalapozott 
döntések, javaslatok 
kerülnek a képviselő 
testület elé.

Harmincz M ihály

Keresztül
Európán

B e sz é lg e té s  
K ovács 

L ászlóval, a  
CSUTORAS  

e g y ü t te s  ta g já v a l



A  táborfa lv i Csutorás együ ttes m ögött ter 
m ék en y  évek  állnak. Bejárták m ár Európa 
nagy részét. Legutoljára Sevillában vo ltak  az 
Expo-n. Az a lap ítás óta e lte lt  évek rő l érdek
lődtem  K ovács Lászlótól, aki azóta is  tagja az 
együttesnek .

T áborfalvi M ozaik: Mi is az a  c su to ra  ? 
K ovács László: Egy régi ivóedény, k u 
lacs. A zért le tt az  együ ttes  neve  C suto
rá s , m e r t  a  zenekarveze tő  sz e r in t a  c su 
to ra  egyes v idékeken  c ite rá t is je len t, és 
n á lu n k  ez a  h an g szer ku lcsfon tosságú .
T.M.: M ikor a lak u lta to k , és k ik  az  a la p í
tó  tagok  ?
K.L.: A z e n e k a r t 1985-ben a la p íto tta  Bi- 
r in y i Jó z se f  az  1978  ó ta  m űködő Népze 
nei E gyüttesből. Az a lap ító  tagok: B iriny i 
Jó zse f, Gál M árta , Nagy Z suzsanna , 
Nagy A n n am ária , K ékesi A ndrea , M óricz 
Ildikó, K ékesi A ttila, J ó r i  Lajos, K ovács 
László. Az a lap ító  tagokból m ég m a  is a  
z e n ek a rb an  já ts z a n a k : B iriny i Jó zse f, 
N agy A n n am ária , K ékesi A ttila , M óricz 
Ildikó, K ovács László.
T.M.: M elyik tá jegység  d a la it já ts s z á to k ?
K.L.: A teljes m ag y a r n y e lv te rü le trő l. 
Hogy pé ld á t is m ondjak: m oldvai, felv idé
ki, ha jdúság i, dél-alföldi te rü le trő l.
T.M.: H angszerek  ?
K.L.: T erm észe tesen  a  fő h an g sze r a  cite- 
ra ,  de fon tos szerepe  v a n  a  zenénkben  a  
tek e rő la n tn ak , a  b ő rd u d án ak , a  fu ru ly á 
n ak , a  nagybőgőnek, a  cim balom nak. . 
és h a  igazán  k íváncsi vagy  rá , a k k o r  
m ég so ro lh a tn ék  legalább húszfé le  h a n g 
szert.
T.M.: Koszi, de inkább té r jü n k  r á  a z o k ra  
az esem ények re , m elyek  a  C su to rás  e- 
g y ü tte s  életében igazán  fo n to sak  voltak .
K.L.: 1988-tól m inden  évben m egrendez
zük  a  N em zetközi Népzenei Tábort. Da- 
bas és K unszen tm ik lós u tá n  az  idén  Ör
kényben  lesz. A ugusz tus 8-tól 18-ig. E- 
zekben  a  táb o ro k b an  a  fog la lkozásokat 
nem  kö tjük  ko rosztá lyhoz, e z é r t  c sa lá 
dok is je len tkezhe tnek . H a egy családból 
több fő je len tkez ik , a k k o r  olcsóbb a  ré s z 
vételi díj. Nem szükséges a  h an g sze re s  
tu d á s , m e r t  a  z en e ten u lá s t a k á r  az  a la 
poktól is lehet kezdeni. Ehhez tu d u n k  
k o rlá to zo tt szám b an  h an g sze re k e t is biz
to sítan i.
Ezen a  n y á ro n  ism ét külföldi vendége

ke t fogadunk, Erdélyből, Felvidékről, 
K árp á ta ljá ró l, Délvidékről.
T.M.: Az eddigi táb o ro k  közül egyiket 
sem  ren d ez té tek  T áborfa lván . M iért ?
K.L.: Több éve gondolkodunk ra jta . Eddig

a  legnagyobb problém a a  szá llá s  m egszerve
zése volt. Gondot okozott az  é tkez te tés, a  
tisz tá lk o d ás. T alán  egy jó  szerv ezésse l ezek 
a  k izá ró  okok m egszün tethe tők , és a  közeljö
vőben T ábo rfa lván  is ren d ezh e tn én k  egy 
n y á r i  táb o rt.
T.M.: T érjünk  v issz a  az e red e ti kérdéshez . 
Mesélj m ég az  együ ttes  m últjáró l.

K.L.: Az 1988-as Ki M it Tud? u tá n  A ngliában a  
M eedlesburg-i Folklór V ilágfesztiválon  m ásodik  
he lyezést é r tü n k  el. 1991 n y a rá n  a  K erepesta r- 
csai T áncegyü ttes  k isé rő z en e k a rá b a n  lép tü n k  fel, 
s így egy k é th e tes  dé l-franciao rszág i tu rn é n  v e t
tü n k  rész t. Fellép tünk  több v á ro sb a n , például 
C annes, Nizza, Digne, A nnot, Lew ens, ső t M onte 
Carlo-ban is szerepe ltünk . Még ebben az  évben 
K iskőrösön  m inősítőn  vo ltunk , ahol a ra n y o k lev e 
le t k ap tu n k .
T.M.: 1992. n y a rá n  pedig...
K.L.: ... Sevilla. K ét a lkalom m al já r tu n k  k in t. E- 
lőször jú n iu sb a n  a  M agyar Folk T rióval (tagjai: 
B iriny i Jó zse f, M aczkó M ária, és én). A b e m u ta t
kozás s ik e re s  volt, o ly an n y ira , hogy ez u tá n  jö tt  
az újabb m eghívás. így  tö lth e te tt k é t h e te t az 
Expo-n a  C su to rás  együ ttes . E s tén k én t 45  perces 
m ű so rt a d tu n k  a  M akovecz-házban a  Capella Sa- 
va ria -va l. A m ű so ru n k  sok  em b ern ek  te ts z e tt, és 
a  szervezők  m eg h ív tak  egy 1993-as b aszk  fe sz 
tiv á lra .
T.M.: TV, rád ió , lem ezek ?
K.L.: A telev ízióban  és a  rád ióban  m á r  többször 
szerep e ltü n k , ezek közö tt volt több önálló m ű so 
ru n k . A legutolsó ez év ja n u á r  29 -én  a  K ossu th  
rád ió  Z enefórum  a d á sá b a n  volt.
Eddig o lyan  felvételek  je len tek  m eg, am in  m ás 

zen ek a ro k k a l eg y ü tt szerepe ltünk . Ez egy m a 
g y a r tá jegységeket b em u ta tó  lem ezso rozat (Al
föld, Felvidék, D unán tú l). Ezeken a  lem ezeken  a  
C su to rás együ ttes , a  M agyar Folk Trió, a  T ábor
falv i N épzenei E gyü ttes  já tsz ik , önálló  szó ló rész
re  B iriny i Jó zse ffe l k a p ta m  lehetőséget. A c sak  
sa já t fe lvéte le inket ta r ta lm a z ó  k a z e tta  és CD ez 
év ja n u á r já b a n  je le n t meg. Ezek n em csak  M a
gyaro rszágon , h an em  az Egyesült Á llam okban is 
k ap h a tó k . A M agyar Folk T rióval is k é sz íte ttü n k  
CD-t és k a z e ttá t , a m it F ra n c iao rszág b an  á ru ln a k . 
T.M.: Koszi a  beszélgetést.

A  népzenei kö rökben  Táborfalva  n e v e  m á r  jó  i- 
deje fogalom . Jó  lenne e z t a  h a g y o m á n y t m egő
r izn i és tovább fo ly ta tn i. E hhez azonban  a fa lu  
lakó inak  - n em csa k  anyagi - tám ogatása  s z ü k s é 
ges, h a n em  a z  u tánpó tlás b iztosítása  is.

- s t -

k i ír  n ri'tli k o lda l



r s u L is á g
A hatod ik  osztályosok  dolgozataiból. Tém a: Toldi
"E rre  a  bika  szö rn ye th a lt. E zu tán  lep ih en t a  k ú t  

szélére, de a p esti em b erek  gonoszak  vo lta k  vele, és  
e lza v a r tá k . "

" Egy n a g y te s tű , barna  b iká t lá ttam . M indenki a  k a  
púból és a z  ablakból n ézte , hogy  m it  csinál a z  állat. 
Én a bolt ajtajából n éz te m . K erge te tt m in d e n k it a  bü 
dös m a r h a ."

"E gyszer Toldi M iklós m e n t a fa luban , h o g y  
b oxkszo lják  k i  a c ip ő it."

" H irtelen  e lő b u kka n t a  sem m iből e g y  v ité z  p áncé l
ba ö n tv e ."

" K edves jó  barátom , m o s t le fogom  n e k e d  írn i eg y  
bikáva l a  ka landom at.

E rzsébe t a s s zo n y  "

... február 20  án lesz a sulisok jel
mezbálja.
... készü lhetlek egy Tátika ver
senyre. Ez is február 20-án lesz.
... Kazinczy szépkiejtési versenyt 
tartanak a hónap végén.
... tanulm ányi versenyek (házi) i 
deje e hónap.
... akik m egnyerik az ügyelet esi 
versenyt egy szabadnapot kapnak, 
és buszkirándulásra m ehetnek ta

nulás helyett.

H etedikesek  írták . Tém a: Az a ra n y  em ber
" S zen t Borbála u ta sa i Fabula J á n o s  k o rm á n y o s  és  

egy  k ic s it  iszákos T ím ea . . ."
" T ím ár a z t  parancso lta  a  k o rm á n y o sn a k , hogy  

ta r tso n  Perigrada-szigete felé. A  Peng'rada s z ik lá k a t  
lá to tt távcsővel. A  s z ik lá n  apró m o rm o tá sk á k  vo l
tak. "

" T ím ár M ihá ly  h a rm in c  é v  közö tti, gyönge te s ta lk a 
tú , k é k s ze m ű , nagybajúszú , szőkeha jú , k ö zép te rm e tű , 
sim ára  boro tvá lt arcú, nőies hangú te r e m té s . "

I i 1
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1. Ha zöld vagy izeg-mozog, biológia. 
~. Ha bűzlik , kémia.
3. Ha nem működik, fiz ik a .

Azt amikor egyszerre lega
lább 25 fiatalkorú fetreng az 
erdő mélyén alkoholmámor
ban és dohánymérgezésben, 
tanulmányi kirándulásnak ne
vezzük.

Nem kell w  ahhoz két fület 
csinálni a bögrére, hogy a
balkezesek is tudjanak inni belőle. ...e- 
lég átülni az asztal túloldalára.

szagolt valaha 
- pontosan tudja, 
konzervdobozba

szardí-
miért
zárni.
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Éjjel, -
Álmodik a szék 
A szekrény rejti övéit.
A kellékek - rendesen, szépen- 

pihennek éppen.

Sötétből, -
Gyertyát gyújt a gyermek, 
majd anyja ölébe siet.
Hirtelen, a kis szobában, százan 

sőt ezren lesznek.
A sok bútor mind árnyékot 
növeszt
és a család, árnyékká lesz.

A szél, a hívatlan vendég 
bújik kémény és ajtó repedésin. 
Lásd magával inti a gyertyafényt, 
az apró táncost!
Átöleli derekát aztán továbbáll.

A szék ide-odát játszik.

Parányi láng, ím kacsingat a világba.
Olvadt viasz cseppen az óralapra, s a tintába. 
Csend van, senki sem mozdul, 
a tekintet lassan végtelenbe fordul.

Nagyon, nagyon szépek most az arcok.
Halk szuszogást és meleget látni rajtok.
Nem gondolnak már a zordon téllel,
Hisz ők együvé lettek a mai éjjel.

Vicks. 1992.

L i z  r  il i k  ( , / , / „ /

'A padlónál nem
 eshetsz IgjoElo
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Matyó falvi (Matyó) Gábor

"A fa mindig él "

Egy szobrászi pálya, amely tömb- 
szerű márványszobrokkal indult, 
majd kitágul a kör. Mészkő, gránit, 
fa, fém, műanyag, textil, filc. És 
újra meg újra visszatér az ősforrás
hoz. A fához, a kőhöz. Megjelen
nek, ötvöződnek az ellentétek. A 
térbeli forma és a vonal, a kő és a 
textil, a gránit és a fém, a negatív és 
a pozitív forma kapcsolata jellemzi. 
Érdekli és vonzzák az ellentétek.

Talán a művész is ilyen ? Nem na
gyon ismerem. Csak gyerekkori em
lékek villannak fel bennem. 
Táborfalvi.

Tábori Iskola.
Pedagógus szülők.

Babi néni.
Feri bácsi.

Gábor szobrász híre. 
Szentendrei művész.

Vajda Lajos Stúdió.

1947-ben születtet Budapesten. Gyermekkorát Táborfalván töltötte. 1968 óta 
él Szentendrén, mint autodidakta képzőművész. 1969-től kezdve állítja ki 
szobrait. 1972-ben alapító tagja Vajda Lajos Stúdiónak. 1975 - 83 között a 
Fiatal Képzőművészek Stúdiójában dolgozott. 1977-ben a Leninvárosban 
működő Kísérleti Műhelyben műanyag szobrokat készített. 1978 - 85 között 
saját tervezésű és készítésű tengerjáró vitorlást épít, mellyel több kalandos 
utazást tesz az Adrián. 1980 óta a Szentendrei Grafikai Műhely és a Magyar 
Köztársaság Művészeti Alapjának tagja.

s
Es most ő készíti falujának első köz
téri szobrát. Ismét rövid pihenő a 
gyökereknél. Nézem a műveit. A 
"tüske-szobrokat", melyek kora ag
resszivitásáról és erőszakosságáról 

szólnak.
A  mintegy húsz éves élőzményt, 
egy almafából kifaragott Krisztust. 
Örök, elválhatatlan emlék. A test 
szinte már nincs is jelen, csak a 
fájdalom, a szenvedés. A megégett 
fa, a corpusba vert fémkapcsok 
közvetítik a gyötrelmet, a kínt. 
Gábor keresztszobrai a szenvedés 
állandó jelenlétére figyelmeztet
nek. "A fa mindig él"- vallja.
A  kőszobrok is többjelentésűek. 
Harmónia és ellentét, a kizártság 
és a befogadás, a "kint és a bent" 
ellentmondása fogalmazódik meg. 
Művei nem a pillanatot, az elmú- 
lót, hanem az időt, a maradandót 
közvetítik.

A z életről alkotott felfogása is egy
szerű: "Az élet meglehetősen lesújtó 
valami. Nem szépíteni kell annak 
minőségét, hanem kifejezni lénye
gét."

"Aludjatok, ti áldott hőseink, 
pihenj te néma hadsereg! 
Ringasson békén a távoli rög, 
s ne bántson könny, 
mely értetek pereg."

"Mióta ők messze földeken, 
némán fekszenek,
Keresztjük korhadt vagy 
sírjuk már jeltelen."

(Hon védeink síikeresztjére-részlet)

masoniik  oldal

(stfolo)



Egy EMLEKMU ürügyén

Végre , lesz Táborfalván egy olyan emlékmű, a- 
melyről büszkén állíthatjuk - az ország-világ színe 
előtt is - , hogy ilyen még nem volt. Most készül, és 
napokon belül fel is avatják azt a művészi alkotást, 
amelyet Matyófalvi (Matyó) Gábor szobrász tervezett 
és készített el. Gondolom, már sokan látták a Polgár- 
mesteri Hivatal előtti téren folyó munkálatokat. Itt 
készítette el a falu néhány lelkes, segítőkész lakója azt 
a dombot, amire a szobor-együttes kerül. Nem vita
tom, hogy a faluban az utóbbi fél évszázadban renge
teg minden készült, de ilyen, mint az első és második 
világháború táborfalvi áldozatainak emlékére készülő 
márvány alkotás, még nem. Erről nyugodtan mond
hatom, hogy talán a falu jelképévé is válhat majd. 
Mert a Telep elején álló kastély kivételével nem tu
dunk olyan hagyományőrző épületet, alkotást emlí
teni, ami lehetne (a többi községtől) megkülönböztető 
szimbólum A Táborban volt egy szoborpark, ahol 
több olyan műalkotást is kiállítottak, amik méltók 
lettek volna arra, hogy most büszkén mutogassuk min
denkinek. A park egy része maradt, a szobrok máig is 
ismeretlen helyen vannak. (Vagy elpusztították őket?) 
Sokan -talán azért, mert nincs más- a Jókai Mór 
Művelődési Ház épületére gondolnak (talán a 
monumentalitása miatt). Szerintem erre a feladatra pe
dig nem alkalmas.

És bármennyit is gondolkodom ezen, arra a következ
tetésre jutok, hogy szükségünk van valamire, amiben 
különbözünk és megkülönböztethetők vagyunk a többi 
falutól.

Ahányszor elmegy valaki az Emlékmű előtt, eszébe 
fognak jutni azok az emberek -rokonok, ismerősök, ba
rátok-, akik a vérükkel fizettek a XX. század kegyetlen 
tévedéseiért. -st-

Az előkészítő munkálatok:

Táborfalva Önkormányzata köszönetét mond 
mindazoknak, akik az Alapítvány részére 

adományokat fizettek be, s ezzel elősegítették 
az EMLÉKMŰ megvalósulását.

(stfoto)

Értesítjük Táborfalva lakóit, hogy március 29-én (hétfőn) 18 órakor a 
Jókai Mór Művelődési Házban FALUGYŰLÉS lesz.

hax%p.adik oldal

J M e t j h í ü ó

Táborfalva Önkormányzata 
és az

"Emlékezés Alapítvány" 
Kuratóriuma 

EMLÉKMŰVET
avat 1993. márc. 15-én 10 órakor, 

melyre ezúton tisztelettel 
meghívjuk.



1690.
Az ország tö rténelm ének  egyik fo rdu lópon t

ján  éillt. A "két pogány" közül az egyiket, a  tö 
rököt k iszo ríto tták  az ország je len tő s  részéről, 
de a  m ásik , a  ném et itt m arad t, s ho sszab b  i- 
dőre k észü lt berendezkedni M agyarországot 
Bécs u ra lm a  a lá  helyezve.

A legrosszabb helyzet az egykori hódoltság i

III.

Múliidéz&
te rü 
le te 
ken  
volt.
A re 
g u lá 
ris  és 
por-

tyázó tö rök  seregek m ásfélszázéves ittlé té t fel
v á lto tták  a  H absburg-b irodalom  k a to n á i és 
h ivata lnokai. M egalakult az Ú jszerzem ényi 
B izottság, m elynek feladata  a  tö rököktől visz- 
szafoglalt te rü le tek  régi tu la jdonosoknak  való 
v isszaad ása  volt. A földbirtokok írásbeli iga
zolás, tízszázalékos u n . fegyverváltság lefize
tése  utám  (s nyilván so k  esetben  m egveszte
getés vagy m ás  törvénytelenség révén) k e rü l
tek  régi vagy új b irtokosaikhoz.

A já rv án y o k  tovább tizedelték a  lakosságo t, 
s a  következő két évtized k u ru c  küzdelm ei 
sem  seg íte tték  a  békés, építő m u n k á t. Nagyon 
sok te rü le t elnéptelenedve, a  földek m egm ű- 
veletlenü l v á rtá k  a  jövőt.

IV.
Az Örkényi részek  1690 u tá n  előbb Szívós 

M ihály b irto k á b a  kerü ltek , de az igazi gazda a  
G rassa lkov ich  család  lett.

G róf G rassalkovich A ntal, a  b écsi u d v a r b i
zalm i em bere, több cím  b irtokosa  (így pl. a  
m ár em líte tt Ú jszerzem ényi B izottság  egyik 
irányítója) 1727-ben p u sz ta k é n t szerezte m eg 
Ö rkény t (té rségünkben  egyébként T a társzen t- 
györgyöt, K akucsot és Ú jhartyán t is). A gróf 
volt a  h a ta lm a s  gödöllői b irtok  tu la jd o n o sa  is.

K örülbelül ebben  az időben érkeztek  az első 
be te lep ü lő k  a  nép te len  vidékekre az ország és 
E u ró p a  különböző részeiről. Ö rkényben a  gróf 
fia, herceg  G rassalkovich  Antal te lep íte tt le 
főleg á lla ttenyésztésse l foglalkozókat, de a  te 
rü le t további fejlődésével nem  foglalkozott.

A G rassalkovich-ok  életrajzát olvasva fe ltű 
n ik , hogy a  tu la jdonosok  csak  r itk á n  tisz te l
ték  m eg je len lé tükkel m agyarországi b irto k a 
ikat. Idejük  nagy részé t B écsben, estleg Po
z so n y b an  tö ltö tték . Nagyon sok m ú lt te h á t  a  
b irto k o k a t ténylegesen kezelőkön, ak ik  közül 
többen  k ihaszná lták , hogy szabad  kezet 
k ap tak . így k e rü ltek  e terü letek  többször az 
anyagi ka tasz tró fa  szélére a  h a ta lm a s  a d ó s
ságok m iatt.

Az u tódok  közül c sak  a  herceg m enyének, h e r
ceg E sterházy  Leopoldinának a  tevékenysége ér
dem el em lítést. A régi k ápo lna  helyett az ő véd
nökségével ép íte tték  m eg az új ka to likus tem p
lom ot, m elyet 1847-ben fel is szenteltek . Bo- 
rovszki Sam u a  m egye történetével foglalkozó 
m u n k á jáb an  a  tem plom  m egépítését 1848-ra 
te tte . Talán akko r fejeződött b e  a  m u n k a  ? 
U gyanebben a  könyvben o lvasható  az is, hogy 
az Örkényi egyházközség legrégibb anyakönyvei 
1791-ből valók. (Elképzelhetők, hogy e sorok 
olvasói között is v a n n a k  olyanok, ak iknek  ősei 
a k á r  1791-ig fe lk u ta th a to k  len n én ek  az em lített 
anyakönyvek segítségével.)

1851-ben, a  G rassalkovich-ok  n őágának  k ih a 
lá sa  u tán  a  b irtok  b á ró  S ina  Sim on görögi?) 
nem zetiségű  fö ldesúr tu la jd o n áb a , m ajd az ő 
örököseitől egy belga b a n k  tu la jd o n áb a  kerü lt.

E  bank tó l 1873-ban vásáro lta  m eg őzv. V árady 
G ábom é szül. C surgay  F ran c isk a  a  m integy 
16000 hold nagyságú  terü le te t.
De ez m ár te ljesen  új korszak  Ö rkény (s T ábor

falva) tö rténetében .

Szelei Pál

Nagy László: Gondolj e napon (részlet)

Gondolj e napon  m essze  idegenbe,
Hol h ősök  p ih e n n e k  titko s  tem etőkben . 
N em  je lzi sem m i a n ém a  sírhantokat.
C sak szél fú jja  rajta az árvalányhajat.

N em  nyílt s íi ju k  fele tt rózsa és gyöngyvirág. 
Fejfá jukon n in csen  koszorú  és virág.
C sak egy vándorm adár p ih en  m eg  olykoron, 
A  kereszten  lévő rozsdás vassisakon.

Táborfalva, 1943.

n e g y e i oiüall



A  h e ly i Ö nkorm ányza tokró l 
szóló tö rv é n y  1.p a ra g ra fu s  3. 
bekezdése  kim ondja: "A he ly i 
Ö nkorm ányza t - a  tö rv é n y  
kere te i k ö zö tt  - önállóan s za 
bályozhatja , illetőleg egyedi ü-

g yekb en  szabadon igazga tha t
ja  a  fe la d a t és h a tá skörébe  
ta rto zó  h e ly i k ö zü g yeke t. Dön
té sé t A lko tm ányb író ság , illet
ve  b íróság  és k izá ró la g  jog 
sza b á ly sé r té s  e se tén  bírá lha t
ja  fe lü l . "

A  m a g y a r  ö n ko rm á n y za ti  
tö rv é n y  a  h e ly i ö n k o rm á n y za 
to k n a k  szé les  felada t- és  h a 
tá sk ö r t garan tá lt, b iztosíto tt.

K é p v ise lő -te s tü le tü n k  a de
m o k r a tik u s  ha ta lom  g y a k o r
lá sh o z 1991-ben m ega lko tta  
és e lfogadta  l .s z .  rendele té t - 
Ö n k o rm á n y za tu n k  S ze rv e ze ti  
és M űködési S zabá lyza tá t. E z  
a z  a la p sza b á ly za t h a tá ro zza  
m e g  Ö n ko rm á n y za tu n k  fe la 
datait, h a tá skö re it, k é p v ise lő -  
te s tü le tü n k  m ű kö d ésé t, b izo tt
ságok m u n k á já t, ren d e le tek  
a lko tá sá n a k  k e zd em én yezésé t, 
in té zk e d ik  a  lakosság i fó ru 
m okró l, gazdaság i-kö ltségveté
s i feledatokról.

A  S ze rv e ze ti  és  M űködési 
S za b á ly za t s ze r in t  eg y ik  
állandó b izo ttsága  a z  Ö nkor
m á n y z a tn a k  a z  Ü gyrendi B i
zottság.

Tagjai:
B o d zsá r  Pál k ép v ise lő  
Sápi K á lm án  k é p v ise lő  
Gonda Já n o sn é  k ü lső  tag

B izo ttsá g u n k  fe lada ta  a  tö r
v é n y  fe lh a ta lm a zá sa  alapján  
a n n a k  végreha jtásában  rendelet 
a lko tá sá t ke zd e m én y e zn i, előké
szíten i, e lő terjeszten i, a  m eg lévő  
ren d e le te k e t s z ü k s é g  s ze r in t  

fe lü lv izsgá l
ni. Önkor
m á n y za tu n k  
m ű kö d ése  óta  
2 2  rendele t 
m ega lko tá 
sá ra  k e rü lt  
sor, je len leg  a  
ha tá lyban  
lévő  rende

le te k  s zá m a  22.
R endele t a lko tá sá t te rm észe 

tesen  n e m  csa k  a z  ügyrend i bi
z o ttsá g  k e zd em én yezh e ti, h anem  
m in d en  képvise lő , m inden  b izo tt
ság, a  jeg yző , a  po lgárm ester.

Fontos, h o g y  a rendele t te rv e 
ze té n e k  igen alapos, k ö rü lte 
k in tő  e lő készítése  le g y e n , m e r t  
c sa k  e z  leh e t a  s ik e re s  joga lko 
tá s  záloga. A  re n d e le tte rv e ze te k  
előkészítése , m eg v ita tá sa  a  bi
zo ttság , te s tü le ti ü lés elé te r 
jesz tése , indoklá ssa l e g y ü tt  a 
b izo ttsá g  e ln ö kén ek  a  feladata .

A z  Ü gyrendi B izo ttsá g  ü léseit 
re n d sze re se n  tartja , de e lő fo rdu l 
h o g y  s z ü k s é g  s ze r in t egy-egy  
re n d e le tte rv e ze t e lő készítéseko r  
több a lka lom m al is ü lésezik.

A z  ö n k o rm á n y za ti rendele te t a 
p o lg á rm ester  és  a  jeg y ző  írja  
alá, k ih ird e tésérő l a  je g y ző  gon
doskod ik . A  h o zo tt d ön tések  a  
P olgárm esteri H ivata lban  a h i
va ta lo s időben m eg tek in th e tő k .

A n ta l János  
az Ügyrendi B izo ttság  

elnöke

Grafika: Z.G.

f e l h ív á s
A Községi S p o rtcsa rn o k  

ren d ezv én y e ire  á llandó 
b ü fés t k e re sü n k , a k i a  
szükséges engedélyekkel 
m á r  rendelkezik .

A Községi S po rtcsa rn o k  
jelenlegi d íjszabásáró l a  
c sa rn o k  vezetője ad  tá jé 
k o z ta tá s t.

az Ügyrendi Bizottság munkájába

A Községi Sportcsarnok hírei:
Állandó programjaink: fe ln ő tt aerobic: hétfő , sz e rd a  16 - 17-ig

röp labda  klub: hé tfő  17 - 19-ig, sz e rd a  16,30 - 18,30-ig 
L abdarúgó  S zakosztá ly  edzése a  fe lkészü lési időszakban: kedd, c sü 
tö rtö k  17,30  - 21-ig
ingyenes töm egsport: sz e rd a  18,30 - 20 ,30-ig

A Községi S p o rtc sa rn o k  a  következő sp o rto lás i lehetőségeket b iztosítja: a sz ta liten isz , ten isz , 
te s tép íté s , röp labda, k o sá rlab d a , kézilabda, ...

V. Urbánné Revák A n ikó  m egbízo tt vezető  J



Kiáltás...
..m indenkinek, aki félti gyermekét!

í .  N agy valószínűséggel már for
galomban van Svájcban és hamaro
san Európa többi országában is 
forgalomba kerül. Egész Ameriká
ban árulnak matricákat Blue Star 
(Kék Csillag) néven. Egy kis fehér 
kartonlapról van szó, ami a kis 
csillagocskákat tartalmazza. Minden csillag 
át van itatva LSD-vel, és megnyálazva ra
gad a papírra. Ennek hatására a kábítószer 
rövid úton a vérkeringésbe kerül és még ha
tásosabban fejti ki pusztító hatását. E zenkívü l fe h z í-  
vódik még bőrön keresztül is, a papír megfogása, for
gatása közben.
2. Forgalomban vannak még nagyon színes, csillogó 
bélyegek is, amelyek Disney-figurákat, Superman-t, 
lepkéket, bohócokat és ehhez hasonlókat ábrázolnak. 
Celofán borítású piros kartonpapírba csomagolva ter
jesztik ezeket. Egy-egy csomag öt kartont tartalmaz, 
összesen tíz  bélyeggel.
3. A  lehúzó matricákat nagyobb gyerekek ajándékoz
zá k  a kisebbeknek szórakozás céljából (sokszor meg
bízásból). és felnőttek, hogy új klienseket szerezze
nek.

Egy gyerek egy ilyen "játék" bir
tokában nagyon veszélyes, sok
szor végzetes utazás kezdetét ve
heti.
4. Másik ké tfa jta  bélyeg is for
galomban van:
- "R E D  PÍR  A M ID " , nagyon 
színes pontocskákkal díszített 
bélyeg,
- "W I N D O W  L A N E " , egy 

leszedhető hálóval díszített bélyeg.
E zeket is átitatták kábítószerrel.

Kérjük, tájékoztassák gyerekeiket erről 
a z  újfajta kábítószerről. H ívják fe l figyel
müket, hogy ha ilyen bélyegeket, matricá

kat látnak, vagy kínálnak nekik, akkor ne érintsék 
meg, és főleg ne nyalják meg ezeket, mert sok eset
ben az L S D  mellett egy igen erős méreggel. 
S T R IC H N IN -n e l vannak átitatva.

Hatásuk: hallucináció, hányinger, váratlan ke
délyváltozás, testhőmérsékletváltozás.

Szükség esetén a gyereket azonnal a legközelebbi 
kórházba kell vinni, és értesíteni kell a rendőrséget.

D r Kolek István

Megjegyzés: E  téma aktualitása miatt a lázról, 
okairól, a lázcsillapítás módjairól szóló orvosi taná
csok a következő számban kapnak helyet.

(szerk.)

Házi praktikák, fortélyok
A  hajm osásról...

- H ajm osás előtt m ind ig  a la p o sa n  fésü ljü k  k i a  h a ja t.
- Z síros h a jra  sem  jó  a  sa m p o n t tö m én y en  ráö n ten i, s z á ra z ra  pedig  k ife jeze tten  tilos !
- M indig k é tsz e r  m o ssu k  és h á ro m sz o r  öb lítsük  a  h a ja t !
- A  legkócosabb haj is k ö n n y en  k ibon tha tó  h a jb a lzsam m al v ag y  ecetes öblítés u tá n .
- A  fo rró  levegővel való  s z á r í tá s  n em  te sz  jó t  a  h a jszá lak n ak .
- M inél többször m o ssák , a n n á l jo b b an  zsírosod ik  a  haj.

A  fo ltokró l...
- A  f r is s  gyüm ölcsfo ltokat ú g y  táv o lítju k  el, hogy azonnal benedvesítjük  c itro m m al v ag y  

te jb en  áz ta tjuk .
- A  régebbieket pedig  úgy, hogy szalm iákos v ízzel tisz títjuk .
- A z írógépszalag  okozta  fo lto k a t d e n a tu rá lt  szessze l á t i ta to tt  ronggyal tü n te th e tjü k  el.
- Az izzadságfo ltokat á lta lá b a n  ecette l tá v o líth a tju k  el; a  gyapjúból h íg íto tt sza lm iákszesz 

szel tisz títjuk .
- A  g y e rty a  okozta  fo lt a lá  te g y ü n k  i ta tó sp a p ír t  (pap írzsebkendő t) és v a sa ló v a l m elegítsük  

á t.  A v ia sz t a  p a p ír  felszívja.

M éz...
- M elegvíz-fürdőben ism ét fe lo lv asz th a tó  a  becuk rosodo tt m éz anélkü l, hogy  h a tó a n y a g a it

k á ro so d á s  érné. Smabó Mária



Jókai Mór Művelődési Ház 
programjai

egy farsangi bálról...

V ízkereszttő l h a m va zó szerd á ig  ta rtó  id ő sza k  a bá
lok, m u la tságok , té lűző  v idám ságok ideje.

A  so k  ren d ezvén y , bál k ö zö tt  a  tábori H elyőrségi 
K lubban m e g ta r to tt csak  e g y  vo lt a  so k  közü l. Ezzel 
lehetőséget te re m tv e  a nép i h a g yo m á n yn a k , a  v idám 
ságnak, a  jó  szó rakozási a lka lo m n a k  (je lm e zv e rse n y - 
nyel, tom bolával együ tt).

A  p la ká to k , h ird e tm é n y e k  e z t jó  időben h írü l is  
a d tá k  m in d en k in ek . A  b ü fé  " fe ltö ltve" , a  vá la sz ték  
italból bőséges, vo lt m é g  virsli, ré tes , sa já t k é sz íté sű  
tepertő s pogácsa, a m it Szabados Jánosné , a  bü fé  ve 
zetője erre  a z  a lka lom ra  k é sz íte tt. Z ené t a  je len lévő k  
ré szé re  a z  add ig  ism ere tlen  négy tagú  k e c sk e m é ti  
"Program " e g y ü tte s  szo lgálta tta . A  h a ngu la t a bál 
kezd e té tő l - hajnal k e ttő ig  - n a g y sze rű  volt, m á rm in t  
a n n a k  a h á ro m  családnak, a k ik  a  "helybélieket"  
ké p v ise lték , va la m in t a  községből k ilá toga to tt tíz  
családnak.

Tudja, k e d v e s  Olvasó, m é g  jobb  le t t  vo lna  a hangu
lat, h a  Ön is eljö tt volna! A  H elyőrségi K lub  rendez
v é n ye in ek  sikere , m in t m in d en  re n d e zv é n y é  attó l 
függ, h o g y  m ilye n  a lá togatottsága. Úgy gondolom, 
m in t aho g y  eddig  is volt, s z ív e se n  v á r já k  a  rendezők  
a z  érdeklődőket a  k lu b  ren d ezvén ye ire , n e m  is szó lva  
a "helybéliekrő l".

Antal János

M árcius:
2 -án  11 ó rak o r m esejáték : 

"Ribizli seg íts !"c. Belépőjegy:50Ft 
2 6 -án  13,30-kor R ideg Sándor: 

Indul a  b a k te rh á z  c. b o h ó za tá ra  
sz ínházbusz  indul.
Disco: m inden  h é ten  szom baton  

2 0  - 02-ig, m eglepetés m ű
so rokkal. D .J .:K atona  Tibor 
Belépődíj: 100 F t 

Állandó foglalkozások:
- Táncház: szom bat 14 - 16-ig 

(p á ra tla n  héten)
- C itera  szakkö r:

szom bat 10-12-ig és 14-16-ig
- K árty ak lu b : p én tek  17-21-ig
- N yugdíjas Klub: h é tfő n  8-án  

15 ó rá tó l B atyusbál.
S zerdán , 31-én  T örzs J .  b é r 
let: Rokonok.

Áprilisi e lőzetes: 25-én 15 ó rako r:
A p iro s bugyellá ris  (Bp-i K a
m ara sz ín h á z ) . A jeg y ek  igé
n ye lhe tők  m árc . 31-ig a  M űv. 
H ázban.

F arkas L en ke

Tél H orváth Edina

heted ik  oldal



Jó, ha ezt is tudjuk...
A Polgármesteri Hivatal tájékoztatója

Szociális törvényről fo lyam atosan k ív án juk  tá 
jékoztatn i a  lakosságot, így elsőként: g y e rm ek 
n ev e lé s i tá m o g a tá s t  kérhetik  azok, ak ik  három  
vagy több  k iskorú  gyerm eket nevelnek, ak iknek  
legfiatalabb gyerm eke a  h a rm ad ik  életévet b e 
tö ltö tte , de a  nyolcadik évet m ég n em  h a la d ta  
meg.

G yerm eknevelési tám ogatás ab b an  az es tben  
jár:

- h a  a  kérelm ező a  gyerm ek szü le tése  elő tt 180 
n a p  betegb iztosítási idővel rendelkezett

- csa lád jáb an  - közös h á z ta rtá sb a n  - az egy fő
re  ju tó  jövedelem  az öregségi nyugdíj legkisebb 
összegének  (ez jelenleg 6400 Ft) a  három szo ro 
sá t  n e  h a lad ja  meg.

Nem já r  gyerm eknevelési tám o g a tás  annak :
- ak i gyerm ekgondozási segélyen van,
- s a já t jo g ú  nyugdíj, vagy nyugd íjszerű  e llá tá s

b a n  részesü l,
- aki m u n k an é lk ü li e llá tásban  részesü l,
- ak i m u nkanélkü liek  jövedelem pótló tám oga

tá sá b a n  részesü l.

G yerm eknevelési tám ogatás irán ti kérelm et í- 
rá sb a n  kell ben y ú jtan i a  Po lgárm esteri H ivatal
hoz. Kérelemhez csato ln i kell:

- c sa lád b an  jövedelem m el rendelkezők  jövede
lem igazolását,

- 180 n a p  betegbiztosítási időről szóló igazo
lást.

A tám ogatás összegé
n e k  havi m értéke az 
öregségi nyugdíj legki
sebb  összegével (jelen
leg 6400  Ft) azonos.

A tám ogatást h avon ta  
u tó lag  folyósítja a  Pol
gárm esteri H ivatal. A tám ogatás u tá n  nyugdíj- 
já ru lék o t kell fizetnie a  jog o su ltn ak .

Pályázati felhívás

Táborfalva község Önkormányzata 
pályázatot hirdet a községi Művelő
dési Ház igazgatói állásának betöl
tésére. Határidő: április 15.

Pályázati feltételek:
- felsőfokú szakirányú végzettség
- büntetlen előélet
- három éves szakmai gyakorlat.
Pályázni írásban, részletes önélet

rajzzal lehet az alábbi címen: 
Polgármesteri Hivatal, Táborfalva, 
Tanácsköztársaság tér 1.

Bér: a fennálló rendelkezések értel
mében, közös megegyezéssel.

Az állás betölthető 1993. július 1- 
től.

Értesítjük Tisztelt Ügyfeleinket, 
hogy tejjegyet 1993. január 1-től 
már nem áll módunkban kiutalni 
az arra rászorulóknak, mivel ezt a 
segélyezési formát központilag meg
szüntették.

Összeállította:Fehér Lászlóné

Felkérjük  gép járm ű-tu la jdonos lako
sa in k a t, hogy g é p já rm ű a d ó  beva llási 
kö telezettségüknek  a  gépjárm ű beszer
zéstől ill. e ladástó l 30  n ap o n  belü l te 
gyenek eleget. G épjárm ű e lad ása  esetén  
az adás-vételi szerződés egy példányát 
k é rjü k  csato ln i, m ert csak  így tu d ju k  a  
gép járm űadó t törölni.

Á prilisi sz ám u n k b a n  a  
m u n k a n é lk ü lie k  jövede
lem pótló tám ogatásáró l 
lesz  szó.



í g y  é l ü n k  m i . . .

Táborfalva  éle tét úgy  gondolom, b izonyos  
m é rtékb en  befolyásolja, hogy több h o n véd 
ségi a la ku la t-in té zm én y  van  terü letén . A  
községben  élők na g y  szá za léká n a k  adnak  
ezek  a z  in té zm é n y e k  m u n ka a lka lm a t, 
biztos m egélhetést.

A  la k ta n y á k h o z  közel van  a lakótelep , ez  
te rm észe te s  és fon tos, ho g y  m inél h a m a 
rabb e lérhe tők  legyenek  a tisz tek , tis z th e 
ly e tte se k  és polgári dolgozók - ha  erre  
s z ü k s é g  lenne. I t t  91 la ká s  van, 88  család  
él. A  la ká so k  kö zü l 13 ö sszko m fo rto s, 77  
k o m fo r to s  és 1 fé lko m fo rto s .

A z  e lm ú lt években  a lakó telepen  élők éle
té t p o z itíva n  több dolog is befolyásolta . 
1 9 8 7  óta va lam ennyi lakásban  g á z fű té s  
van, 1991-tól parabolaantenna biztosítja  
m inden  lakásban  a m űho ldas adások  v é te 
lét. A  fe n tie k  kezd em én yezése , m egoldása  
a H elyórségparancsnok ú r  gondoskodását 
je len tik , m in t igen so k  m á s  is.

A z  egészségügyi alapellá tás m egoldo tt a 
gyengélkedő  épületében a sürgősen  rá szo 
ru lóknak . A z  é le lm iszere llá tás a  h o n véd ség

Autósoknak 1993 március 1-
tő l é rvénybe  lépő 
KRESZ-módosítás

több ú jdonságo t is ta r ta lm a z . Ezek közül e- 
gyik a  b izton ság i öv  h a s z n á la tá ra  v o n a tk o 
zik. Ezek sze rin t, h a  gy árilag  b esze re lték  a  
b iztonsági övét a  h á tsó  ü lésre , a k k o r  a z t - 
lak o tt te rü le t  k ivételével - be kell kapcsolni. 
T erm észe tesen  lak o tt te rü le te n  belül is be
k ap cso lh a tja  m ag á t az u ta s , de ez c sak  t a 
nács, és nem  kötelező. É rdem es m eggondol
ni, hogy használjuk-e  az  övét, vagy  sem , 
m e r t h a  estleg  elfelejtjük és " leb u k u n k " , 
a k k o r  a  helyszín i b írsá g  a k á r  2 0 0 0  F t is le
het.

A m ásik  je len tő s  v á lto z ta tá s  elő írja  a  tom 
p íto tt fén y  napp ali h aszn á la tá t. Egészen 
pon tosan : a u tó p á ly án  és lak o tt te rü le te n  k í
vül, a  főú tvonalakon  a  gép járm űvek  sz á 
m á ra  kötelező a  to m p íto tt fén y  h a szn á la ta . 
N em csak gyenge vagy ro ssz  lá tá s i v iszo
nyok  közö tt (köd, szü rk ü le t, stb ), h an em  
m indig. Az au tó p á ly a  a z é r t  k ivéte l az  á lla n 
dóan  bekapcso lt fén y  alól, m e r t  o tt n incs

által ép íte tt, m agánvá lla lkozásba  adott bolt 
látja el. A  lakó telepen  a szó rakozási lehető 
séget a H elyőrségi K lub biztosítja, n y ito tt  
re n d ezvén ye it n e m c sa k  az igényjogosultak  
lá togathatják. Van állandó videóprogram , 
va n n a k  já té k a u to m a tá k , k lub fog la lkozások  
és van  sporto lási lehetőség  is. A  "nagy" to r
na terem ben  ren d szeres  sporté le t fo ly ik , igen 
n ép szerű  a fa rsang i terem foci-ba jnokság  a 
hely i és a k ö rn y e ző  sp o r tkö rö kke l együ tt.

B efejeződ ik  e z  évben  a z  ú thá lóza t fe lú jítá sa  
is, a  szó szoros érte lm ében  zö k ke n ő k  n é lkü l 
kö ti ö ssze  a kö zség e t a  Táborral.

A m it  v iszo n t nagyon sa jná lunk, h o g y  a 
p o s tá t m eg szü n te tté k , igaz van  honvédség i 
posta jára t, de a legszükségesebb  á r u k  be
sze rzé séé r t (bélyeg, boríték, c s e k k e k  befize
tése) a  községbe kell bemenni.

A z  é le tkori sa já tosságokra  jellem ző , h o g y  a 
csecsem őtől a  75 éves  k o r ig  é lnek em b erek  a  
lakó telepünkön .

íg y  é lü n k  m i - a cen trum tó l k is s é  távo l - , 
de a n n a k  ré szekén t. Ö rülünk a c e n tru m  s i
kere inek , a zo k  a m i s ik e re in k  is, azonban a  
Tábor eredm énye i a  kö zségé  is.

A ntal Jánosné

szem bejövő fo rg a 
lom. A la k o tt terü 
leten  belül pedig az 
éppen  m o st be
v eze te tt 80 k m /h  
sebesség  a n n y ira  
a lacsony , hogy - 
t is z ta  időben - ide
jében tu d ju k  a  
szem bejövő a u tó t 
észlelni. A sz in te  
á llandóan  b ek ap 

csolt v ilág ítás te rm észe te sen  v a lam en n y i 
többletköltséggel is já r .  Ez kb.: 0 .5d l-1 .5dl p e r 
100 k m  ü zem an y ag  több le tfogyasztás. Úgy 
gondolom, a  többszörös b iztonság  m egéri ezt 
az an y ag i áldozatot.

A következő v á lto z ta tá s  az, hogy m inden  
já rm ű  igénybe vehe ti a  több forgalm i sá v o s ú t
bárm ely ik  sáv já t. így  a  te h e ra u tó  is és a  busz 
is.

Ezek a  v á lto z ta tá so k  m ind a  b iztonságo t 
szolgálják, és rem éljük , hogy kevesebb lesz ú t 
ja inkon  a  baleset, am iben  (is) vezetjük  a  n em 
zetközi s ta tis z tik á k a t. - st -

7..G.
- Beértünk a városba?
- Úgy látszik, mert egyre gyakrab

ban ü tünk el valakit.
- Hát akkor lassíts!
- Hogy lassítsak, mikor te vezetsz!

A Táborfalvi MOZAIK az alábbi helyeken kapható:
Honvéd ABC (Antal János), Vegyes bolt (Harminez Mihályné), ABC (Jung Ist- 

vánné), Alt. Isk., Házibolt (Czank Istvánné), Vegyes bolt (Szívós Ferenc), 
Kenyérbolt, Gazdabolt (Karlik Lászlóné)

kilencedik oldal



________________
Versek a télről ^

Illés Tóth Éva: Télen

Ó. csuda fehér tündérfátyol, 
A kisgyermek füstén táncol. 
Ködmönkét kap, ki a hóra, 
Hócsata a legjobb móka.

Sűrű lepel ül a tájra, 
Hólabdának vége mára. 
Búsan csipog a madárka, 
Kéregét magokra várva.

Ne sírj, ne ríjj csöpp madárka, 
Csak neked rossz a tél világa. 
N ézz a hóember szénszájára, 
Hogy vigyorog jó dolgára!

c M u i - f i r k a

Földrajz: "..Kaliforniában van: Lassan 
Cselez..." (Talán Los Angeles ?) 

Történelem: "...Az athéni népgyűlésen csak a férfiak 
és nők nem vehettek részt....“ (Akkor m eg ki a  bánat?)

Magyar: "... Toldi legyőzte a  cseh mikulást...."
".... Arany Vörösmarti Sejmes Mihálytól 

vette á t a  mottót..."
"... Tímár begolyózott éo elment az orvos

hoz, hogy gyógyítsa ki..."
"... Ebben a  percben jött a hír, hogy 

Brazovics úr meghalt és a  menyasszonyról leesik a  kön
tös, ezért elmarad az esküvő..."

"... Tódor m egfenyegette, hogy adja hozzá 
feleségül Noémit és a diófákat... “

“...A  nedves kiszedése időbe tartott, mire
kiszedték..."

Virág, fű csupán ablakon él,
A nap is útjáról letér.
Bent a kunyhóban,
Kemence mellett nagyanyó mesél.

Szacsa: A tél

Ha ránk tör a tél, s  fúj a szél,
Hó ropog a lábam alatt,
A nagy szélben, hóesésben, 
Hideg csípi az arcomat.

A táj fehér, az utca kihalt.
Csak néhány gyerek játszik még. 
Hógolyóznak, zsibonganak, 
Élvezik a tél örömét.

Később ők is bemennek már, 
Senki sem  jár az utcákon,
Későre jár, de világít 
A hó sötét éjszakákon.

Imre Róbert: A hó

Pára van az ablakon,
Gyerekek szánkóznak a 
havon.
Hópehely száll ide-oda, 
Gyerekek várnak a padokban. 
Hallgató fülel. Kitágult szemek. 
Csöngetésre váró gyerekek. 
Korcsolyázó emberek, 
Fölhasítják a jeget.

“...A z esküvő napján jó  volt a  hangulat. 
De közben megölték Tímeát, és tettest elitélték..."

“... Tímea török eredetű lány, mint ahogy
az apja is..."

”... Euthym megkérte Tímárt, hogy az asz
talon lévő kenőccsel kenje m eg Tímeát, mert halálosan 
alszik. Miután Euthym meghalt, bekente kenőccsel Tí
meát..." —

ie v jé liÁ , . . .

Dal Harazin Katalin

...a  tavaszi szünet április 5-től 
18-ig tart.
... március 15-én 10 órakor 
lesz az ünnepély a Polg. Hiv. 
előtt.
... Kazinczy szépkiejtési ver
seny döntője március közepén 
lesz.
... folytatódik az ügyeletesi 
verseny az egy szabadnapért.
... szép eredményeket értek el 
a sportolóink a legutóbbi ver
senyeken.
... lezajlottak a házi tantárgyi 
versenyek, a győzteseknek jó 
felkészülést!
... ti szerkeszthetitek ezt az 
oldalt, ezért várjuk az ötletei
teket, javaslataitokat, (szerk.)

jiue) jG^íjPuiajpuu Á8e\ 
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Ára: 20 Ft

A táborfalvi polgárok lapja. Megjelenik 400 példányban. Felelős szerkesztő: Sponga Tamás. 
Szerkesztőség: 2381 Táborfalva, Iskola ú t . Tel.: 30.
A szerkesztőség tagjai: Antal Jánosné,Fehér Lászlóné, Farkas Lenke,Szelei Pál, Sztana 
Károly.
Felelős kiadó: Polgármesteri Hivatal, Táborfalva. Tel.: 28.
Eng.szám:105/93. Nytsz. :B/PHF/1120/P/1993.
Szerkesztőségi órák: minden hétfőn 15-17-ig.
Kéziratok, hirdetések, fotók átvétele a lapzártáig.
Tördelés, grafikai előkészítés: T Art Számítástechnikai Stúdió.

Az áprilisi szám megjelenését támogatta: Matyó Judit (4600 Ft), 
Tóth Zoltán Attila (1500 Ft), Jung Istvánná (1000 Ft)



Kőbevésett történelem
P illan atk ép ek  az Em lékm űavatásról

"Lehajtott fővel-szomorú, régmúlt, em lékek  terhe a la tt áll- 
juk körül e halmot, am elyre ráhelyeztük a köveket, rá

vésve azok nevét, akikre em lékezni m ost egybegyűltünk."

"Ezen Emlékmű a község akaratából em eltetett  
1993. m árcius 15-én azzal a nem es célla l, hogy 
örök em lékezetü l szolgáljon az e le se tt  hősök i- 
rán ti tisz te le t és kegyelet jeléül."

"Néha, am iként most,
K ilép a sorból egy m akacs legény.
De úgy sajog, úgy fáj, m ért nem maradt 
S m egy k i nem dalolt, szép régi helyén."

/A d y /

"Minek e sok álom ?
M inek egy-egy e lb ú su lt katona ? 
M iért lótnák e csontváz-légiók ? 
Mikor majdnem b iztos már Soha."

/A d y /

"Ti utódok, ha erre v isz utatok, álljatok  
m eg e halom tövében, s ha a neveket o l
vassátok talán nagyapátokra, nagyanyátok
ra, rokonotokra le ltek  benne."

"Ajkunkat zárja a fájó em lék, szem ünkben  
újra fakad a könny, s a csendben felh an g
zó sóhajok beszélnek csupán, mit csak az 
ért meg, akinek le ik éb ő l az fakad."

m ás o il í  k ©  1 it la I



"Most az em lékezés 
perceiben a ma még 
élők  lelk i szem ei e- 
lő tt m egjelennek a 
szeretett arcok, leját
szódnak és m egele
venednek az é letn ek  
szép, akkori em lékei 
és a ráébredés a döb
benetre, hogy az em 
lék  még most is fáj."

"... a jelen és  a jövő nem zedékei számára legyen  
em lékhely, ahová m indig és m indenkor e l lehet  
m enni az em lékezés virágait elhelyezni."

A z ü n n e p s é g  
u tá n . . .

( Matyó Gábor 
szobrász és Tóth  
Rozália fe s tő 
m űvész)

Kérjük, hogy akinek tudomása van olyan e le se t
tekről, ak iknek  a neve nem szerepel az Em lék
művön, azokat jelezzék a Polgárm esteri H ivatal
nál, m ert lehetőség  van az új nevek felvésésére.

A z idézetek Ady Endre: Kiszakadt, bús nóta c. verséből és Laczkó 
János polgármester úr ünnepi beszédéből valók.
Fotók: stfoto 
Szerkesztette: etféd

Két évtized nyomában

20 éves a táborfalvi MH. Nyugdíjas Klubja
A  Helyőrségben 1973-ban alakult meg az MH. Politikai Fő
csoportfőnökség irányításával Táborfalván a nyugdíjas klub 
28 fővel.
A  tagság a nyugdíjba vonult hivatásos állományból és nyug
díjas polgári dolgozókból tevődött össze azzal a céllal, hogy 
a régi dolgozók továbbra is tudják egymással tartani a kap
csolatot. A szabadidejükben különböző programokkal te
gyék színesebbé hátralevő éveiket. Ehhez az MH. anyagiak
kal és km. igénybevételével nyújtott és nyújt segítséget. A 
klub az MH. Helyőrségi Klubján belül működik. Jelenlegi 
létszám 56 fő. 7 főből álló vezetőségi tagja van, negyedéven
ként üléseket tart. Évvégén egy beszámolóval zárja az éves 
munkát, továbbá megtárgyalja a következő évi programot is. 
Ezt egy vacsorával egybekötött táncmulatság követi. Műkö
déséhez szükséges fedezetet a tagdíjból, az Önkormányzat ál
tal biztosított pénzből, a P.M. Hadkiegészítő Érdekvédelmi 
Osztály által biztosított beteglátogatási pénzből fedezi. Se
gítséget nyújt a Helyőrség Parancsnokság a kedvezményes 
km. igénybevételével, a klubhelyiségek használatával. A 
klub-igazgató programokkal, színházlátogatások szervezé
sével segíti munkánkat.
Életünkről: Rendszeresen látogatjuk beteg klubtársainkat, 
születésnapokon köszöntjük egymást, a nemzetközi nőnapon 
üdvözöljük hölgy tagjainkat. Kapcsolatot tartunk a táborfalvi 
Községi Nyugdíjas Klubbal, a kecskeméti HM. Nyugdíjas 
Klubbal. Egy-egy találkozón színes programokkal kedveske
dünk egymásnak. Téli időszakban közös színházlátogatást 
szervezünk, fürdőhelyekre megyünk. Nyáron az ország kü
lönböző helyeire utazunk két napos program keretén belül. A 
kirándulásaink nagyon jól szoktak sikerülni, sok szép él
ménnyel, jó hangulattal térünk haza. Ezek a közös progra
mok, élmények feledtetik a korral járó problémákat, gondo
kat.
Nőtagjaink igen sok munkával, sütéssel, főzéssel teszik han
gulatosabbá rendezvényeinket. Táborfalva - adottságánál fog
va szétszórt de a négy fő "kiértesítő" szinte kapocsként 
tartja össze tagságunkat.
Itt szeretnénk köszönetét mondani mindazoknak, akik segít
séget nyújtanak munkánkhoz, a klub működéséhez. A lehető
ségekhez mérten továbbra is számítunk a segítségükre, hogy 
az eltelt 20 évhez hasonlóan sok emlékezetes év kövesse a 
nyugdíjas klub munkáját.

Szabados János 
MH. Nyugdíjas Klub elnöke

h a r m a d i k  o l d a l



Fegyveres Farsang Kupa
Kispályás labdarúgótorna

1993. február 26-án a Közlekedési Anyagraktár (Petőfi laktanya) katonai szervezete 
rendezésében került lebonyolításra a torna, melynek hagyományai vannak, s  immá
ron kilencedik alkalommal került megrendezésre.

Az alapító tagok a fegyveres testületek részére írták ki a tornát, először 1984-ben, azzal a céllal, hogy a 
sportolás keretében megmozgassák az embereket, é s  ezáltal jó kapcsolat alakuljon ki az alakulatok kö
zött. Az ezévi labdarúgótorna a rendező alakulat szervezésében, a táborfalvi Községi Sportcsarnokban 
került lebonyolításra, 12 csapat részvételével.

- MH. Katonai Szállítási Főigazgatóság (Budapest) ; - MH. 10.sz. Lőszerraktár (Táborfalva) ; - MH.
Haditechnikai Intézet (Táborfalva); - MH. 2.sz. Kiképző Bázis (Táborfalva) ; - MH. Lőszerellátó Központ 
(Pusztavacs); - MH. 7.sz. Lőszerraktár (Izsák); - MH. Üzemanyagellátó Központ (Ócsa) - két csapattal; 
- Dabasi Rendőrkapitányság; - TEND-FIX Javító kft (Taksony); - STILL Javító kft (Környe); - MH. Közle
kedési Anyagraktár (Táborfalva).

Három csoportban, körmérkőzésekkel kezdődtek a küzdelmek, az első két helyezett továbbjutásával. A 
továbbjutó 6 csapat egyenes kieséssel döntötte el a fináléba jutást. A döntőbe az alábbi csapatok kerül
tek: MH. 10.sz. Lőszerraktár, MH. Üzemanyagellátó Központ első csapata, továbbá a TREND-FIX Javító 
kft. A fináléban a körmérkőzések után az alábbi sorrend alakult ki: 1. MH. 10. sz. Lőszerraktár 
(Táborfalva); 2. MH. Üzemanyagellátó Központ első csapata (Ócsa); 3. TREND-FIX Javító kft (Taksony). 
Az első hat csapat oklevelet kapott, a 10. sz. Lőszerraktár elnyerte a győztesnek járó kupát. A legtöbb 
gólt (kilencet) elért játékos Nagy Attila hdgy (Ócsa 1.), a legjobb kapus Berényi Róbert hdgy (KSzFI) az 
oklevél mellet emléktárgyat kapott. Az ünnepélyes eredményhirdetés és a díszvacsora a Helyőrségi 
Klubban került megrendezésre. A 10. jubileumi Fegyveres Farsang Kupa a 10.sz. Lőszerraktár 
szervezésében kerül majd megrendezésre Bugyi Helyőrségben az első torna emlékére. A sikeres torna 
lebonyolításában nagy segítségünkre volt az Alt. Isk. é s  a Helyőrségi Klub vezetése, melyért ez úton 
mondok köszönetét a szervezőbizottság nevében.

Pál Joachim örgy 
MH. KÖAfí parancsnok

Mi minden történik a Sportcsarnokban ?

Végre Táborfalva is büszkélkedhet egy Sport
ig csarnokkal, amit 1992. októbere óta birtokol

hatunk. Elsődlegesen az iskolások használják, 
de délután és hétvégeken bárkinek a rendelkezésére áll 
megfelelő díjszabásért. Egyes mozogni szerető emberek 
ezt ki is használják október óta. A MOZAIK első számá
ban már olvashatták, milyen állandó programjai vannak a 
csarnoknak, most ezekhez szeretnék kedvet csinálni.

Rendszeresen 10-16 fő jár röplabdázni. Már igazi össze
szokott "banda" ez, akik nagyon sokat fejlődtek a játék
ban, igazi lelkesedéssel játszanak. Alig bírják kivárni a 
hétfői és a szerdai alkalmakat. Ilyenkor izzik a pálya, re
pül a labda, zeng a terem a jókedvüktől. Szívesen össze
mérnék erejüket más csapatokkal is !

A csarnok veteránjai, az old boys-ok, akik 20 - 25-en 
vannak. Ők hetente 2*2 órát rúgják a bőrt. Ők már meré
szen egy Foci Tornát is hirdettek. Három másik köszség: 
Dabas, Hemád, Örkény öregfiúi jelentkeztek a kupára. 
Négy hétvégén folyt a versengés kisebb-nagyobb sikerrel. 
A mieink sajnos nem nagyon tudták kihasználni a játék 
során a hazai pálya előnyeit.Igaz a legnagyobb baj az 
volt, hogy alig-alig jött össze hétvégeken a játékos kedvű 
5+1 fő. Talán a verseny drukkját nem bírták ? Remélem, 
jövőre már edzettebbek lesznek ! A kupa nyertese Ör
kény, további helyezettek. Dabas, Hemád, Táborfalva. A- 
zért ezeken a hétvégeken, akik itt voltak, nagyon jól é

rezték magukat, irigyelték az éppen játszó még mindig 
fiatalos lábú "fiúkat" !

Járnak még egy-ketten asztaliteniszezni, ők már szét
vertek itt egy-két labdát. Jó lenne, ha minél többen ked
vet kapnának hozzá ! Ezt szerettem volna elősegíteni, 
ezért hirdettem egy versenyt. Először a hölgyek részére, 
mert ez a "nem" képviseli, azaz , hogy nem képviselteti 
magát megfelelő arányban. A verseny április 3-án volt, 
az eredményekről a következő számban számolok be.

Mi is történt még itt az elmúlt hónapban ? Járnak fo
cistáink erejüket nem kímélve edzeni, remélem, majd 
szép eredményeket érnek el a bajnokságon. A mozgást 
nem lehet elég korán kezdeni, példa rá óvodásaink, akik 
itt tornáznak. Vannak "külföldi" vendégeink is. A na
gyon gyors és ügyes dabasi kézilabdás fiúk, akik a téli 
időszakban itt fejlesztették tudásukat. Volt egy honvéd
ségi Foci Farsang is, amiről szintén részletes beszámo
lót olvashatnak a MOZAIK-ban.
Remélem, e sorok alapján sokan kedvet kapnak lega

lább arra, hogy eljönnek, megnéznek minket, azután 
úgy sem bírják ki, hogy ne álljanak be ! Úgy, hogy FEL 
A TORNACIPŐVEL ! Urbánné Revák Anikó

Felhívás ! Kérjük a Táborfalvi MOZAIK kedves Olva
sóit, hogy ötletekkel, javaslatokkal, fotókkal, dokumen
tumokkal, kritikákkal, írásaikkal segítsék az újság szer- 
kesztését! Köszönjük ! a szert.

n e g y e d i k  olkUnll



1873-ban vásáro lta  m eg özv. 
Várady G ábom é szül. C sur- 
gay F 'ranclska azt a  kb. 16000 
hold nagyságú  terü lete t, am e
lyen a  m ai Táborfalva is fek
szik.

T erm észetesen  ő is m ű k ö d 
tette  a  b irtokot, de az igazi fej
lesztés 1888-tól folyt. Ekkor 
ha lt m eg V áradyné, s az irá 
ny ítás  első házasságábó l 
(K atona Mihállyal) szü le te tt 
lánya. K atona Ilona, ill. az 
ő félje, Pálóczi H orváth Is t
ván kezébe kerü lt. Pálóczi 
k o rábban  huszárszázados 
volt.

N éhány évvel ko rábban  
kezdett szerveződni egy k a to 
nai bázis (Táborról van szó). 
É ppen V áradyné volt az, aki 
1875-ben főidet ado tt ka tonai 
célokra. 1895-ben volt még 
egy fő ldátadás (ez m ár Pálóczi 
nevéhez fűződik), így összesen  
kb. 2300  hold te rü le t k e rü lt a  
hadsereg  b irtokába. (Más a d a 
tok szerin t 1886-tól ta rtó z 
kod tak  itt katonák.)

A fiatal h u szárszázados ta lán  
az első időszakban  ide 
vezényelt tisz t lehetett, 
aki -a  hagyom ányos 
szokás szerin t- m egis
m erhe tte  a  környék m ó
dosabb  lányait, s  benő 
sü lh e te tt a  je len tő s  b ir
tokkal rendelkező c sa 
ládba.

A kár így tö rté n t a  h á 
zasságkö tés, ak á r nem , 
a  te rü le t so rsa  évtize
dekre eldőlt (kedvező i- 
rányba), s igen je len tő s  
fejlesztő, építő m u n k a  
kezdődött.

V.
Ugye, kedves Olvasó, feltette 

m ár m ag án ak  azt a  m eglehe
tősen  ba lga  kérdést: Mi lett 
volna, h a  ...? (... h a  példáu l 
akkor késve indu l o tthonró l, s 
nem  találkozik  a  nagy "Ő"-vel, 
h a  nem  válaszol olyan tü re l
m etlenü l a  b a rá ti évődésre, 
vagy éppen  m egteszi azt, am it 
egyébként is m egigért ?) Hogy 
történelm i példákkal is éljek:

Mi le tt volna, h a  1848. m árci
u sá b a n  Petőfi éppen  a  vidéket 
já r ta  volna, vagy h a  1849-ben 
nem  követték volna el az azóta 
so k a t v ita to tt h ib ák a t a  m a
gyar had itervek  készítői ?

Ugye, m ilyen felesleges ké r
dések  ? S m égis k ita lá lu n k  e- 
zekhez hason lóka t.

Pálóczi H orváth István  m űkö

déséről kellene írn i pon tos, h i
teles gondolatokat. E lőttem  az 
életéről szóló ada tok , ú jság 
cikkek, visszaem lékezések. Ol
vasom  te tte it, az üzem - és is
ko laa lap ításoka t, az építkezé
seket (a képen  lá th a tó  kastély t 
pl.: 1893-ban  építette), a  helyi 
k u ltú ra  tám ogatásá t, fővéd
nökségeit jó tékonyság i célok 
érdekében , aktív politizálását 
s tb . (A Táborfalvát é rin tő  m u n 
kájáró l a  következő h ó n ap o k 

b a n  term észe tesen  részletesen  
lesz szó e lap  hasáb ja in .)

Az foglalkoztat, vajon m ek
ko ra  szerepe van  é le tü n k b en  a 
véletleneknek , m egváltoztat
h a tja -e  egy em ber a  történelem  
folyását.

M agyarországon 1867 u tán , 
az osz trák-m agyar kiegyezést 
követően m egnyílt a  lehetőség 
a  gazdasági fejlődésre. Vidé
k ü n k  földrajzi helyzete vi
szonylag szerencsés is lehe

tett: a  főváros aránylag  közel 
volt, ső t 1889-től a  B uda
p es t - Lajosm izse közöti va
sú tvonal is m űködött. S m é
gis, úgy tű n ik , m inden  Páló- 
czin m úlo tt, ... h a  nem  az ő 
kezébe k e rü lt vo lna a  b irtok , 
akkor ...

Persze, logikus, hogy elődei 
m iért nem  m unkálkod tak  

annyit: nem  feltétlenül ez 
volt a  legfontosabb b irto 
k u k  (pl.: G rassalkovi- 
chok), nem  m agyarként 
nem  érezték  kö telessé
güknek  a  te rü le t 
fejlesztését (pl.: a  belga 
b a n k  vagy báró  S in a  

Simon).
V alószínű azonban , hogy 

Pálóczi H orváth  István is ta 
lá lh a to tt vo lna kifogást, ő is 
é lhe tte  vo lna  m ásk én t az 
életét. A valóságba v issza tér
ve v iszont egyértelm ű, hogy 
ő soka t te tt b irtokáért, s 
m u n k á ja  eredm énye több 
helyen  m a is lá tha tó .

Szelei Pál

Falu Tamás: Életrajz

Ha tudni akarod: ki voltam,
Ne keress rólam adatot.
A z életet átrobotoltam,
S éltem ahogyan adatott.
Sose ott voltam, ahol voltam. 
Hanem ott, hol a messzeség 

kékül...
Kötél nélkül hintáztam, 
Szárnyak nélkül repültem,
S boldog voltam boldogság 

nélkül.
(1931)

Nagy László: Gondolj e napon

Magyar, ha jársz hősi szobor mellett, 
A sok arany betűn megakad a

szemed.
Jusson eszedbe, hogy övék a dicső

múlt.
Nekik vigyél minden babért és

koszorút.

(Táborfalva. 1943)
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f f Amatőr színes és fekete-fehér filmek
kidolgozása Ofotért áron, garanciával, profi 

minőségben.
Igazolványképek készítése 4 óra 

alatt.Mindez a Szabadidő Központ épületében
a színes laborban.

Cím: Bagó József, Örkény, Fő út 20.

t i A Táborfalvi Mozaik hirdetési díjai:
Keretes: egész oldal : 3000 Ft 

fél '• : 1500 Ft
negyed " : 750 Ft
n yo lcad" : 375 Ft

Apróhirdetés: 0-50 karakterig 150 Ft.

Eladó 800 D-öles telken félkész családi 
ház, mélyfúrótt kúttal, Táborfalva, Hu- 

rfl nyadi u.27.alatt. Érdeklődni lehet: 
Németh dűlő 10.

R rrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrr
Gondoljon lakása, üzlete biztonságára!

Iáén kedvező áron kínálunk minden kedves 
- érdeklődőnknek:
—I -  Lakásriasztót, infraérzékelővel, nyitásérzékelővel, kül-
■— ső-belső szirénával, számkódos programozási lehetőséggel;

- Lakás- és autó/on/záfort /mely kedvezően hat egész
ségére !/;

- Folyékony szappanadagoiót;
-  Akkumulátoros fúrógépeket, 6-9-12 voltos kivitelben;
- Reprezentatív irodaszereket;
- Video kaputelefont /kamerával, monitorral/

Éredeklődni lehet: Euro-Partner, Svéd-magyar Kereskedelmi BT.
Tóth Zoltán Attila 
2381, Táborfalva, Tartsay út 16/1.

rrrrrrrrrrrrr rrrrrrrrrr
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Házi praktikák, fortélyok
Takarításról, szőn yegtisztításról...

- A nagyon poros szőnyeg visszanyeri 
színét és tejesen  pormentes lesz, ha be
szóljuk nedves (nem vizes) tealevéllel, 
majd kikeféjjük.

- A rágógumit könnyen eltávolíthatjuk a 
szőnyegből, ha egy jégkockával addig dör
zsöljük a foltot, amíg a rágógumi megkemé
nyedik és leszedhető lesz.

- A benyomódások és ráncok könnyen el
tüntethetők, ha a szőnyeget jól kikeféljük, 
hátoldalán langyos vízzel benedvesítjük és 
kb. fél óra múlva a hátoldalán kivasaljuk.

- A piszkos villanyégőt szalmiákos törlő
ronggyal tisztítjuk.

- A kristályváza visszanyeri szép fényét, 
ha langyos vizes és szalm iákszeszes keve
rékkel mossuk le, vagy tiszta alkohollal le
töröljük.

- A szemüveget ecetbe mártott pihemen- 
tes ronggyal tisztítjuk.

A tojásfőm ésről...
- Ha a kemény tojást hideg vízzel hűtjük 

le, akkor könnyebb m egtisztítani a héjától.

- A már megrepedt tojás nem fut ki, ha 
kevés ecetet vagy sót teszünk a főzővízbe.

Cipóban sü lt csülök húsvétra...
15 dkg lisztből, 1 főtt burgonyából; 1 da

rab tojássárgájával, langyos tejben kelesz- 
tett 2 dkg élesztővel, sóval és kevés tejjel 
tésztát dagasztunk. 2 óra hosszat pihen
tetjük. Közben egy kb. 60 dkg-os csülköt 
puhára főzünk. A tésztát kb. 1 cm vastagra 
nyújtjuk és belebundázzuk a csülköt. Tetejét 
tojássárgájával megkérjük és forró sütőben 
megsütjük.

M ustár, saláta , só ...
- Ha a mustárt pohárban egy szelet cit

rommal lefödve tároljuk, nem szárad ki és 
megőrzi aromáját.

- Ha a salátalé csípős lett, néhány percre 
tegyünk bele egy kis darab kenyeret, ez 
felszívja a felesleges ecetet.

- Ha a sószóróba teszünk néhány szem  
rizst, nem lesz a só nedves és csomós.

Subó Mária

Könyvek a községi könyvtárban \ te e k  a tavaszról
Kevesen tudják, hogy a könyv

tár szolgáltatásait felnőttek és 
gyerekek egyaránt igénybe ve
hetik. Jelenleg mintegy 10000 
kötet könyv várja az érdeklődő
ket. Ezeket úgy válogattuk ösz- 
sze, hogy minden korosztály 
megtalálhassa érdeklődésének, 
ízlésének megfelelő irodalmi al
kotást. Szerepelnek közöttük 
mesék, kalandos ifjúsági regé
nyek, magyar és külföldi klasz- 
szikusok, ismert mai szerzők 
művei, izgalmas krimik, fan
tasztikus regények egyaránt. Az 
ismeretterjesztő irodalom köte
teiben olvashatnak csillagászat
ról, történelemről, növényter
mesztésről, állattartásról, de 
megtalálhatóak a kézimunka 
vagy a szakácskönyvek kötetei 
is. Összegyűjtjük, megőrizzük a 
fontosabb napilapok és folyóira
tok előző évi számait, melyeket 
a könyvtáros (Nagy Erzsébet) 
legfrissebben megjelenőkkel 
együtt az érdeklődő rendelkezé
sére bocsát. A könyveket bár
mely beiratkozott olvasó kiköl

csönözheti. A kölcsönzési idő 
három hét. Idősebbeknek - 
igény szerint - szívesen visz- 
szük házhoz a kért olvas
mányokat. Készséggel nyúj
tunk segítséget minden Olva
sónak ! A könyvtár nyitvatar
tási ideje:

hétfő: 13 - 18-ig 
péntek: 13 - 18-ig.

Farkas Lenke

Pál Csaba:
Tavasz van, csodála tos tavasz.
A vén folyó k a rc sú  h a jó k ra  gondol. 
Tavasz van  ! H allod-e? Nézd, 
hogy karikázlk  mezei Illatokkal 

a  tavaszi s z é l !

Vásáreczki D om inika:
Te a  tavasz t szereted.
É n  az őszt.
Tavasz a  te  életed.
Ősz az én  életem .
Piros arcod  a  tavasz 
virító rózsája.
Bágyadt szem em  az ősz 
lan k a d t n ap su g ára .

Dina:
Az arcom at m ár nem  csíp i a  hideg. 
E lm ent m ár a  tél, a  rideg.
Nyílnak a  virágok, b im bó hoznak, 
A fák rügyei k ipattognak .
Őzike ug rik  a  bozóton.
Fülem üle fuvoláz egy falom bon. 
Zeng az erdő a  víg m adarak tó l. 
Illatozik a  ré t a  tavasz virágaitól.



Jó, ha ezt is tudjuk...
A Polgármesteri Hivatal tájékoztatója

lM tunkanélküliek jövedelem 
pótló tám ogatása:

Jövedelelmpótló támogatás
ban részesülhet az a munka- 
nélküli, aki munkanélküli já
radékban részesült és a mun
kanélküli járadék folyósítása 
időtartamának lejáratát köve
tően arra már nem jogosult, 
feltéve, hogy család
jában az egy főre ju
tó havi jövedelem az 
5120 Ft-ot nem halad
ja meg.

Az a munkanélküli, 
aki nem vállalja az 
együttműködést az ü- 
letékes munkaügyi 
központtal, valamint 
az, aki a szakképzett
ségénél, ill. iskolai 
végzettségénél eggyel 
alacsonyabb szintű is
kolai végzettséget i- 
génylő munkahelyet 
nem fogadja el, nem részesít
hető jövedelempótló támoga
tásban.

A jövedelempótló támogatás 
iránti kérelemhez csatolni 
kell a munkaügyi központ i- 
gazolását arról, hogy a kérel
mezőt munkanélküliként nyil
vántartja. Csatolni kell továb
bá a családban jövedelemmel 
rendelkezők jövedelem igazo
lását.

Értesítjük kedves Lako
sainkat, hogy tüdőszűrő 
május 6., 7., 10., 11., 
12-én lesz a Művelődési 
Házban délelőtt 8 - 12-ig 
délután 13 - 17-ig.

Kutyatulajdonosok figyelem !
1993. április 6-án k utyaoltás lesz.

8 - 10-ig a Községháza udvarán 
10 - 12-ig a Rákóczi úton (Dor- 

mány saroknál)
14 - 16-ig Jajj-majorban.

Oltási díj 140 Ft kutyánként, melyet 
a helyszínen kell fizetni.
Az oltásra három hónapnál idősebb 
kutyákat láncon kell elővezetni. 
Felhívjuk figyelmüket, hogy pótoltás 
április 14-én lesz 8 - 10-ig a Község
háza udvarán.

A Polgármesteri Hivatal 
ügyféfogadásának rendje:

Hétfő: 8 - 12  óráig 
13-16 óráig

Szerda: 8 - 12  óráig

Péntek: 8 - 1 2  óráig

Kedden, csütörtökön 
ügyfélfogadás nincs.

Az eredményesebb ügy
intézés érdekében kérjük 
az ügyfélfogadási idő 
pontos betartását.

Összeállította: Fehér Lászlóné

Felhívjuk kutyatartó lakosaink figyel
mét, hogy kutyájukat tartsák  m egkötve, 
vagy zárt udvarban, hogy ne tudjon ki
menni az utcára, közterületre, üzletek 
környékére.

Aki kutyáját kóborolni hagyja, vagy fel
ügyelet nélkül engedi az utcára 10000 F t 
pénzbírsággal sújtható.

A Polgármesteri Hivatal erre felhatal
mazott ügyintézője helyszínbírságot is 
szabhat a kutya tulajdonosával szemben.

1 millió forint értékű számítógépes labort nyerhetünk az iskola részére, ha Tábofalva lakói 
segítenek ebben ! Ehhez össze kell gyűjteni minél többet a Procter & Gamble termékek megjelölt 
részéből. Ezek a következők:

Wick cukorka zacskója, vagy Vaporub doboz teteje ;
a nagy Ariel felirat a doboz első oldaláról; Always zacskóról a mérettáblázat; 
a Camay szappan csomagolása, vagy a matrica a flakonok hátoldaláról;
Head & Soulders hajsampon matrica a flakon hátoldaláról;
Pampers zacskóról a mérettáblázat; Vidal Sassoon matrica a flakon hátoldaláról;
Az öntapadós matricákat egymás mellé egy papírlapra kell felragasztani.

Azok az iskolák, akik tanulónként a legtöbb címkét összegyűjtik, nyerik meg a számítógéplabort. 
Szeretnénk, ha segítenék ti gyerekek gyűjtését és támogatnák ebben az országos versenyben. ua
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A lázról
Az egészséges ember testhőmérséklete 

nyugalomban 36-37° C között van. A vég
bélben mért hőmérséklet 0.5 C-kal ma
gasabb. Napi ingadozása is van. Reggel a 
legalacsonyabb, késő délután a legmaga
sabb.

Menstruációs ciklusban a peteéréskor és 
a terhesség első harmadában enyhe tartós 
hőemelkedés észlelhető.

37- 37.5 °C között hőemelkedésről, 37.5 t  
felett lázról beszélünk.

A láz nem betegség, hanem betegségek 
egy fontos tünete. Gyermekeknél általában 
magasabb, idősebbeknél kevésbé kifejezett 
a lázreakció - sőt hiányozhat is.
A láz kezdetekor a beteg sápadt, hirtelen 

fázni kezd, libabőrös, rázkódik, vacog a fo
ga, "rázza a hideg". Majd egyre fokozódó 
melegsége, forrósága lesz.

Leggyakoribb okai:
- heveny fertőző betegségek
- szövetszétesés lázkeltő termékei 

(égés, roncsolás, rosszindulatú da
ganatok)

- hőközpont sérülése (hőguta-napszú-
rás)

A láz hatására növekszik a pulzusszám.
1 t  hőemelkedés 10 - 15-tel növeli a per
cenkénti szívverések számát.
A láz befolyásolja az idegrendszer műkö

dését, a beteg kábult, aluszékony, de nem 
tud aludni. Magasabb láz nyugtalanságot, 
hallucinációt, zavartságot okozhat.

A lázas delfriumot illúziók, 
görcsök kísérhetik.

Mivel betegségek tüneté
ről van szó, az alapbeteg
ség meggyógyítása a fela
dat - ezt csak a helyes diag
nózis felállítása után lehet
séges.

A házi betegápoló feleda- 
ta a tüneti kezelés (tehát 
nem pár szem Mari pent, 
Semicillint, Sumetrolimot, 
stb. - 1 kell adni a lázas be
tegnek - amit az orvos szo
kott adni a betegség keze
lésére - hanem a lázat csil
lapítjuk).
A lázcsillapítás lehet fizi

kai és gyógyszeres.

Méltatlanul elfelejtettük nagyanyáink 
"vizes lepedős kezelését" . a hűtést.
Hűvös vizes borogatás, de nem zsebken

dőé ske a csuklóra - hanem vizes fürdőle- 
pedd egész testboroeatás 

Hűtőfürdő (szokásos fürdővízbe ültetjük 
a lázas beteget, majd kinyitjuk a hidegvi
zes csapot és 28 - 30 t-ra lehűtött fürdő
vízben 10-15 percig hűtjük)
Hűvös vizes tusolást is alkalmazhatunk. 
Gyósvszerek: a nagyszámú és különbö

ző  hatóanyag tartalmú lázcsillapítók ható
anyaga leggyakrabban A MID A 70PHF. P . 
(Barbamid, Demalgol, Antineuralgica, 
Germicid, Germicid C kúp). 
PARACETAMOL: (Rubophen 100, Ru- 

bophen 500, Paracetemol, Rubophen 125 
kúp).
A mellékhatásokat kevésbé okozó Para

cetamol származékokat használjuk. 
Felnőtteknek: 1-2 tbl. az 500 mg készít

ményekből négy óránként ismételve. Ma
ximum napi 4 gramm, tehát: 8 tbl.

Gyermekeknek: 10-15 mg (testsúlykilo
gramm, azaz: egy 10 kg-os kisgyermek
nek 100-150 mg egyszeri adag négy órán
ként ismételve).

Lázas betegeknek könnyű étrendet 
biztosítsunk. BŐSÉGES FOLYADÉK
KAL (gyümölcslé, limonádé, tea, kávé.
tej)
És ne feledkezzünk el a HŰTÉSRŐL !

Dr Kolek látván

Községünk felnőtt labdarúgó csapata az 
őszi szezon befejezése után nem tért pi
henőre, hanem a Sportcsarnokban foly
tatta évvégéig a focit. Január első 
napjaiban heti 3 edzéssel készültek a 
bajnokságra. Igen kemény edzéseket 
vezényelt Ecsedi László edző, melyet 
a csapat játékosai becsületesen végre
hajtottak. Sajnos egy-két hiányzó a- 
zonban mindig akadt.
A z edzőmérkőzéseken és a Nagykő
rös elleni (0:2) kupameccsen meg is 
látszott, hogy a csapat remek kondí
cióban van, azonban taktikailag lenne mit 
pótolni.
Izgatottan vártuk a tavaszi 2. fordulót, 
mivel az elsőt elhalasztották a rossz idő mi
att. Tudtuk, hogy Újhartyán csapata kemény 
dió. A csapat jól is játszott, de sajnos megint 
egyéni hibák miatt gólokat kaptunk, és futot
tunk az eredmény után. Sajnos 3:1-re kikap

tunk (ifi 2:1-re nyert), ami azt jelenti, 
hogy egyre nehezebb a helyzetünk, de nem 
reménytelen. Ez a vereség intő jel kell 

hogy legyen. El kell gondolkodnia a játé
kosnak, az edzőnek, a vezetőnek egya
ránt a hogyan tovább .m iatt, hiszen 
minden segítséget megkapunk a község 
Önkormányzatától. Várjuk a következő 
mérkőzést, hiszen nagyon szeretnénk 
bizonyítani, hogy helyünk van a megyei
2. osztályban.

Szekeres István  
Bzak.o. vezető

Lánchíd focifarsang
Á lta lános isko lá sok  terem -labdarúgótornája

13 n e v e z e tt  csapatból h a rm a d ik  h e ly e sé s t ér t  
el Táborfalva. C serelehetőség nélkü l, n a g y  k ü z 
delem m el, ere jü ke t n e m  k ím é lv e  já ts z o tta k  a  
fiú k .

í i l l e n c e d i l k  o ldal i



A z  50-es ú ton  Táborfalvára 
érkezők  n é h á n y  hónapja a te
m etővel szem ben  nagy acéltar
tá lyokat lá tha tnak. M ik ezek  ? 
M iért va n n a k  ott ? A  találgatá
so k  persze  m egindultak. A  leg- 
valószí- 
n ű b b -  
n e k  egy 
b en zin 
k ú t  ö t
lete lá t
szo tt. Így 
van-e ?
A
Táborfalvi MOZAIK kérdéseire  
H orváth István  lakatos vála
szolt.
H .I.: V alóban a  h íresztelések  i- 
gazak: egy k iskunm ajsa i vá l
lalkozóval együ tt szere tnénk  a  
tervet m egvalósítani.
T.M.: H o n n an  az ötlet ?
H .I.: Az országban  egyre több 
au tó  van . V iszont ez a  te rü let, 
az 50-es ú t  és környéke b e n 
z in k ú th á ló za ta  nem  megfelelő. 
Az M 5-ös ú t  ugyanitt vezet a  
közelben, de Táborfalva a u tó 
sa in ak , va lam in t a  "régi 5-ő- 
ső n ” u tazó k n ak  ideális tanko - 
lási lehetőséget ez a  k ú t  je le n 
tene.
T.M.: Kérem, m ondjon valam it 
a  tervekről ! Milyen b en z in k u 
ta t  képzeljünk  erre a  te rü le tre?  
H .I.: S zándékaink  szerin t az 
összes üzem anyag-fajtá t k ínál
ju k  m ajd. H a az üzem anyag
s tru k tú ra  változik (a 92-es 
benz in  és a  fűtőolaj k ivonására  
gondolok), term észetesen  ez 
n á lu n k  is érzékelhető lesz. Az 
éjje l-nappal m űködő b enz in 
k ú tn á l lesz bevásárlási lehe
tőség, egy Snack  bár, a u tó 
m osó és - javító  is. Mivel egy 
több  m in t 1 hek tá r nagyságú  
terü le trő l van  szó, é p ítü n k  k a 
m ion- és gépkocsiparkolót is 
b izonyos kiszolgálóhelyiségek
kel (wc, zuhanyzó). Az 50-es fő
ú t  közeli benz inkú tja inál te h á t 
soko ldalúbb , m odernebb lesz 
ez a  k ú t.
T.M.: Itt m unkahelyek  te rem té 
séről is van  szó. R em ényked
h e tn ek -e  a  m u n k á t keresők  T á
borfalván ?

H .I.: T erm észetesen , b á r  azt el 
kell m ondan i, hogy m ár eddig is 
többen  je len tkeztek . A legmeg
felelőbb em bereket szere tnénk  
k iválasztan i erre a  m u n k ára . 
T.M.: A vállalkozások k o rá t él

jük , s 
Ö nnek 
nem  ez 
az első 
m egvaló
su lt te r
ve. Mit 
tanácso l 
azoknak, 

ak ik  sz in tén  vállalkozni szere t
n én e k  ?
H .I.: Az em berek je len tő s  részé
n e k  kevés pénze van , s csak  o- 
lyan dolgokba érdem es belevág
ni, am i fon tos a  lakosoknak , a- 
m it b iz to san  szívesen fogadnak, 
s fizetnek érte. A jó  ö tle te t azon
b an  m eg is kell valósítan i. Ne
héz m egtaláln i a  megfelelő hiva
talt, em bert a  szükséges enge
délyek beszerzéséhez. Ez renge
teg időbe, energ iába, ... kerül. 
Itt szere tném  elm ondani, hogy 
Laczkó J á n o s  po lgárm ester és 
B odzsár Pál, a  (volt) Béke tsz  
elnöke is m egértéssel fogadta a  
tervet, s m in d k e tten  seg ítették  
a  m egvalósulását.
T.M.: Tudom , hogy ősszel sze
re tn é k  m egnyitn i a  b en z in k u 
ta t. Mi táborfalviak, m ire ké
sz ü ljü n k  addig ?
H .I.: A jó  idő beköszöntével el
kezd jük  az ép ítkezést (tartályok 
elhelyezése, épü let, víz-, villany- 
és gázhálózat beszerelése). Az 
u to lsó  szakaszban  pedig a  főút 
á tép íté se  várha tó , h isz  a  B uda
p e s t és K ecskem ét irányából ér
kezőknek is lekanyarodó sávot 
kell k ia lak ítan i. Ez a  főút széle
s íté sé t is je len ti (s n éh án y  hétig  
b iz to san  forgalom korlátozást 
is).

A  terv nagyszerű , s - ez nem  
vitás - a táborfalviak érdekeit is 
szolgálja. K érdéseink azonban  
m ég  vannak. Mi lesz, ha  a par
ko lóban  a m in d n y á ju n k  által is 
m ert balkáni állapotok a laku l
n a k  k i (balhék, veszekedések, 
stb.) ? N em  ke lt-e  az au tósok-

Megkérdeztük...
Horváth István vá lla lk ozót

ban rossz érzést a főú t m ásik  
oldalán levő tem ető  ?  Vagy for
dítva: nem  zavarja-e a tem ető  
b ékés  nyugalm át a m o d em  
b en z in k ú t n y ü zsg ő  forgalma ? 
E zeket a gondola tokat, kérdé
se ke t az élet fogja m egválaszol
n i - talán m á r  n éh á n y  hónap  
m úlva.

Szelei Pál

<áSD'bó‘
"Tisztelt Szerkesztőség !
Figyelemmel olvastam a 

MOZAIK próbaszámát. Jónak 
tartom kezdeményezésüket. 
Sok sikert kívánok a 
szerkesztőségnek.
Lenne azonban egy észre

vételem a lap független
ségét illetően. Megíté
lésem szerint nem lehet 
egy lap úgy független ha 
a gazdája a polgármesteri 
hivatal, a helyi közha
talom. A szerkesztőség 
tagjai pedig a helyi ha
talom alkalmazottjai.
Éppen ezért javasolnám a 
független jelző elhagyá
sát. Legyen a lap havi- 
lap, vagy a polgármesteri 
hivatal lapja.
Kérem gondolkodjanak el 
észrevételemen, javasla
tomon.
Táborfalva 1993 02 22.

Tisztelettel.
Bárdos László
Táncsics u 11“

1. A független jelző a pártoktól való 
függetlenséget jelenti.
2. A Polgármesteri Hivatal döntései
ben és határozataiban független.
3. A független jelző marad.

a szerkesztőség



eg y  baráti ta lá lkozóról...

M eghívó t k a p ta m  a  kép v ise lő tá rsa im m a l  
e g y ü tt  1993. m á rc iu s  8-án 18 órára  a  J ó ka i  
M ór M űvelődési H ázba B ará ti 
Találkozóra. A  ta lá lkozó  s z e r 
vező i a  M űvelődési Ház, a  
K özségi N yugdíjas K lub  és a  
N épzenei E gyesü le t volt.
K icsit izgu lva  k é szü lte m  a ta 
lá lkozóra, h isze n  a fe n ti  dá
tu m  m á sró l n eveze tes , tö r té 
n e te sen  a n e m ze tk ö z i nőnap 
ról. Gondoltam, íg y  közösen , 
barátiam k ö s z ö n jü k  a m egh í
v o tt  n őke t, lá nyoka t, a sszo 
n yo k a t.

A  m egh ívó  m é g  tá jéko z ta to tt  
arról, h o g y  a  ta lá lkozó  a  N yugdíjas K lub  tag
ja in a k  "b á tyu s"  jellegű. Van ebben a 
" b á ty u sb a n " 
va lam i csa 
ládias, h isze n  
enn i - inn iva ló t 
h o z ta k  m a 
g u k k a l és  eg y
m á s t  kínál- 
ga tták . A  többi 
m eg h ív o tt v a 
csora jegyet v á 
sáro lha to tt. A  
r e n d e zv é n y  a- 
la tt  p ed ig  bü fé  
m ű kö d ö tt. No, 
m in d en  e g y ü tt  
volt. A  h e ly i SzD Sz veze tő i virággal k ö s zö n 
tö tté k  a  n ő ke t, a  nőnap  alkalm ából.

A  m e g h ív o tta k  k ö zö tt  je le n  vo lt a  polgár- 
m e ster , a  M u n ká sp á rt, SzD Sz vezetői, a z  is 
kolaigazgató, és ra jta m  k ív ü l  m é g  h a t k é p v i
se lő tá rsa m  is. T erm észe te sen  a  N yugdíjas

Klub, a  N épzenei E gyesü le t veze tő i és tagjai. 
A  je le n lé v ő k  k ö zö tt  lá tta m  a tábori N yugdí
jas K lub  és a  h e ly i T a k a ré k szö v e tk e ze t ve 
ze tő jé t is.

Ö rvendetes volt, h o g y  a  k é t  ta lá lkozót 
s ze rv e ző  s ze rv e ze t részérő l so k -so k  ta g  vo lt

jelen. M eghall
g a ttu k  a N ép
zenei E gyesü 
le t e lm ú lt év i 
beszám olóját 
és  a  Polgár
m e s te r  ú r  üd
vözlő  szava it. 
M ajd á ta d tu k  
m a g u n k a t a 
baráti cseve
gés lehetősé
gének, gondo
la ta in k  k icse 

ré lésének . T erm észetesen  ig y e k e z tü n k  a bü
fé  lehetőségeit eközben  k ihaszná ln i. K é t k e d 

v e s  "szom széd  a s z ta l i" 
a sszo n y , B á rá n y  M ihály- 
né, R acskó  Pálné ig yeke
z e t t  k a p a c itá su n k a t nö
velni, ug ya n is  igen finom  
tep ertő s  pogácsáva l k í 
n á ltá k  m e g  a sz ta ltá rsa 
ság u n ka t, a m it m i kö szö 
n e tte l e lfogad tunk.

A  B ará ti Találkozó h a n 
g u la tá t növe lte , h o g y  a 
N épzenei E gyesü le t tagjai 
jó m a g y a r  n ó tá k a t éne
k e lv e  s zó la lta ttá k  m e g  ci- 
terá lka t.

J ó l s ik e rü lt  a  bará ti találkozó. J ó  vo lt a z  
eg yü ttlé t, a  beszélgetés a  k ö zö s  tenn iakarás  
jegyében, k ö zsé g ü n k  érdekében .

Antal János

‘S e t e ú i t t t é á , . . .

a Népjóléti Bizottság munkájába

Szerettük volna folytatni az Önkormányzat 
bizottságainak bemutatását, de a kért beszá
molót a lapzártáig nem kaptuk meg, ezért 
sajnálatunkra az áprilisi számból ez kimarad.

a szerkesztőség

Táborfalvi MOZAIK előfizetése

Az újság előfizetését a Polgármesteri Hivatalban 
Péter Olga intézi. Mivel a folyóirat kihordatását 
nem tudjuk megoldani, ezért így csak azt biztosít
juk, hogy az előfizetőknek Olgi név szerint félrete
szi a példányokat, és azok tőle átvehetők.

A Táborfalvi MOZAIK az alábbi helyeken kapható:
Honvéd ABC (Antal János), Vegyesbolt (Harmincz Mihályné), ABC (Jung Istvánné), Házibolt (Czank lstvánné).

Vegyesbolt (Szívós Ferenc), Kenyérbolt, Discount-bolt (Bánfi Emóné), Ált. Isk.(Muka Bernadett)

t i z e n e g y e d i k  o ld a l



ULIság
f 4 j t  6ev$é(i& ,

...a  ta v a sz i s zü n e t ápr. 5 -18-ig ta rt.

... a  h á z i K a zin czy  szép k ie jtés i v e r  
s e n y t  A u ffe n b e rg  Orsi 
n y e r te .
... a  kö rze ti ta n u lm á n yi  
v e r s e n y t  m árc ius 20-án  
Ócsán rendezték , m e ly en  a 
táb o rfa lv i g y e re k e k  szép en  
szerep e ltek . Biológiából Ló- 
t  os Olgi harm ad ik , fö ld 
rajzból Illés Tóth É va  m á 
sod ik , K ra sn y á n szk i László  
h a to d ik  h e ly e zés t é r t el.
G ra tu lá lunk  a ta nu lóknak , és a z  ói
k é t  fe lk é s z ítő  ta n á ro k n a k  (Urbánné, 
H arm inczné).
... k ö rze ti  n a g yp á lyá s  labdarúgó  
bajnokságon a tá borfa lv i f iú k  ism é t  
r e m e k e lte k  (Falva-Ú jhartyán 1:0, 
Falva-D abas 1:0, Falva-Ú jlengyel 5:0) 
E g y  VTVÁT a z  ed ző kn ek  is ! (T ó th  B. 
E csedi L.).

I r U u f ir U a
C supa m agyar
" ..eg y  lö vés t hallo tt, m e ly  le v itte  a 
k a la p já t ."
" ..a z  u ta so k  m e g m en e k ü lte k  eg y  de- 
r e ly é n ."
" ..A tha lie  puccso t k e v e r t  m in d en k i  
bögréjébe . "
" ..T ím á r m ind ig  n y e r t  a z  ü zle tekben , 
m in t  J o c k e y  E ngw ing . "
"..a  k is  T ím eát m é g  m in d ig  e te t ik  a 
s ü k e t  d u m á v a l."
" ..M ihá ly  csinált k á v é t  és len y o m ta  
a lá n y  to r k á n ."
"..a  tú lp a rto n  k é t  lö vésse l ta lá lko 
zo tt. "
" ..T ím á r so ká ig  gom olygott. "
".. odaadták  n e k i a k is a s s z o n y  k ö n tö 
sé t, h o g y  h ím ezze  k i  m a g á t ."
" ..M ik szá th  S zk a la v a n y á n  s z ü le 
te tt. " (ta lán  S zk lá b o n yá n  ?)
"..M ik szá th  ír ta  a  Selm ecbágya o s t
rom á t. "(nem  a B eszterce  o stro m á t? )  
"..Tódor rá lő tt T ím árra , de megbo- 
csá jto tt n e k i ."
" ..nem  a m á s ik  p a r tra  m e n t át, h a 
n e m  a D unát hosszában  gyalogolta  
v é g ig ."

Verscsokor a tavaszról

Szabó Robi:
Tábla

&4-S>
G rafika: Z.G.

Olyan k é k  a p a ta k  vize, 
am ilyen az ég szép  színe.
A varjú azt m ondja  kár, 
a fű  is k izö ldü l már.
A  virágok is újra nyílnak, 
a kopasz  fá k  lom bba borulnak.

Kresák Ildikó:

A z ágakon szól a m adárzene, b im bóznak  a virágok.
A nap  m eleg  sugarait szétveti a földön.
Lágyan fújdogál a szél, a cinege szép  éneke  végigszáll a

réten .
M inden állatka örül, h o g y  vége m ár a télnek.

Kiss Ibolya:

Srp Judit rajza

Ulicska Anett:
Itt van m ár a tavasz sugára, 
H arm at hu llo tt fára, virágra. 
E löbú jik  rügy és bimbó,
E ljött m ár a sárgarigó. (részlet)

Zajlik  m ár a tavasz, 
vonszolódva lépdel, 
há tán  a so k  sú lyos  
dirib-darab jéggel.

A  tél k ib ú jt kabátjából 
ébredj, kelj fel nap, 
hóvirág és ibolya  
csendben  viruljanak.

Z sen d ü lő  határra, 
rügyezgető  ágra, 
sü s s  fel, aranyos nap, 
a határra, világra.

H aszna  is van  
a tavaszi napnak, 
elolvad a jég , 
és a fü ze k  barkát

bontanak.

“Tegnapelőtt dárijesztettem én, tegnap dárijesztettél te, madárijesztő. 
“Tegnapelőtt, tuska decem ber 29., tegnap tuska decem ber 30., 
Mutuska Szilveszter.

^Gondolkodom: ha valaki megforog a sírjában, kell-e neki forgalmi adót 
fizetni ?

It i z f i n l L f i t  ll f-‘í!h 1L inLtlrtil



Ára: 20 Ft

A  t a r t a l o m b ó l

l MätRaezo 
K is a s s z o n y - tó  m á s o d ik  é l e t e  
199<3. m á r c iu s  JP9.
A m i  h iá n y z ik  

K e r té s z k e d ó k n e k  

L e s z  g y ó g y s z e r tá r  T á h o r fa lv á n  
J ó , ha e z t  is  tu d ju k . . .  
E g é s z s é g ü g y i sa ro k  

V o l t  eg y  v e r s e n y .. .

H á z i  p r a k t ik á k ,  f o r té l y o k  

Ih,n c s a k  a v a s a i  l á to m  1 
A  J í ű v .  H á z  p r o g r a m ja i  
E g y  G u in n e s s  r e k o r d e r  

Sorfal

m i n i d  L.'JL/Rsag 

T e r s e k  a ía  r a s z ró í

■ s t fo to  ■

A táborfalvi polgárok lapja. Megjelenik 400 példányban. Felelős szerkesztő: Sponga Tamás. 
Szerkesztőség: 2381 Táborfalva, Iskola út . Tel.: 30.
A szerkesztőség tagjai: Antal Jánosné,Fehér Lászlóné, Farkas Lenke,Szelei Pál, Sztana 
Károly.
Felelős kiadó: Polgármesteri Hivatal, Táborfalva. Tel.: 28.
Eng.szám:105/93. Nytsz.:B/PHF/1120/P/1993.
Szerkesztőségi órák: minden hétfőn 15-17-ig.
Kéziratok, hirdetések, fotók átvétele a lapzártáig.
Szerkesztés, tördelés, grafikai előkészítés: T Art Számítástechnikai Stúdió.

Táborfalvi

A májusi szám megjelenését támogatta: Czank Istvánná (1000 Ft), 
Czank István (1000 Ft), Papp János (1500 Ft), Szívós Ferenc (1500 Ft)



•  •  •Jó, ha ezt is tudjuk
A Polgármesteri Hivatal tájékoztatója

Harc a szemét "ellen" a "tisztaságért" !

A köztisztaság, ezen belül a települési szilárdhulladék
gyűjtés, a megnövekedett környezetvédelem községünk 
közügyévé vált. Ma már van mód a hulladék telken 
belüli elhelyezésére, ezért a lakosság követelmény- 
szerűen elvárja, hogy a szemét intézményes, szervezett 
elszállításáról az önkormányzat gondoskodjon. Örkény 
a szemétszállítást a saját telepére betiltotta - újat épített 
ki - a régit felszámolta.

Táborfalva önkormányzata arra kényszerült, hogy saját 
szeméttelepet hozzon létre - ehhez megteremtve a sze
mélyi és anyagi feltételeket - a továbbiakban is biztosíta
ni kell a szemét begyűjtését és kiszállítását. A közterüle
tek tisztántartása az önkormányzat, az ingatlanoké pe
dig a tulajdonosok (használók, bérlők) feladata. Telepü
lésünk köztisztasága közügy, a helyi lakosság érdekét 
szolgálja. Az önkormányzat köztisztasági rendeletben 
szabályozta a szemét szállításának rendjét, a telep fenn
tartását és kezelését.

A szervezett szemétszállítás szolgáltatás, amiért az ön- 
kormányzat felelős, s kötelessége ennek megszervezése, 
a vállalkozók kiválasztása.

A szemét begyűjtése és elszállítása minden második 
héten (csütörtökön - pénteken) történik. A szemét kihe
lyezése zárt edényben, zsákban, szemétgyűjtő "kukák
ban" történhet, melynek összsúlya külön-külön az 50 
kg-ot nem haladhatja meg. Háztartási hulladékot (ha
mu, rongy, korom, edény, üveg, papír, falomb, stb) szál
lítanak el, de más egyéb jellegű szemetet (sitt, vashulla
dék, stb) a tulajdonos köteles elhordatni. A szemét szál
lítás díja: 1993. január 1-től 600 Ft A 70. éven felüli
ek mentesek a díj megfizetése alól. Mindazok a lako
sok, akik nincsenek bekapcsolva (tanyán lakók) a rend
szeres szállításba, az általuk a telephelyre beszállított 
szemétért köbméterenként 80 Ft-ot tartoznak a telepőr
nek befizetni. Ugyancsak fizetni kötelesek azok is, akik 
nem a háztartási szemét fogalmába tartozó (sitt, vashul
ladék vagy egyéb) anyagokat szállítanak a telepre. A té
rítés összege ezen esetben 40 Ft köbméterenként. A sze
méttelep megközelíthető az 50-es főútvonalról a Patonai 
dűlőn, a Tartsay útról, melyet a kirakott táblák jeleznek.

A nyitvatartási idő: minden nap (vasárnap kivételé
vel) szept. 1-től ápr. 30-ig 8 - 1 6  óráig; máj. 1-től aug. 
31-ig 6 - 1 8  óráig. A nyitvatartási idő alatt az őr a tele
pen tartózkodik. Aki a köztisztasági rendeletet megsze
gi. az a falu közössége ellen vét, ezért súlyos szabály
sértési bírsággal sújtjuk.

Ezúton is kérem, legyen érdeke községünk minden la
kójának a saját portájának, környezetének rendben tartá
sa. és senki ne tűije el. hogy bárki is a mások egészségé
nek rovására megsértse a köztisztaságot, a közrendet. 
Mindannyiunk közös célja, hogy községünk tiszta, vi
rágoktól illatozó, fáktól árnyékot nyújtó legyen, és bol
dog. békés környezetben élhessünk. Laczkó János

polgármester

Dabas Munkaügyi Központ ügyfélfogadása

Hétfő, szerda, csütörtök: 8 -16.30-ig 
Péntek: 8 - 12-ig 
Kedd: szünnap

A képviselő-testület megalkotta a Szociális Igazgatásról 
szóló helyi rendeletét, mely megtekinthető a Polgármesteri 
Hivatal előterében lévő hirdetőtáblán.

1993. május 21-i társadalombiztosítás választásokra
előkészített választói névjegyzék megtekinthető Pongrácz 
Irén főelőadónál. Választási tudnivalók a már kikéz
besített értesítéseken - kopogtató cédulán - részletesen 
megtalálható.________________________

Anyakönyvi hírek (április 16-ig):

Házasságot kötöttek: Szentkúti Katalin-Gráfel János Andor 
Tóth Mónika-Gazsó Zsolt 
Tóth Ilona-Almási László

Elhunytak: Papp Jánosné sz. Vincze Julianna 
Krasnyánszki István

Szeptemberben újra indul az oktatás a Szakmunkások 
Szakközépiskolájában Örkényen. Továbbtanulni szándé
kozó, szakmunkásbizonyítvánnyal rendelkező fiatalok je
lentkezését váijuk. A tanulók 3 év alatt érettségi bizonyít
vány szerezhetnek. Felvilágosítás: Örkény, Fő u. 7., tel: 
Örkény 9, Örkény 15.

A Táborfalvi MOZAIK előfizetése:

Az újság előfizetését Polg. Hív.-ban Péter Olga intézi. Mi
vel a folyóirat kihordását nem tudjuk megoldani, ezért így 
csak azt biztosítjuk, hogy az előfizetőknek Olgi név szerint 
félreteszi a példányokat, és azok tőle átvehetők.

Kérjük, hogy akinek tudomása van olyan elesettekről, aki
nek a neve nem szerepel az Emlékművön, azokat jelezzék 
a Polg. Hivatalnál, mert lehetőség van az újabb nevek utó
lagos felvésésére.

Felhívás ! Kérjük a Táborfalvi MOZAIK kedves Olvasó
it. hogy ötletekkel, javaslatokkal, fotókkal, dokumentumok
kal. kritikákkal. írásaikkal segítsék az újság szerkesztését ! 
Köszönjük !

Hirdess(en) a Táborfalvi MOZAIK-ban!
Hirdetése(d) havonta 400 példányban jelenhet meg. Igényei(d)t 
várjuk minden hétfőn 8 - 16-ig a Polg. Hiv.-ban. Hirdetheti sz) 
egész-, fél-, negyed-, nyolcadoldalon, keretesen, keret nélkül, 
fényképesen, apróban és akárhogy i s !

L oldal



1 9 9 3 . m árciu s 2 9 .
E z óv bon a szoká
sos időponttól el
térően, március 
29-én került sor a 
Falugyűlés meg
tartására. A Műve
lődési Házban este 
6-kor kb. 250 fő je
lent meg, hogy a 
falu a község fej
lesztésének elkép
zeléseiről tájékoz
tatást kapjon, és a 
közérdekű prob
lémáiknak a község vezetői előtt hangot adjanak. Két 
témakörben tartottak tájékoztatót az est előadói. 
I-aczkó János pol
gármester az 1992- 
es évi költségvetés 
teljesítéséről szá
molt be, majd vá
zolta az idei év fel
adatait (intézmé
nyek működteté
sének biztosítása, 
szeméttelep és a 
szenyvízleeresztő 
átadása, járdaépí
tés megpályázása, 
gyógyszertárépí
tés, 2. körzeti házi
orvosi rendszeré
nek kialakítása...).

A
fel
szóla
lások
nagy
része
e-

B odzsár Pál alpolgármester az elmúlt év és az idei 
év legaktuálisabb kérdéséről, a földek visszaigénylé
sének módjairól (részarány tulajdonosok visszai
génylése, kárpótlási árverés) tartott általános tájékoz
tatót.

J 1 millió forint értékű számítógépes labort 
^  nyerhetünk az iskola részére, ha Táborfal- 

va lakói segítenek ebben ! Ehhez össze
#  kell gyűjteni minél többet a Procter & 

Gamble termékek megjelölt részéből.
^  Ezek a következők: Blend a Med doboz 
^ hátulja; Wick cukorka zacskója; Waporub 

doboz teteje; a nagy Ariel felirat a doboz 
^  első oldaláról; Always zacskóról a mé-
#  rettáblázat; a Camay szappan csoma- 
^  golása, vagy a matrica a flakonok hát- 
^  oldaláról; Head & Soulders hajsampon 
^  matrica a flakon hátoldaláról; Pampers 
^  zacskóról a mérettáblázat; Vidal Sasson
#  matrica a flakon hátoldaláról. Az öntapadós 
^  matricákat egymás mellé egy papírlapra

kell felragasztani. Azok az iskolák, akik 
^  tanulónként a legtöbb címkét összegyűjtik, nyerik 
^  a számítógéplabort ! Szeretnénk, ha  segí
ti  tenék a  gyerekek gyűjtését és támogat-
#  nák  ebben az országos versenyben ! 
^  A határidő: jún ius 15.
í  Köszönjük 280 tanuló nevében !

lémák megoldására kért tanácsot, ill. ezzel kapcso
latos sérelmeit tolmácsolta. Közérdekű kérdésként - 
mint minden falugyűlésen - az utak tarthatatlan álla
pota merült fel elsőnek. Kgy felszólaló sérelmezte, 
hogy a községnek nincs körzeti megbízottja, annak 
ellenére, hogy szolgálati lakást, fogadóirodát biztosí
tottak részére. Felvetődött az épülő szeméttelep ké
sőbbi kezelésének, s a szemétszállítás kérdése. Kri
tikák hangzottak el az 1992-es év legnagyobb fejlesz
tésének a Községi Sportcsarnok kivitelezéséről. In
formációt kértek a telefonhálózat kiépítésének és a 
helyi vízmű tulajdoni helyzetéről.

- s t fo to  -
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VI.
Azt gondolom , a  falu  tö r

tén e tén e k  m egértéséhez 
seg ítséget ad , h a  tu d ju k , 
hogy épp en  m elyik részről 
van  szó. Ez a  térkép Táborfal
va m ai u tc á it  ábrázolja (lega
lább is  megközelítőleg). Ebből 
az á llapotból p róbáljuk  visz- 
szaidézn i a  régi neveket. Kü
lön  k é rd é s t je len t az, hogy 
m eddig  ta r t  az az időszak, a- 
m elyről m o st szó lesz. Na
gyon jó  k o rszak h a tá r az 
1945-ös év, de mivel az  iga
zá n  je le n tő s  változások 1949- 
b en  kezdődtek, ezt a  d á tu m o t 
is tek in th e tjü k  vizsgálódá-

Ilona vagy István  m ajo rra  !)
- Az 1875-től fokozatosan  k i

épülő  k a to n a i állom áshely , s  a  
vele együ tt létrejövő lako tt te 
rü let:

-Tábor (C)
- A földbirtokok k iparcellázá

s a  (1926-tól)
-Ú josztás (D)

(Új o sz tás te lepnek  is nevezték, 
s  m eg kell kü lönbözte tn i a  m a 
Ú josztás néven ism ert résztől 
(E).)

- E zeken kívül je le n tő s  terü -

s u n k  egyik á llom ásának . 
L ássuk  teh á t, hogy n ézett ki 
ez a  te rü le t  1949-ig !

(Még egy megjegyzés: Bár 
Táborfalva csak  1949-ben  
le tt önálló , az egyszerűség 
kedvéért a  falu kifejezést m ár 
erre az időszakra  is h a sz n á 
lom.)

K özségünk lé tre jö ttének  h á 
rom  igazán  fontos o k a  van , s  
a  fő részek  nevei tö b b ség ü k 
b en  ezekre vonatkoznak:

- A V árady és a  Pálóczi c sa 
lád alko tó  m unkája:

-Pálóczi-H orváth te lep  (A) 
-C surgay  m ajor (B)

(A b irto k  egyes részeit a  c sa 
lád tagjairó l nevezték el. 
G ondo ljunk  csak  az Örkényi

le tnek  szám íto tt a  Ja j (Jajj?) 
m ajor (F)

(Nevét o n n a n  k ap ta , hogy az 
o ttan i tó b a  belefu llad t egy k is 
lány, s  a  környékbeliek  h a llo t
tá k  a  ja jk iá ltá sá t.)

Régi utcanevek
1. Körösi ú t: m ár ekkor is  így 
h ív ták , h isz  ezen az ú to n  in 
d u lta k  N agykőrös felé az em 
berek . (A k ap cso la t eleven le
h e te tt  a  ké t te lep ü lés  között. 
G ondo ljunk  c sak  a rra , hogy a 
középkorban  - igaz, p u sz tak én t 
- N agykőröshöz is  ta rto zo tt egy 
ideig ez a  t e r ü le t ! )
2. Rákóczi ú t: D orm ány sor 
volt a  neve az ittlévő bolt és a  
bo lto s m iatt. (A köznyelv m ég

m a is D orm ány saroknak  
nevezi a  Rákóczi ú t  és az 
Arany J á n o s  ú t  sa rká t. )
3. A rany J á n o s  ú t: Régi 
neve - a  Tiszti ú t  - a rra  

u ta l, hogy T áborból ezen az 
ú to n  lovagoltak végig a  k a to 
nák , am ikor a  p usz tavacsi e r
dő felé m en tek  (gyakorlatozni, 
vadászn i ?).
4. K ossu th  u tca : Régi neve 
Sólyom sor volt, az ebben  az i- 
dőben  itt lakó földbirtokos n e 
ve u tán .
5. D ózsa György ú t: G azsik 
so rn a k  nevezték (ezen az ú to n  
lak o tt egy G azsik  ... nevű 
kocsm áros ).

6. H onvéd u tca : egysze
rű e n  T ábori ú t  volt a  n e 
ve, a  k a to n a i táb o r és  a  
te lepü lésrész  elnevezése 
u tán .

Az X-szel je lö lt u ta k  
ebben  az időszakban  m ég 
nem  léteztek, a  többi u tc a  
pedig többségében  m ai 
nevét viselte. A felsorolt 
u tcák  1949-ben  k a p tá k  
m ai nevüket. (Az önálló
so d ást intéző b izo ttság  
végezte a  névadást.) Meg 
kell em líteni m ég egyszer 
a  Honvéd u tcá t, m ert 
hosszú  évtizedekig Bu- 
gyonij ú t  volt a  neve.

Még egy gondolat ! A 
térkép  jó  lehetőséget 
nyú jt a  falu egykori föld- 
b irto k o sa in ak  
b e m u ta tá sá ra . Pálóczin 

kívül ugyan is  több  b irtokos is 
volt. így b eszé lh e tü n k  Stum pf- 
(a), Sólyom- (b), Gólya- (c). 
Somogyi- (d), T akács- (e), Je -  
m elka- (f), Pálfy-(?) B ergm ann - 
(h), Fockt- (i), Czveck- (j) és 
Patonai b irtokró l (k), ső t volt 
b irtoka  itt a  Ceglédi K eres
kedelm i és Ip arb an k n ak  (1) is.

Ezek nem  vo ltak  igazán nagy 
b irtokok, s  a  föld m inőségét 
m indnyájan  ism eijük . A tu la j
donosok sem  voltak  te h á t gaz
dagok (az egyiket g únyosan  
"egygombú báró"-nak  nevez
ték  ), s  ugyanúgy  dolgoztak 
itt, m in t b á rk i m ás.

Szelei P ál

n eg yed ik , o lda



Kisasszony-tó második életeT ö b b  mint 
20  évvel 
ezelőtt a Kis
asszony-tó vizéből fogta ki első 
halait e sorok  írója. Ezek a kis 
kárászok  egy életre  szóló  szen 
vedélyt alakítottak ki bennem : 
m egism erni é s  szeretn i a vize
ket. Régen szárcsák, vízisiklók, 
teknősök  és  gőték birodalm a 
volt a zsom békos m ocsár. Cim
boráim m al a növényektől m en
tes  nád tisztásokon gom bostűre 
tűzött paprikás kenyérrel ritkí
to ttuk  m eg az ap ró  halsereget. 
M eglestük a teknősök  nászát, 
kifigyeltük melyik nádirigó fész
két választja a kakukk, é s  fog
tuk  a tara jos gőtéket, m ert azt 
hittük, jo b b  lesz nekik az iskola 
akvárium ában.
H a  valaki 20 
év ó ta  nem  já r t 
volna erre, igen
csak  m eglepőd
ne az elé táruló 
látványon. A ke
rítéssel körbe
vett két tavat 
gondozott part 
szegélyezi, a 
fűzfák alatt hor
gásztanyát épí
tettek. Magy Ká
rollyal, az egyesület gazdasági 
vezetőjével beszélgettem  az itt 
folyó m unkáról.
H arm in cö tén  a lap íto tták  m eg a

sároltak  
112 ezer 
Ft érték
ben 785

kg m éretes pontyot, 23 kg a- 
m úrt és 16 kg kárászt.
A gazdasági vezetőtől m egkér
deztem  a tavalyi adatokat is. 
1992-ben:

ponty
kárász

telepítve

750 kg 
49 kg 
60 kg

visszafogva

584 kg 
107 kg 

24 kg

A ponty adata i nagyon érdeke
sek, ha a 20  kg-os korlátozást is 
figyelem be vesszük.
V en d é g e k e t is fogadnak, de 
csak  helyi horgász társaságában

m ehet ki a napijegyes zsinórt 
áztatni. Ezt a korlátozást szi
gorúnak  tartom , hiszen a 
vendéghorgászok  növelhet
nék az egyesület bevételét. A 
napijegy 300  Ft-ba kerül, e- 
zért 2 db pontyot, 2 am úrt és 
5 kg kárászt lehet fogni. A 
m essziről jö tt horgászok  na
gyon dicsérik  az itt fogott ha
lak ízét, ez bizonyára a  jó  
vízm inőségnek köszönhető . 
Évente egyszer háziversenyt 
is rendeznek , ahol értékes 
díjakkal ju ta lm azzák  a leg
szerencsésebbeke t.
A z  egyesület tervei között 
szerepel a szélenergiával 
m űködtetett vízszivattyú fel
ép ítése  m ég ezen  a  nyáron. 
Ez je len tő sen  csökkenti 
m ajd a villam os energiára ki
adott összeget. D icséretes
nek tartom , hogy jövő re  m ár 
ifjúsági tagság b eveze tésé t is 
tervezik, am ihez ezúton  kívá
nok so k  sikert é s  sok  term é
szetkedvelő  fiatalt.
K övetkező  szám unkban  a 
tábori horgásztavat m utatom
be.

Vrbán Z s o lt

fim i h iá n y z ik
Táborfalvi Horgász Egyesületet. 
Akkor m ég csak  egy tó  üzem elt, 
de  tavaly elkészült a m ásodik  
is, így hetven  főre növelték  a  ta
gok szám át. A közgyűlés ha tá
rozata a lap ján  tö b b en  nem  is 
lehetnek. Kezdettől fogva ö n e
rőből o ldottak  m eg m indent: a 
m eder kotorta tását, kerítés ké
szítését, kutak fúrását. De az 
Ö nkorm ányzattól é s  az orszá
gos szövetségtől kapott tám oga
tás  is seg íte tte  m unkájukat.
A z  Ö nkorm ányzat 1993-ban 
25 ezer forint tám ogatást tudott 
nyújtani. A tagoknak '93-ban  
3 0 2 8  Ft-ba kerül a horgászat, 
de 20  kg ponty kifogása után 
újból ki kell váltani a területi j e 
gyet, am i 2000  Ft-ba kerül; e- 
zen felül 5 óra társadalm i m un
ka kötelező. A bevételek  nagy 
részét halasításra fordítják. Az 
idén a Tömörkényi HTSz-től vá

Hamarosan itt a nyár, a fiatalok pedig szórakozási lehető
ségeket keresnek. Ha szétnézünk a falunkban, sajnos nem 
találunk olyan szórakozóhelyet, ahol a  fiatalok összegyűl
hetnének. Ggyetlen hely a Borozó, de itt nincs igazán lehe
tőség  arra, hogy jót beszélgessünk, táncolhassunk, egy szó
val szórakozhassunk. €zért szeretnénk, ha létrjönne a

fiatalok Klubja.
fí helyi lehetőségek adottak. Mint tudjuk, a Művelődési 

Ház kihasználatlan, így bőven lenne hely egy klub számára, 
ahol péntekenként együtt tölthetnénk néhány órát. Mi é s  
még sok fiatal egyelőre annyit szeretnénk elérni, hogy a 
helyiséget megkapjuk és  megszervezhessük a klubot. Éhhez 
viszont támogatást szeretnénk kérni. Aki úgy érzi, bármiben 
tud segíteni vagy van egy jó ötlete, kérjük jöjjön el május 
28-án (pénteken) 18 órára a  Művelődési Házba! (Ésetleg 
ötleteivel felkeresheti a MOZAIK szerkesztőségét is.)

A fejleményekről a Táborfalvi MOZAIK következő számában 
részletes beszámolót olvashattok.

Torma Bernadett 
Gonda Gabriella

ö tö d ik  o ld a l
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Ha Önnek számít a biztonság,

V E D J E  M A G A T  E S  É R T É K É I T !

Megbízható elektronikus 
vagyonvédelmi berendezésekkel!

Garanciával, rendőrségi referenciával vállaljuk:
Lakások, irodák, üzlethelyiségek, raktárak, . . .  stb 

védelmi berendezéseinek telepítését.

A z  üzemelő rendszerek jellemzői:

megbízhatóság
könnyű kezelhetőség
szabotázs ellen védett
bővítési lehetőség
az átlagosnál több figyelő bemenet

- esztétikus kivitel
-  minimális energiafelvétel
- áramszünet esetén is 

működőképes
-  a tulajdonos védelme

Számkódos kezelőegységek, mozgásérzékelők, tűz- és füstjelzők, támadásjelzők, 
infravörös, valamint rádiófrekvenciás berendezések és beléptető rendszerek al
kalmazásával.

1024 Budapest, 11. kér. Lővőház U.20./A. fsz.3.
1039 Budapest, III. kér. Lukács Gy. u. 23. V.em.. 15. 
2060 Bicske, Dózsa Gy. u. 15.

Telefonüzenet:
Bp.: (06-l)-l 16-83-15 
Bicske: (06-22)-350-783

HA OH Cl Ah



A mondat már nem "kérdőjeles", hisz 
a falu önkormányzata a régi orvosi la
kást erre a célra adta ki. De felkiáltó
jel sem kerülhet egyelőre a cím után, 
mert -a tervek bár kikristályosodtak- a 
pénz hiánya, a kivitelezés stb. még 
hosszú hónapokig eltolhatja a régi á- 
lom megvalósulását. A tervezgetés vi
szont elkezdődött, s egy házaspár Tá
bor falvár a készül, hogy itt éljen és 
dolgozzon.

Szabó Imre Örkényi állatorvossal és 
feleségével, Máriával beszélgettem.

Barátságos otthon nappalijában ül
tünk le , s az asztalra csakhamar süte
mény is került. Közös történetükbe Im
re kezdett:
- Kis túlzással az ország két végéből 

valók vagyunk. Feleségem Zalából, én 
pedig Hódmezővásárhelyről szárma
zom. Mindketten Budapestan jártunk 
egyetemre, s ott ismerkedtünk meg. 
Örkényre praktikus okokból kerültünk. 
Itt én az akkor még létező Haladás Tsz 
állatorvosa lettem, feleségem pedig a 
gyógyszertárban kezdett dolgozni.

Három gyerekünk van. Nagyobbik lá
nyunk a kecskeméti Bólyai Gimnázi
um elsős tanulója, húga nyolcadikos, s 
ősszel követi őt. Kisfiúnk kilenc éves, 
harmadik osztályba jár.
- Tizenhét éve él a család Örkényben. 

Minden barát, minden ismerős itt la
kik. A házuk (melyet szolgálati lakás
ként kaptak, majd megvásároltak és 
kicsinosítottak) nagyon szép. Miért ad
ják fel ezt az életet? Miért vágnak bele 
egy teljesen új, ismeretlen valamibe?
- A tsz -ahol dolgozom- megszűnt, s 
nekem mint praktizáló állatorvosnak 
"vadászterület" után kellett néznem, 
így tűnt kézenfekvő megoldásnak Tá
borfalva. De egyszerűbb, ha együtt van 
a család: hallottunk a táborfalvi gyógy
szertár tervéről, s ki tudja, mit hoz 
majd az Örkényi gyógyszertár privati
zálása.
- A szóbeszéd Falván is magánpatiká

ról szól - vetettem közbe.
- A jelenlegi rendszer nagyon rossz - 

vette át a szót Mária. - Az állami 
gyógyszertárak nehezen alkalmazkod
nak az új igényekhez. Például a hiány
zó gyógyszerek beszerzését nem tart
ják igazán fontosnak Egy ilyen pati

kában teljesen mindegy mekkora a 
forgalom, az ott dolgozóknak előre 
megállapított bért fizetnek. Persze 
azt nem kívánjuk, hogy sok beteg 
legyen Táborfalván, s a gyógysze
rek árát sem emelhetjük, hisz ezek 
hatóságilag megállapított árak. De 
meg lehet kedveltetni magunkat 
udvarias kiszolgálással, azzal, hogy 
nem küldjük el a vásárlókat, ha 
valami nincs azonnal. Olyan 
patikát fogunk nyitni, ahol készít
jük is a termékeket, s tervezzük az 
egészségügy profiljába tartozó más 
cikkek árusítását is.
- Ha sok betegre nem is, de sok ál

lattartóra feltétlenül számítunk - 
szólt ismét a félj. - Szeretnénk 
nyitni egy állatorvosi rendelőt, aho
vá a beteg kedvenceiket hozhatnák 
a gazdik. Terveink között szerepel 
például kutya- és macskaeledelek 
árusítása, s lehetőség nyílik akár az 
állatokkal kapcsolatos tanácsadásra 
is. Persze, tudom, hogy vidéken - 
így majd Táborfalván is - elsősor
ban a haszonállatok miatt igénylik 
a szakorvos munkáját.
- Ha már itt tartunk, mi a vélemé

nye a mezőgazdaságban zajló áta
lakulásról?
- Ez egy összetett dolog. Vannak jó

és rossz fejlemények. Hiányoz-nak 
például bizonyos feltételek.
Korszerű gépeket, módszereket 
kellene alkalmazni. Ehhez termé
szetesen pénzre van szükség, de a 
bankok nagyon nehezen adnak köl
csönt az agrárágazatba. Más: hi
ányoznak az igazi érdekképviseleti 
szervek, melyeknek feladata sok 
más mellett a hazai piac védelme 
lenne. Gondoljunk csak a híradá
sokban látottakra: a nyugat-európai 
parasztok mennyire aktivizálhatók 
(traktorblokádok, külföldi termé
kek elégetése, stb ). Vagy: termé
szetes. hogy jó és fontos az állat
tartás. De nem biztos, hogy a falu 
közepén kellene például nagy 
mennyiségban disznókat hizlalni, 
hanem úgy, mint a farmergazdasá
gok teszik: a településeken kivül 
külön telepeken.

De a sok felesleges vita mellett

biztató, hogy a magyar paraszt (iga
zi, megbecsült értelmében véve a 
szót) tudja a dolgát, s ha jön a ta
vasz, húzza a fóliát, trágyázza, szán
tatja a földjét, s kezdi a munkát. Ez a 
mentalitás mindenképpen kell a kö
vetkező években.

Hónapok telnek el addig, míg ez a 
házaspár Táborfalván elkezdi új é- 
letét. Miért akkor e beszélgetés? Ta
lán azért, mert érdekes emberek, ha
tározott, mások figyelmére is méltó 
véleményük van a mindnyájunkat 
foglalkoztató kérdésekről, s ha ide
költöznek, valószínűleg sokat nyer 
velük a falu.

Szelei Pál

ü lés Tóth É va: K ikelet

A m egnyug ta tó  m ély álom ból 
Ébredezik a  term észet.
A fák rügyeznek,
M ár zöldell az erdőszéli h a tá r, 
A m adársereg  vígan danolász, 
A m éhek  dongnak.
Zajos az állatvilág.
A fák k o ronáján  beszű rőd ik  
A m elengető, életadó fény.
S  lenn , a  bokor tövében,
A tavasz  h írnöke,
Kék ibolya szava száll:
Örülj, ez m ár a  k ikelet í

D.T.Z. : T avasz

Kint m á r  végre tavasz van  
S  az erdő m ár nem  laka tlan . 
E lőbújik  a  bogár, a  nyúl, 
M ostm ár a  fény az "úr".
Melegít a  n ap  is végre, 
M indenki nagy öröm ére.
K ihajt ú jra  fa, virág.
É ljen  ez az új világ !
A m ad arak  ú jra  repkednek.
Új fészket keresnek .
A régi sa jn o s  m ár nem  jó .
M ert télen  m inden t belep  a  hó. 
De m ost ú jra  itt a  tavasz,
S a  tél nem  lehet oly ravasz.
De h a  m égis visszajön,
A kkor is épp csak  elköszön.

h r íe d iL  o ld a l



A  k ö s z v é n y  v a g y  
"po d ag ra"

Gyakoribb a  köszvény cukor
betegeken , általában  a "köpcös", 
elhízott betegeken.

A köszvény gyakran családi hal
m ozottsággal előforduló anyag
cserezavar - a  szervezetben  levő 
hú g ysa v  káros felszaporodásá
val já r .

A köszvényes betegek  90 %-a 
férfi, é s  á lta lában  30  évnél idősebb .
Mőknél á lta lában  a klimax u tán  je le n t
kezik.

Az elváltozás lényege, hogy a  n e h e 
zen o ldódó  Ma-urát kristályok k icsa
p ó dnak  a  különösen  lehűlésnek  kitett 
terü leteken  (fülkagyló, lábujjak), az 
erekkel rosszul ellátott szövetekben  
(izületi porc, inak, bőnyék), a  dö rzsö lésnek  ki
te tt helyeken (Ízületek, ínhüvelyek) valam int a 
v esék b en  (a köszvényes betegek  20% -ában 
vesekő  is előfordul).

A köszvény típusos m egjelenési form ája a 
KÖSZVÉMYES ROHAM.

Leginkább 40  év feletti férfiakon bőséges é t
kezés, szeszesital fogyasztás u tán  a  láb nagy- 
ujja m egduzzad, kipirosodik; érin tésre, m oz
g a tásra  igen fájdalm assá  válik.

A fájdalom  roham szerűen  jelen tkezik , legin
kább  éjszaka, hajnal felé. Gyakori a  láz, a- 
m ely 39  °C is lehet.

Az e lső  roham  u tán  néhány h ó n ap o s  vagy é- 
ves tünetm en tesség  is lehet. C sak a vér m aga
sa b b  húgysavszintje a  kórjelző.

A betegség  idültté válásakor kis csom ócskák  
"tophusok" je len h e tn ek  m eg főleg a  fülkagy
lón, ízületek  környékén. Ilyenkor a belső  szer
vek is m egbetegedhetnek  (veseelégtelenség, 
szívtágulat, m agas vérnyom ás, é re lm eszese
d és je len tk ezh e t).

Az akut roham  kezelésében  lé
nyeges az ágynyugalom . A beteg 
ízület feltám asztása  és  helyi hű
té se  (jeges töm lő, ’tejeszacskós" 
hűtés).

Lényeges a  fá jdalom csillap í
tó k  adása .

Legfontosabb gyógyszer az 
IMDOMETHACIMUM-származékok.

Igen ha tá so sak  roham ban a 
COLCHICIM-félék is.

Robanunentes periódusokban. 
fontos a  bőséges folyadékfogyasz
tás  - legalább  napi 2  liter vagy ennél 

nagyobb m ennyiségű vizeletürítés (a vizelettel 
kiürül a húgysav is).

Lényeges a d ié ta . A m agas purin tartalm ú é te
lek kerülése; belsőségek  (máj, lép, velő, vese), 
szardínia, so k  hús, gom ba, paraj, hen tesáru . 
Kerüljük a kávét, a  teá t é s  a  szeszfogyasztást.

Kerüljük a  kifáradást, a  sérü léseket, a  szűk 
cipőket.

Ha a  beteg  elhízott - testsú lyát csökkenteni 
kell.

A vér húgysavszintjének csökken tésére  húgy- 
savkiürítő szereket szed jen  a beteg  tartósan , é- 
veken keresztül: MILURIT, RABEMID. Ha e sze
rek  segítségével a  húgysav a norm ál szinten 
m arad, akkor a  köszvényes beteg  tartó san  pa
naszm en tes lehet.

Dr Kotok István

Április 3-án női asztalitenisz-baj
nokság volt a Sportcsarnokban. A 
rendezvény 14 órakor kezdődött.
Álltak az asztalok, a labdák pattogtak, a 
nyeremények pedig egy sarokban várták 
türelmesen a leendő gazdáikat.Összesen 
6 versenyezni vágyó hölgy jött el: Han
gya Ági, Mankovics Gabi, Nagyné Sziko- 
ra Olga, Oláh Éva, Szikora Jutka, Ulics- 
ka Anett, és jómagam is beálltam közé
jük. A versenyt úgy bonyolítottuk le - te
kintettel az alacsony létszámra -, hogy 
mindenki mindenkivel játszott. Nagy csa
ták folytak itt, volt ám feszültség a csar
nokban egészen 3 órán keresztül ! A kö
vetkező eredmények születtek:

1. Ulicska Anett
2. Hangya Ági
3. Szikora Jutka

Gratulálunk!!!
Még egyszer szeretném megköszönni

Volt egy verseny.

nekik, hogy eljöttek, 
itt voltak, játszottak 
egy jót. S azt hiszem, 
jól érezték magukat!

Tudja, kedves Olva
só, talán még jobb lett 
volna a hangulat, szo
rosabbak a meccsek, 
ha legalább szurkolni

n y o lc a d ik . o ld a l

eljött volna ! Igaz, egy szurkoló 
anyuka eljött. Elmesélte, attól 
félt, hogy későn érkezik, és 

nem jut majd neki jó hely a lelátón, 
így azonban bőven válogathatott a 
jobbnál-jobb helyek közül. Valószínű 
azonban, hogy nem győzte hanggal 
és talán "félt" is egyedül, így szomor- 
kodva hazaballagott ő is.

Remélem, legközelebb a férfiak 
versenyén majd többen lesznek !

Urbánné Revák Anikó

Felhívás
Megfelelő érdeklődő esetén a Sport- 
csarnok gyógytornát szervezne. Je
lentkezési határidő: május 25. Ter
veink szerint heti egy alkalommal 
(megfelelő díjszabás mellett) tarta
nánk a tornákat.



Kertészkedőknek
A jövőben néhány aktuális ker

tészeti tanáccsal fogom ellátni a- 
zokat a táborfalvi lakosokat, a- 
kik szívesen tevékenykednek a 
házuk körül lévő kisebb vagy’ na
gyobb kertben. Ha a kerti növé
nyek gondozása közben bármi
lyen kérdésük adódna, amennyi
ben tudok, szívesen válaszolok.
Rózsa (Rosa), a virágok ki

rálynője.
Itt az ideje a rózsatövek kitaka

rásának. Akik már elvégezték, 
jól tették. Akik még nem, most 
mindenképpen tegyék meg Ki
takarás után jön a rózsatövek 
(bokor) tavaszi fásmetszése. Az 
erős vesszőket 6-8 szemre, az e- 
rős nemes ta-„ 
lajhajtásokat 
még hosz- 
szabbra is 
metszhetjük.
A gyenge, 
másodrendű 
hajtásokat, ha 
szükség van 
rájuk, 3-5 szemre metsszük. Az 
így visszavágott vesszőcsonko
kat csapoknak nevezzük. Asze
rint, hogy egy csapon hány szem 
(rügy) van, beszélünk egy-két- 
stb. rügyes csapokról. Ezeket le
hetőleg közvetlenül a tő
ből kihajtó, el nem ágazó, 
ún. sima vesszők vissza
vágásával alakítsuk ki.
Még jobbak a nemes ta
lajhajtások, mert ezek 1- 
dős rész közbeiktatása 
nélkül, a gyökerektől köz
vetlenül kapják a tápa
nyagot. Egy-egy csapon 
egy, esetleg két szem hajt ki. A 
tő laza formájának kialakítása u- 
tán egy erős tövön 14-16 kihaj
tó szemet hagyjunk, ez 8-9 csa
pot jelent Az ültetés utáni évben 
vagy gyenge növekedésű fajtá

kon természetesen jóval kevesebb, 
4-6 csapot hagyunk. A felesleges 
vesszőket, idős ágrészeket tőből tá
volítsuk el. Az alany föld alatti ré
szeiből előtörő vadhajtásokat tövig 
bontsuk ki és vágjuk le. A kúszó
rózsák töveik évenként hosszú haj
tásokat hoznak, ezek oldalhajtások
kal berakodnak és több éven át vi
rágoznak. A 'm etszés lényege az, 
hogy tavasszal az elöregedett ré
szeket kivágjuk és helyükbe új haj
tásokat kötözünk a támhoz. Mivel 
a rózsánál a vegetációs időszak 
megkezdődött, a  metszés után for
dítsunk időt a növényvédelemre is. 
Már most védekezzünk a levéltet- 
vek (pl.: Pirimor), rózsalisztharmat 

és a rózsacsillagrozsda (pl.: 
Fundazol, Dithanc) ellen.
Muskátli (Pelargonium), a 

legnépszerűbb lakást díszítő 
növény.

Fagyosszentek elmúltával 
május 11-15. után érdemes a 
muskátlikat a szabadba ki
tenni vagy kiültetni. Szubtró- 
származásának megfelelően 

déli, délnyugati, délkeleti fekvésű 
napos, meleg ablakokban, erkélye
ken, teraszokon ill. kertekben érzi 
magát a legjobban; napon, legfel
jebb félámvékban. Aki újítani a- 

kaija állomá
nyát, most szár
darabolás után. 
szárdugványok
kal megteheti, e- 
zek a muskátlik 
őszre virágozni 
fognak, s dugvá
nyozás után kb 
egy hónapra már 

leveles, gyökeres muskátlidugvá
nyaink vannak. A muskátliföld la
za, humuszos és kissé agyagos 
(30%) legyen.

Későbbiekben növényeinkre he
tente szenteljünk néhány percet. A

pusi

virágzó állományunkról törjük le az 
elszáradt virágokat, sárgult le
veleket, ezzel megakadályozzuk ül 
csökkenthetjük a betegségek, 
kártevők megtelepedésének lehe
tőségét. A kikelő gyomokat feltét
lenül távolítsuk el. Figyeljünk 
jobban a fútómuskátlikra, hiszen 
fagyra, tartós esőzésre, tűző nap
fényre érzékenyebbek.

Kiültethetjük, vagy szabadba ki
tehetjük most már káláinkat, ama- 
riliszünket, leanderünket.

Gladiolusz és dália hagymák is 
földbe kerülhetnek.

Doricsák Ildikó

Nagy László: Akácról...

Irigyellek akác, mily jó is Te neked 
Május estén hányán suttogják a neved. 
Te vagy a tavasznak igazi pompája, 
Megjössz, mint menyasszony hófehér

ruhában.

Fehérbe borítod a magyar házak táját 
Te hozod a lelkek igazi májusát.
Te ébresztesz vágyat bent a szivek

mélyén.
Te vagy a tavaszban a tündéri szépség.

Illatod hódító akárcsak egy álom, 
Leszáll a harmattal, mint láthatatlan

fátyol.
Szellők szárnyán suhansz csendes

éjszakában
Nyitott ablakon át illansz a szobákba.

Te vagy a gyengédség és Te vagy a
nagy jóság.

Mindenkinek adod virágod illatát, 
Megkapja azt szegény úgy, mint a

dúsgazdag.
Legyen az aggastyán beteg vagy

fiatal.

Ha jön elmúlásod, fátyladat leveted. 
Hulló szirmaidból szövöd a szőnyeget. 
E szőnyegen jutunk el igaz

boldogságig,
Vagy csendes temetőkbe örök

elmúlásig.

(Táborfalva)

H uL pnccdií o ld a l



Minap régi ismerősömmel, Parázsó Lajossal 
találkoztam, egy feltűnően sok matricát viselő 
autóval jött. Beszélgettünk, s kiderült a sok 
matrica jelentősége. Szponzorokat hirdetett, 
akik támogatták rekordkísérlete során. Márci
us 20 - 22-én a kiskunlacházi volt szovjet re
pülőtér betonján készült megdönteni a folya
matos autóvezetés 48 órás világrekordját. Ba
rátai, segítői indították útjára 20-án 10 óra 50- 
kor Toyota Corolla 1.3 XL típusú autóval. Ez

Egy Guinness rekorder 
Táborfalván !

egy használt szériaautó, melyen semmiféle változtatás nem 
történt, s  a Toyota képviselet biztosította a kísérlethez. A 
tankolásokat menet közben kellett végrehajtani, melyhez az 
osztrák partner készített fel egy autót. 13-szor tankoltak, 
mely igen veszélyes volt az autók közelsége és a robbanás- 
veszély miatt. Ez utóbbit a tankba szórt zárógolyócskákkal 
oldották meg. A 48 órás világcsúcs megdöntésének kísérle
te közben barátok ültek be, s beszélgettek vele. A vezetés 
során gyümölcsöket és csokoládét evett, kevés folyadékot 
fogyasztott, hiszen egyetlen másodpercre sem állhatott 
meg. Olyannyira belejött, hogy 72 órára teljesítette a rekor
dot, mely során 4 kg-ot fogyott, kb. 280 I benzint tankolt és 
3947 km-t tett meg. Kiszállni már nem tudott, annyira el
gémberedtek a tagjai, de már is újabb dolgon töri a fejét, 
keresi szponzorait.

Kívánom, hogy a következő elgondolásod is így sikerüljön! 
Gratulálok !

Torma Imre

r
En csak a vasat látom !

Neki ugye az a feladata, hogy jelezze min
denkinek a h ián yzást, az O hiányát. Sajnos, 
ezt képtelen teljesíteni - pedig pont ezért ké
szült (!) mert az üresség, a tér, a hiány he
lyett kénytelen büszkén mutogatni egy "szép" 
zászlótartó belé-, és ráerőszakolt darabját.
Az alkotó mikor először meglátta, é s  e lső  
m egdöbbenésén túl volt, közölte, hogy ő leg
szívesebben visszavinné az egészet, úgy a- 
hogy van.
Ennek a rúdnak lett volna helye m ég né
hány méterrel odébb is, é s  akkor nem zavar 
egy alkotást abban, hogy közölje a mondani
valóját a szem lélőjével...
... nem hagyták neki. s t

Eladó 1 kát. hold szántóföld Táborfalva, Kossuth La
jos utca 65 sz. alatt Érdeklődni lehet: Rózsáiménál.

H o r g á s z o k  f i g y e l e m  !

Horgászbotok, orsók, úszók, etető
anyagok, damilok, súlyok 
nagy választékban

vásárolhatók a

VIRÁG AJÁNDÉK HORGÁSZ ÜZLETBEN !

Cím: Táborfalva, Tartsay u. 1.
(a sorompónál)

Tel.: 06-60-41-038

Piyár elejétől: használt horgászcikkek 
bizományos felvásárlása és árusítása /

A Táborfalvi MOZAIK hirdetési díjai: 
Keretes: I eg ész  oldal: 3000 Ft

fél " : 1500 Ft
negyed " : 750 Ft
nyolcad " : 375 Ft

Apróhirdetés: 0-50 karakterig 150 Ft
J

t iz e . oldla/t



A Jókai Mór Művelődési Ház programjai
Május 17-én 17 órától a Nyugdíjas Klub találkozója.

Május 23-án 15 órakor a XII. Dél-Pest Megyei Körzeti 
Népzenei Találkozó. A találkozó résztvevői: Gyóni Géza 
Népdalkor, Dabas; Bugyi népzenei és néptánc együttesei. 
Kendermorzsa, Csirip. Pántlika. Csobolyó; Lajosmiz.se 
Citerás Együttes; Inárcs. Kakucs. Ócsa népi hangszeres és 
énekes együttesei; külföldi vendégek. 18 órától táncház és 
bál.

Május 24-én 17 órától HÁROM KÍVÁNSÁG c. 
műsor. Műsorvezető: Dévényi Tibor

Sztárvendég: KIKI , Super Marió, + megle
petés. Belépőjegy: 150 Ft. Buszjáratot indítunk.

Május 29-én pünkösdi király és királyné választás lesz. 
Ezt a kedves tavaszi népszokást szeretnénk felújítani és 
meghonosítani a falunkban. A játékra és a versenyekre je
lentkezőket keresünk ! Az ügyességi versenyeket a Tor
nacsarnokban bonyolítanánk le. és így tudjuk megválasz
tani a pünkösdi királyt és királynét, akik az esti bál fő 
résztvevői lesznek. Május 20-ig a Műv. Házban és a 
Sportcsarnokban vátjuk a jelentkezőket. (Ezen a napon a 
férfiak asztalitenisz küzdelmét is megrendezzük a csar
nokban.)

Állandó programok:
- minden pénteken 19-22 óráig kártyaklub
- minden szombaton 10-12 -ig és 14-16-ig citcra-

szakkör. Farkas Lenke

Szőnyeg- és kárpittisztító
kölcsönözhető a Műv. Házban ! 

A gép kölcsönzési díja: 200 Ft/óra 
+ porzsák: 150 Ft 

+ tisztítópor: 600 Ft 
(12 négyzetméterre)

Női férfi kozmetikumok, 
háztartásvegyipari termékek

nagy választékban k a p h a tó k ! 
Hívásra házhoz megyek. 

KEDVEZMÉNYEK !

Cím: Torma Imre, termékforgalmazó 
2381 Táborfalva, Táncsics M. u. 14.

Házi praktikák, fortélyok
Szobanövényekről...
- A szobai páfrányok szépen fejlődnek, ha az öntözővíz

be minden második héten tejet teszünk. (1 dl tej, 2 dl víz)
- Ha szobai pálmákat minden második héten híg, enyhén 

cukros fekete teával locsoljuk meg, jobban fejlődnek.
- A növényeket gyorsan portalaníthatiuk egy vékony ecset 

segítségével. A vékony, keskeny levelű növényeknél jó 
segédeszköz a kezünkre húzott zokni, így ugyanis a levél 
felső és alsó oldalait egyszerre tisztítjuk meg.
Vágott virágokról...
- A gerbera tovább szép marad, ha széles aljú vázába és 

csak kevés langyos vízbe tesszük. A vizet nem kell cserél
ni, csak utána tölteni.
- A szegfű és a rózsa vágott virágként nem tűrik egymást. 

Az ilyen vegyes csokor hamar elhervad.
- A tulipánt tegyük tenyérnyi magasan hideg vízzel töl

tött vázába. Csak este töltsünk utána hideg vizet, így nem 
hervad el olyan hamar.
- Az elhajlott tulipánok ismét egyenesek lesznek, ha a vá

zát kis időre lámpa alá tesszük.
Veteményezésről...
- A hónapos retek jobban fejlődik és védett a kártevőktől, 

ha vetés előtt kissé megsózzuk a földet.
- A petrezselyem jobban nő és kevésbé lesz érzékeny a 

betegségek és a kártevők okozta bajokkal szemben, ha ki
ültetés előtt forró vízzel bőségesen megöntözzük az á- 
gyást. Ha időnként a hagyma lefőzött levét használjuk lo

csolóvíznek. nagyon szépen fog fejlődni a pet
rezselyem.
- A 24 órára tejes vízbe áztatott horsómaevak 

gyorsabban csíráznak.
- A paradicsomtövet hetente egyszer bepermetezzük le

fölözött tej és víz keverékével (1/4 1 tej, 4 1 víz), jól fej
lődik és védett lesz a betegségekkel szemben. A fekete 
műanyag fóliával letakart ágyásban gyorsabban érik be 
a paradicsom.
Almalepény
- Hozzávalók: 40 dkg alma, 20 dkg porcukor, 40 dkg 

liszt, 4 tojás, 1 cs. sütőpor, zsír, mirelitt gyümölcs (be
főtt) szilva vagy meggy.
- Elkészítés: Az almát lereszeljük, a tojásokkal, a por

cukorral, a liszttel és sütőporral jól összekeverjük. Ola
jozott, lisztezett tepsibe öntjük. A tésztába szilvaszeme
ket (meggy) nyomkodunk Tetejét meghintjük durvára 
vágott dióval, kb. 30 percig sütjük.

Szabó Mária

A Táborfalvi MOZAIK az alábbi helyeken 
kapható: Honvéd ABC fAntal Jánosi. Ue- f 
gyesbolt (Harmincz Mihálynéi. ABC (Jung 
IstvánnáJ, Házibolt (Czank IstvánnáJ. Ue- \ 
gyesbolt (Szívós Ferenci. Discount-bolt jj
(Bánfi Ernőnéi. Mini ABC (Habara István
n á l  Ált. Isk. (Muka Bernadetti
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Környezet: A  ká p o szta lep ke  hernyója  beg o lyó zik '

" Hz az ö t nap olyan hamar elment, hogy észre sem  vet
tük. fímikor elmentem, én úgy éreztem, mintha szúrt vol
na a szivem. Pedig csak rossz volt, hogy e l kell hagynom 
Táborfalvát. Mikor meg hazafelé jöttünk, akkor m eg az 
volt a rossz, hogy o tt kellett hagyni Zánkát. ’

(Soós Undo

"én nagyon sokáig Fogok emlékezni Zánkára. Ugyan a tú
ráknál egy kicsit nyavalyogtam, de nem haltam bele.

(Smthó LocO
"Megmásztok a Badacsonyt is, összesen 400 lépcsőt szá
moltam. Bgyszerűen mondva csodálatos volt."

(ftocskó Szilvi)
‘Nehéz volt, meg Fárasztó is a hegymászás, de szerintem  
megérte, először is kell a lábamnak egy kis torna, má
sodszor Fentről, a hegy tetejéről gyönyörű volt a kilátás.

(Rvffenbnrg Timi)

' 0 -200  m  k ö zö tti fe lsz ín i form a a sík i
dom . “ (síkság ?)

Tőrí: K i alapította  R óm át ? - "Rom bus é s  Rém bus" 
Róm a bukásának o ka i ? - 'N őtt a zso ld o s ka 

tona. ‘ - "Súlyem elés"
M i te sz i a csa ládok é le té t boldoggá, m egh it

té?  - "A k ö zö s é lv e ze t I" (ez se m  rossz, de a tanár a 
"közös é lm én yek ’k ife je zé s t várta.)

Osztálykiránduláson, a u tó b u ssza l egy felü ljáró  a- 
la tt: "Ki kapcso lta  le  a villanyt ? '

Magyar: "Rómeó F lankenhorsték esté lyén  ism erke
d e tt m e g  Jú liá va l."

"M óriczZsigm ond Párizsba m e n t L édáva l." 
"Boncza B ertát e lv e tte  fe le ség ü l M ikszá th ." 
A d y verskö te tek  cím ei: "Lát-e valaki?" (Ki 

lá to tt engem  ?)
" Margita h a za tér’ (Margita é ln i akar)
‘ Q árofi szé rű n " (A g ró fi szérűn)
" E züst é s  arany" (Vér é s  arany)

T ím eát m eglelte a láz."
"Noémi Tímár nyakában  maradt"
"Tímea k ibonto tta  a haját, m ert Athalie elhitet

te  vele, hogy ő  a m enyasszony. Eközben Brazovics 
ú r meghalt."

"Athalie é le thosszá  bün te tést kapott."

6 e& jé jti6 , 6rr< jcf...
... jú n . 4-én  (péntek) n em  lesz tan ítá s .
... m á ju sb a n  leh e t be ira tkozn i a  tan u ló szo b ára  

és a  napközibe.
... a S u l i7 jú n .  7-től 11-ig tart.
... a  ballagás jú n . 12-én 9 ó rakor lesz.
... m á ju s  31 -én  (hétfőn) nem  kell su liba  jönn i.
... a  ha tod ikosok  faku ltác ió t vá lsz thatnak .
... M adarak és fák  n a p já n  a  vacsi erdőbe kirán

dulunk.
... szép sporteredm ények  szü le ttek  (H em ád, ápr. 

30. D iákolim pia körzeti döntői-atlétika): 100 m- 
es  síkfutás: 1. Ignéczi A.; 400  m -es s ík fu tás : 1. 
K atona Zs.; táv o lu g rás: 1. Ignéczi A.; súlylökés: 1. 
K atona Zs.; 3x600 m -es fu tás: 1. Táborfalva 
(Sevecsek Á., H arazin  K., Illés T óth  É.); 4x100 m- 
es  vá ltó fu tás: 1. Táborfalva (Imre K., A ndrasics A., 
K atona Zs., Ignéczi A.). V alam ennyien a  megyei 
te rü le ti d ö n tő b e ju to tta k  (Cegléd, m áj. 10.). Nagy
pályás labdarúgó  körzeti döntő: 1. Táborfalva. 
G ratulálunk a  szép  ered m én yekh ez a  versen yző k  
n e k  é s  a z őket Je lkészító  tanároknak !
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A táborfalvi polgárok lapja. Megjelenik 400 példányban. Felelős szerkesztő: Sponga Tamás. 
Szerkesztőség: 2381 Táborfalva, Iskola ú t . Tel.: 30.
A szerkesztőség tagjai: Antal Jánosné,Fehér Lászlóné, Farkas Lenke,Szelei Pál, Sztana 
Károly.
Felelős kiadó: Polgármesteri Hivatal, Táborfalva. Tel.: 28.
Eng.siám: 105/93. Nytsz.:B/PHF/1120/P/1993.
Foto: stfoto
Kéziratok, hirdetések, fotók átvétele a lapzártáig.
Szerkesztés, tördelés, grafikai előkészítés: T Art Számítástechnikai Stúdió.

A júniusi szám m egjelenését támogatta: Kecskeméti Józsefné (500 
Ordasi Ferencné (ÍOOO Ft), Falcsek Sándomé (500 Ft)
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Gondolatok pedagógusnapra
Az iskolai oktató-nevelői munka 

igen sokrétű. Elsősorban elhivatott
ságot kíván. Ez nem szakma, mert 
a gyermek nem élettelen anyag, a- 
mi könnyedén formálható. Az el
hivatottság mellett rátermettségre 
is szükség van, végül magasabb 
fokú képzettségre, türelemre, kitar
tásra.

Aki a pedagógus munkát csupán 
kereseti lehetőségnek tartja, az so
ha nem lesz jó nevelő ! A jó neve
lő kivétel nélkül szereti a gyerme
ket. Vele született érzékével fel
fogja a gyermeki lélek apró rezdü
léseit. Lelkülete együtt él, lélegzik 
a gyermekekével. Megérti apró hi
báikat, látja azok okait, tud örülni 
a fejlődésükkel járó változások
nak.

Az igazi pedagógus számára nem 
lehet elveszett gyermek, nem lehet 
unszimpatikus gyermek. Az elhi
vatottság azt is jelenti, hogy a 
gyermeket önmagáért szeretjük. 
Nem számíthat a külseje, a szülők 
rangja, baráti kapcsolatok. Váloga
tás nélkül szeretjük tanítványain
kat. Szeretjük, mert gyermek ! A 
gyermeki botlások, csínytevések, 
vagy kedves magatartásuk, sikere
ik között, ő  a kristálytiszta áram
lat, amely összefogja egységgé az 
iskolai közösséget és magával tud
ja sodorni a kitűzött célok felé.

A rátermettséget ki kell egészíte
nie a gyermeklélektan alapos is
meretével. Fel kell készülnie tár
gyi tudás tekintetében is. A neve
lőnek magasabb erkölcsi 
szinten kell állnia az átlag 
embernél, sőt a társadalom
ban a legmagasabb erkölcsi 
szintre kell felemelkednie, 
mert enélkül képtelen a tár
sadalom követelményeinek 
megfelelő emberekké nevel
ni tanítványait.

Iskolán kívüli életében is ne
velő hatásúnak kell lennie. 
Megjelenésével, magatartásá
vá, modorával, tiszta erkölcsű 
életével, józanságával élő 
példaként állnia nemcsak a 
tanítványai, hanem a szülők 
előtt is.

Az eredményes nevelés 
megköveteli a következetes

pontosságot, a tanulók reális elbírá
lása mellett az állandó segítőkész
séget.

Ne feledjük, eredményes mun
kánkhoz nélkülözhetetlen a szülők 
jó kapcsolata az iskolával, a neve
lőkkel. A gyermekét nevelő szülő
nek sok feladata, gondja van isko
lás gyermekével. Ezek megoldására 
segítségére vannak a nevelők, akik 
tárgyilagosaknak, elfogulatlanab
bak a szülőknél.

Ahányan vagyunk, annyi szemü
vegen ítéljük meg a világot. Tehát 
kapcsolataink tartalmában első he
lyen kell biztosítani a gyermek he
lyes megítélését a képesség és a 
magatartás szempontjából.

A nevelőnek nem elég az oklevél 
megszerzése. Az állandó önképzést 
nem szabad abbahagyni ! A gya
korlatban szerzett sikerek és csaló
dások edzik, érlelik igazi szakem
berré és kristályosítják jellemét. 
Összegezve, lelkiismeretes, köte
lességtudó, értékes nevelőkre van 
szüksége hazánknak és kicsi kö
zösségünknek. Ez bizony nem is 
könnyű feladat !

A mögöttem lévő 34 éves tanítói 
múltam, a hosszú évek apró sikerei 
és buktatói elevenen élnek még 
bennem. Áldom sorsomat, hogy er
re a nehéz, szép pályára vezérelt, 
és ebben találtam meg életem igazi 
értelmét. Ezt az érzést kívánom Ö- 
nöknek is, majd ha a pálya széléről 
visszatekintenek !

Ezekkel a régi, jól ismert gondola

It-t 1 J 1

tokkal kívánok eredményes jó 
munkát, sok sikert és kiváló jó 
egészséget MINDEN KEDVES 
PEDAGÓGUSUNKNAK !

Matyófalviné Sövény Ida 
ny. tanító

Jobbágy Károly:
Az elhagyott repülőtér

(részlet)

Fiam, ki sokszor mulatsz rajtam,
megrögzött szokásaimon; 

Te hetyke lány a nagy zsivajban,
túlzsúfolt utcasarkokon, 

nézd meg jól fáradt arcomat!
- Nem látod rajta önmagad ?
Nézd meggyöngült két szememet
- kísért és figyelmeztetett -
s azt, amelyről hitted, nem mered 
elhagyni, biztató, meleg tenyerem, 

repülőtered!
Felismered ?
Négy évig nézted: Villámlik már ez 
a szem, avagy simogat ? 
Radar-ernyőd volt ez a szempár,

jósolt felhőt, viharokat. 
Adtam szádba új szavakat... 
Tartottalak, aztán titokban - mint ki 

fióka - madarat röptét - 
zárt markom szétnyitottam, 
mondtam:
Szállj ! Próbáld ! Erős vagy már. 

Elkaplak, hogyha elfáradtál. 
Ne így ! Ne úgy ! No, most jó ! 
Látod ?...
S veled szálltam át - nem világot! - 
csak az iskola udvarát, 

körözve, - tanár és diák - 
bukva ... szárnyalva ... s szólva rád 
biztattalak:
- No ! Újra hát! ... S> .

Felszálltál. Nekem mi maradt ? 
Mindig a megszokott szavak, 
az a marok égboltdarab, 
mely néha fényes, meghasad, 
máskor, mint elócskult vasak 
a hangok tompán konganak.
Hogy untam sokszor. Vágytam én 
is más tájakat és új eget.
Akartam elrepülni én is

(köröztem itt már eleget!), 
de éreztem, hogy nem lehet. 
Sorsom maradni késztetett.
Te, aki szállsz fejem felett,

ne felejtsd el az első leckét, 
a riadt, kezdő éveket. 

S még téged világűrbe von korunk 
süvítve, - gondolj majd rám, 
ki akkor is ott, lenn leszek még, 
ott, az iskolaudvaron.

im & so  i
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A Polgármesteri Hivatal tájékoztatója

Folytatjuk a helyi szociális Építésügy
ügyfélfogadás

Hétfő :

Szerda
Péntek

rendelet ismertetését. Ebben 
a számban az átm eneti s e 
gélyről adunk tájékoztatást.

Átmeneti segély nyújtható 
pénzben és természetben 
egyaránt, egyszeri időszak
ra, ill. rendkívüli élethelyzet 
fennállásáig.

A kérelmet írásban,
elkészített nyomtatványon v----------------------------
lehet benyújtani a Polgár-
mesteri Hivatalhoz. A kérelemben utalni kell arra,
hogy

a . , átmeneti segély pénzbeli, vagy természetbeni 
formájára vonatkozik-e,

b . , milyen konkrét élethelyzet következtében vált 
szükségessé a kérelem benyújtása,

c .  , a segély összegét milyen célok megvalósítá
sára kívánja felhasználni.

Átmeneti segélyt kaphat az, aki átmenetileg nehéz 
anyagi helyzetbe kerül, létfenntartása veszélyeztet
ve van. Átmeneti segély egyszeri támogatás, tehát 
nem havonta rendszeresen folyósított ellátás. A 
kérelmet az Önkormányzat Képviselőtestületének 
Népjóléti Bizottsága bírálja el. Áz átmeneti segély 
összege nem lehet kevesebb 1000 Ft-nál, s nem 
haladhatja meg a mindenkori minimálbér összegét.

Átmeneti segély kamatmentes kölcsön formájában 
is nyújtható, de csak abban az esetben, ha konkrét 
körülmények ismeretében a visszafizetésnek meg
nyugtató garanciái vannak. A kamatmentes kölcsön 
összege max. 20000 Ft lehet és max. egy évre 
nyújtható.

Ismételten felhívjuk a figyelmet, hogy a helyi szo
ciális rendelet megtekinthető a Polgármesteri Hiva
tal előterében elhelyezett hirdetőtáblán.

8 -12-ig 
13 - 16-ig 
8 -12-ig 
8 - 12-ig

genítés helye szerinti jegyzőnél kell ki
váltani. Marhalevél kiváltásáért fizeten
dő díj:

a., ló, szamár, öszvér, szarvasmarha 
esetében:

elsőízben: 300 Ft, 
másodlatért: 300 Ft, 

irányítási intézkedésért: 200Ft, 
állategészségügyi igazolás

meghosszabbításáért: 50 Ft,

Tájékoztatjuk a lakosságot, 
Tájékoztatjuk a lakos- hogy a helyi rendőr körzeti 

ságot, hogy 1993. m eg b ízo tt fogadóórája pén- 
május 24-én hatályba teki napokon du. 15 - 17-ig. 
lépett a m arhalevél ki- (Táborfalva, Kossuth u. 26.)
váltásáról és k eze ié - ______________
sérő l szóló Kormány-
rendelet. E rendelet értelmében marhalevelet köte
les váltani az az állattartó, akinek:

a . , ló, szamár, öszvér, szarvasmarha, bivaly 
állatai vannak, s az egyhónapos életkorukat betöl
tötték,

b . , sertés, juh, kecske állatokra, hogyha azokat 
állatvásárra szállítják, vagy más község területére 
legeltetésre áthajtják, ezeket eladják, elcserélik, a- 
jándékozzák.

A marhalevelet a tartás, a szerzés, vagy elide-

b., sertés, juh, kecske esetében: 
elsőízben: 100 Ft,

másodlatért, irányításért, egészségügyi igazolás 
meghosszabbításáért: 50 Ft.

Közös marhalevélről
történő lejegyzésért: 100 Ft.
Fenti összegeket a Polgármesteri Hivatalban a 

marhalevél kiváltásakor készpénzben kell fizetni.
Fehér Lászlóné

Értesítjük Önöket, hogy községünkben 2. házior
v o s i  körzet kerül kialakításra. Ez szükségessé tette 
a község körzetesítését. A Képviselőtestület által 
kialakított körzetek alapján 1993. június 14-től a 2. 
körzet háziorvosa: Dr Kosik Erzsébet.

A 2. körzethez tartozó utcákban lakók betegbizto
sítási kártyája automatikusan átkerült Dr Kosik Er
zsébethez. Természetesen a szabad orvosválasztás 
évente egy alkalommal biztosított. A beteg írásbeli 
kérelmére történik az átjelentkezés, de feltétele, 
hogy a másik körzet háziorvosa őt fogadja.

Kérjük, hogy az új orvost fogadják szeretettel és 
bizalommal.

1.sz. körzet háziorvosa: Dr Kolek István
Rendelési ideje: hétfő, szerda: 8 - 12-ig 

kedd, csütörtök: 13 - 17-ig 
péntek: 8 - 11-ig.

1.SZ. körzethez tartozó utcák: Kossuth u., Rá
kóczi u., Iskola u., Móricz u., Arany u., Dózsa u., 
Németh dűlő, Újosztás, Határ u.

2.sz. körzet háziorvosa: Dr K osik E rzsébet 
Rendelési ideje: hétfő, szerda: 13 - 17-ig 

kedd, csütörtök: 8 - 12-ig 
péntek: 13 - 16-ig.

2.sz körzethez tartozó utcák: Ady u., Petőfi u., Fo- 
garasi u., Dobó u., Hunyadi u., Zalka u., Körösi u., 
Árpád u., Táncsics u., Vasút u., Szeles u., Tartsay 
u., Kecskeméti u., Honvéd u., Postasor, Jajj-major, 
Patonai dűlő.

Laczkó János 
polgármester

i&rm&di oi t i



A kullancscsipesrol
Az em beren  élősködő rovarok so k  be

tegséget terjeszthetnek. FI.: patkány
bolha - tífuszt, szúnyog - m aláriát, te tű  - 
k iü tésés tífuszt, atka - bozótlázat.

A kullancscsípések  álltai Magyarorszá
gon két lényeges betegség  terjedhet.

1. A kullancsencephalitis.
2 . Lyme - kór.
Minthogy a  bolhacsípés csak  nagyon ritkán 

okoz tífuszt, - ugyanígy a  kullancscsípések
nek is csak  igen kis százaléka okozhatja  be
tegség  terjedését.

A K u lla n c se n c e p h a litis  (agyvelőgyulla- 
dás) szezonális betegség. A kullancsok el
szapo rodását követően kb. 2 héttel fordul e- 
lő, április - jú n iu s  és szep tem ber - ok tóber hó 
napokban.

Erdei m unkások, kirándulók, tájfu tók  beteg
szenek  m eg leggyakrabban. Lappangási ideje 
1 0 - 1 4  nap .
A bevezető  tünetek  viharosak: heves fejfá

jás, hányás, 
hasi é s  végtag
fájdalom , m a
gas láz. Ké
ső b b  ideg- 
rendszeri za
varok, 'tarkó- 
m erevség, gör
csök, rángá- 
so k  é s  bénu 
lás je len tkez
het.

Enyhe lefo
lyású változat is előfordul: néhány n apos m a
gas láz huru tos tünetekkel, influenzaszerű p a 
naszokkal.

A betegség  ritkán halálos (Magyarországon 
0 .9  százalék).

Specifikus therapia nincs. Fertőzőkórházban 
kezelendő. Fontos a  m egelőzés. Bozótos he
lyen, e rdőben  dolgozók zárt ruházato t viselje
nek  ( a  ku llancscsípés m egelőzésére).

A veszélyeztetteknek m egelőzésként védő
o ltás  adha tó . A nálunk  forgalom ban levő inj. 
Im m un FSME 3-szori oltásával tö b b  éves vé
d e ttség  elérhető.

Ha kullancscsípésre veszélyes helyen já ru n k  
(erdők, ligetek, kirándulás) haszná lhatunk  ro
varűző  szert é s  vizsgáljuk át testünket, hogy a 
bőrünkbe fúródott kullancsot idejében  eltávo
líthassuk. Wagyon lényeges a  ku llancs azon
nali eltávolítása.

Mivel a  fertőzést okozó  vírus a  kullancs táp 
c sa to rnájában  él, fontos, hogy a bőrünkön le
vő kullancsot azonnal távolítsuk el, m ert m ajd 
csak  ha teleszívta m agát vérrel é s  em észten i 
kezd az ürülékével fertőz.

Kullancseltávolítás leghatásosabb  m ódja: 
kis csipesszel m egfogni a kullancs feji részét 
a bőrhöz olyan közel, am ennyire lehet és

r a io k

határozott erővel felfelé 
húzzuk. Csavaró m ozdu
lat nem  kell. A csípés 
helyét fertőtlenítsük le. 
(Ha a feje beszakad, nem  
vészes, m ert az nem  fer
tőz. A belében  levő víru
sok az ürülékükkel fertőz
nek.)

L y m e  - k ó r
Az USA-beli Lyme város

ban írták le először - innen a 
neve.

K ullancscsípéssel terjed  - 
tehá t főleg nyáron fordul elő. 
A kullancscsípés u tán  3 fázis 
figyelhető meg.

1. fáz is : bőrje lenség: a 
cs ípést követő kb. egy hé tte l k issé kiem elkedő 
néhány  cm-es vörös elváltozás a  csípés helyén 
(ágyék, com b, hónalj a  leggyakoribb ) az elvál
to zás  terjed, de  a  közepe gyógyul; így egy gyű
rűszerű  elváltozás keletkezik. Kezeletlenül h e te 
kig - hónapokig fennm aradhat. A kezdeti influ
enzaszerű  lázzal, borzongással, izom fájdalom 
m al já ró  tüneteken  kívül m ás panasz  nincs.

2 . fáz is; hónapokkal k éső b b  - a  betegek 10 
százalékában  szívpanaszok (szívizomgyulladás, 
szívritm uszavarok) fordulhat elő. 20  százaléká
ban  idegrendszeri tünetek: arcidegbénulás, agy
hártyagyulladás vagy agyvelőgyulladás je len t
kezhet.
3 .f á z i s :  a ku llancscsípést követően hónapok
kal, évekkel vázizom rendszeri szövődm ények 
jöhetnek  létre: a .  izületi fájdalm ak

b. v isszatérő  nagyizületi gyul
ladások

c . idült savóshártyagyulladás
M agyarországon 1982. ó ta  kb. 2 1 0 0 0  ese t for

dult elő.
V édőoltás: n in cs .
M egelőzés: kullancs elleni védekezés,

kullancs azonnali eltávolítása.
Therapia: ké tszer egy Doxicylin húsz napig a 

panaszokat enyhíti.
D r tío le k  Is tván

Női - férfi kozmetikumok, 
háztartásvegyipari termékek

nagy választékban k a p h a tó k ! 
Hívásra házhoz megyek. 

KEDVEZMÉNYEK!

Cím: Torma Imre, termékforgalmazó 
2381 Táborfalva, Táncsics M. u. 14.



A k ét őrt álló fűzfa b eteljesü lt álm a
T örténete nagyon h a 

son lít a  K isasszony-tó
éhoz. M ár 1964-ben is 
létezett, ső t h a lak a t is fogtak b en n e  ! L assan  
az idő e ljárt felette, k iszárad t, élőlényei el
p u sz tu lta k  és hu lladék lerakóhely  le tt belőle. A 
régi tó ra  m ár csak  a  ké t ő rt álló fűzfa em lékez
te tte  az em bereket. E kkor n é h án y an  összefog
ta k  és a  táborfalvi tó sikerén  felbuzdulva ú jjá  
é lesztették  a  k is ta 
vat.

A m ai 20  tag ú  e- 
gyesület m ár három  
éve alakítja , szépíti a  
tav a t és a  környé
két. Terveik között 
szerepel m ég egy 
ho rgász tanya  és a  
m ellékhelyiségek fel
építése, va lam in t egy 
szélenergiával 
m űködő vízszivattyú 
felállítása. A gazdál
kodás m egkönnyítő 
se  érdekében  szere tnék  bevezetni a  napijegyes 
ho rgászato t és a  "Fogja m eg az ebédjét !" e ln e 
vezésű hétvégi program ot a  T ábor lakói részé
re.

Ez a  tó lehetőséget ad  a  gyerekeknek is. 14 
éves korig a  szün időben  felnőtt kísérővel h o r
gászha tnak . A ké t h ó n a p  a la tt a  zsákm ány  
m ax. 3 db ponty  lehet.

A nyáron  ké t horgász
versenynek  is o tthon t ad  
ez a  tó. Az első a  gye

rekeké lesz jú n . 26 -án , a  m ásod ik  a  felnőtteké 
júl. 3 -án . Ezeken a  versenyeken  m i is je len  
leszünk , az eredm ényekről m ajd  beszám olunk.

Mire szám íth a tn ak  a  versenyzők? E lsősorban  
pontyra , kárászra . B ár a  tó b an  él am ur, b u sa  és 
n éhány  sü llő  is, de ezeket nem  szabad  kifogni

A h a la k a t évente 
kétszer telepítik . A ta 
vaszi h a la s ítá s  a  je len 
tősebb , idén  480  kg 
pon tyo t helyeztek ki. Ez 
az évi te lep ítés k é th a r
m ad  része. H a a  körü l
m ények továbbra is 
kedvezőek lesznek, a k 
kor ké t-három  év m úlva 
a  tavalyi s a já t szapo
ru la t is  horogra kerü l
het. Ebből a  halm eny- 
nyiségből a  tagok  n a 
p o n ta  két db pontyot, 

h e te n te  összesen  3 db -o t foghatnak . A tavon 
c sak  egy bo tta l és úszóval leh e t horgászni.

Ez a  tó  is  kellem es szórakozási lehetőséget 
n y ú jt egy k is közösségnek, de igazán jó  az len
ne, h a  m inél többen  itt  p ih en h e tn ék  ki a  hétköz
napok  m egpróbálta tásait.

Urbán Zsolt

A tábori halastó története

Házi praktikák, fortélyok
K olbász, so n k a , h ú s, máj...

- A hideg folyó vízzel leöblített kolbászok bőrét 
könnyebb lehúzni.

- A sütni való kolbász nem pukkad ki, ha sütés e- 
lőtt forró vízzel leforrázzuk, jól letöröljük és fedetlen 
serpenyőben sütjük.

- A kolbász nem szárad ki és színét is megőrzi, ha 
vágási felületét vajjal vagy olajjal bekenjük.

- Nem alakul ki penész a kolbászon, ha tömény 
sós vízzel egész vékonyan bekenjük.

- Ha a sonka vágási felületét nyers tojásfehérjével 
kenjük be, tovább friss marad.

- A szárnyasok húsa puhább lesz, ha elkészítés 
előtt citromlével bekenjük.

- Még az erősen megsült hús is jól szeletelhető, 
ha alufóliába tekerjük.

- A máj puha marad és szép világos lesz, ha sütés 
előtt tejszínben megforgatjuk vagy egy-két órára 
tejben áztatjuk.
T ojás...

- A tojások tovább frissek maradnak, ha héjukat 
bekenjük szalonnabőrrel.

- A tojássárgáját olajban vagy vízben több napig 
eltarthatjuk.

- Akkor is friss marad, ha egy csészében egy kanál 
tejjel leöntve tesszük a hűtőszekrénybe.

- Ha sütemények megkenésére használt tojássár
gájához kevés tejet adunk, szép fényes lesz a süte
mény teteje.

- Ha sütés előtt felvert tojásfehérjével megkenjük a 
sütemény tetejét, akkor később a rátett gyümölcsök
től sem ázik fel a tészta.
B odzavirágszörp ...

- Hozzávalók: 20 db tenyérnyinél nagyobb viráger
nyő, 3 I víz, 2 kg cukor, 2 db citrom, 25 g borkősav 
(szükség esetén kevés szalicil).

- Elkészítés: A virágernyőket egy-két napi fony- 
nyasztjuk. Amikor a virágok már szép barnák, a szá
ruktól megtisztítjuk. A cukrot a vízben feloldjuk, hoz
záadjuk a borkősavat, belekarikázzuk a citromot, 
majd belekeverjük a virágokat. Az egészet 8 napig 
érleljük, naponta kétszer-háromszor megkeverjük. 
Leszűrjük, üvegekbe töltjük. Teába vagy szódavíz
zel hígítva fogyasztjuk.
B od zaü d ítő ...

- Hozzávalók. 5-6 db virágemyő, 5 I víz, 60 dkg cu
kor, 1 cs citrompótló, 1 db citrom.

- Elkészítés: Az összes hozzávalót elkeverjük,
csak 24 óráig hagyjuk állni, majd leszűrjük és máris 
fogyasztható. Szabó Mária

O



VII.
Pálóczi H orváth István jó l k i

h aszn á lta , hogy a  m últ század 
végén a  m ezőgazdaságra ép ü 
lő ip a r  (malomipar, szeszipar) 
term ékeit jó  áron  leh e te tt é r
tékesíten i. (Csak egy m egjegy
zés: A kiváló kereskedelm i le
hetőségek  okai részben  az 
O sztrák-M agyar M onarchia 
h a ta lm a s  felvevőpiaca, rész
b e n  a  szám unkra  kedvező 
vám szabályok voltak. Azt gon
dolom , n ap ja inkban  n em  kell 
m agyarázni, m ilyen fontosak, 
előnyösek voltak ezek a  felté
telek.)

Pálóczi éppen  ezért gőzm al
m o t és  szeszgyárat lé
te s íte tt. Je len tő s  volt 
az á lla ttenyésztés. El
ső so rb an  szarvas- 
m arh a - és se rté ste 
nyésztés folyt, de - 
épp en  a  Csurgay(i)- 
m ajo rban  - nagy ló- 
é s  ököristálló  volt. A 
b irtokon  tégla- és 
cserépgyár m űködött 
(sőt állítólag "gyógy
szertári alapanyagot" 
is  szállíto ttak  B uda
pestre). A felsorolt 
létesítm ények  a  m ár 
em líte tt á lla tta rtá s  kivételé
vel nem  a  táborfalvi te rü le te 
k e n  m űködtek, de b iztos va
gyok benne, ezek nyeresége 
te tte  lehetővé, hogy Pálóczi 
H orváth  István errefelé is a  
"jótékony és bőkezű gazda" le
h e te tt.

VIII.
Csurgay(i)-m ajorban dohány- 

szőlő- és gyüm ölcstelepítés 
tö rtén t, s  ezzel összefüggés
b e n  több család  le is  telepe
d e tt itt. Az itteni s  a  kö rnyék
beli gyerekek szám ára  Pálóczi 
H orváth  István  tám ogatásával 
é p ü lt m eg egy k é ttan te rm es  
iskola pedagóguslakással, a- 
m ely két szoba-konyhás volt.

Kb. 1300 ho ldat (köztük ezt 
a  területet) vásáro lta  m eg az 
első v ilágháború elő tt a  Ceglé

di Kereskedelm i és  Hitel
bank . Felvetődik a  kérdés: 
m iért vált m eg Pálóczi Hor
vá th  István a  jól gazdálkodó 
m ajortól ?  Ez gazdasági o- 

kokkal m agyarázható . A jó  e la
d á s i lehetőségek, a  századfor
d u l ó gazdasági k o n ju n k tú rá ja  
m egszűnt. V alószínűleg tú l 
nagy  teher volt az egész b irtok  
fen n ta rtása , ezért egyes részei
től m eg kelle tt válni.

A b an k  azonban  sz in tén  nem  
ta r to tta  m eg az egész terü lete t. 
158 holdon ugyan  sa já t gazdál
k o d ás t fo ly tato tt (szőlő- és gyü
m ölcsterm esztés), de a  többi 
ré sz t k iparcelláz ta tta . E rre 
1926-ban  k e rü lt sor. így a la k u l
ta k  ki a  v a s ú t és a  m ai 50 -es fő
ú t  közötti u tc á k  (term észetesen  
m ég nagyon foghíjasán). Új osz

tá sn a k  nevezték el ezt a  részt, 
ta lá n  azért, m ert hason ló  "osz
tás", felparcellázott te rü le tek  el
a d á sa  k o ráb b an  m ár tö rtén t, 
m égpedig Telepen.

E rész tö rtén e te  sz in tén  a  szá 
zadfordu lóra  nyú lik  vissza. A 
megelőző évtizedek h a ta lm as  
közm unkái (pl.: c sa to rn ák  épí
tése, T isza szabályozása) befe
jeződtek, s  kub ikosok  ezrei m a
rad tak  m u n k a  nélkü l. Egy ré
szük  a  k ivándorlást választo tta . 
Ekkor te t t  közzé Pálóczi H or
váth  István  országos lapokban  
h irdetéseket, m elyekben felpar
cellázott földjét (a telepi részt) 
a ján lo tta  fel m egvásárlásra . Fő
leg Békés, C songrád és Szolnok 
megyéből érkeztek, ezek az em 
berek ugyan is  nem  rendelkez
tek  sa já t földdel (ezért dolgoz
tak  k u b ik o sk é n t).

U gyancsak érkeztek a  pusz- 
tavacsi C oburg (Koburg ?) u- 
radalom ból cselédek, ak ik  
kevés m eg takaríto tt p én zü k 
kel így a k a rtak  önálló életet 
kezdeni. Egy visszaem lékező, 
C su tá r Im re szerin t az első 
telepesek  1903-ban  érkeztek. 
Nevüket Nagy László 
m indnyájunk  Laci b ácsija  - 
örökítette  m eg így ép ü lt T á
borfalva c. versében:
"Jöttek a z  ő se in k  szerte  a z  

országból,
S zeren csé t próbálni e

kopár hom okon.
Sarai, G azsi, S ze le i é s

M árvány,
Ők vo ltak a z  elsők, a  

több iek ezu tán ."
Az első h áz  1905-re épü lt 

fel. Am eddig nem  tu d ta k  sa 
já t fedél a lá  h úzódn i az ide

érkezők, az Örkényi 
lak tan y a  épü le tében  
lak h a ttak . (Ebből lett 
később  a  gazdaképző 
iskola, m a  pedig a  
m ezőgazdasági szak- 
középiskola.)

Voltak, ak ik  az első 
időkben  u n . p u tr ik 
b a n  lak tak . Ezek 
földbevájt, akácból 
h a s íto tt  lécekkel bé
lelt, sá rra l tap a sz 
to tt, szalm ával és 
náddal fedett gödrök 
voltak.

A bete lepü lők  először te 
reprendezéssel, té len  fagyűj
téssel, az év többi részében 
szőlőbirtokosoknál részm u n 
kával foglalkoztak. Később 
sa já t m aguk  is  szőlő- és  gyü
m ölcsterm esztéssel foglalkoz
tak . M indezekről egy későbbi 
szám ban  rész letesen  lesz szó.

1920-ra a  m ai Rákóczi ú t  
egyes részein  m ár összefüg
gően á lltak  épületek , s  c sak 
úgy, m in t a  C surgay-m ajor- 
ban , i tt  is so r k e rü lt iskola 
építésére. A lakosok  k ü ld ö tt
ségét a  b u d a p e sti m in iszté
riu m b an  g únyosan  fogadták, 
így a  várt segítség  helyett ön 
á llóan  kelle tt az iskolát 
felépíteni. A telket Pálóczi in 
gyen ad ta , s  az iskola 1922- 
2 3 -as  tanévben  m egkezdte a  
m u n k át.

S z e le i  P á l

haéodiL. o ld a l



Kertészkedőknek
Június a rózsák hónapja. Ebben a 

hónapban dúsan virágzik és zöldell 
a kertünk, így fő feladatunk közé 
tartozik a gyomok ismételt eltávolí
tása (legjobb kapával, ez természe
tesen kertünk nagyságának a függ
vénye ), valamint az öntözés szinte 
napról-napra. Semmiképpen sem 
elhanyagolható a növényvédelem 
folyamatos megelőző szerepe sem.

Rózsa. Még mindig kell egy pár 
szót szentelnem e szép növénynek , 
hiszen ebben a hónapban díszük a 
legjobban. Tehát ápolja a rózsát 
szeretettel továbbra is, nem szabad 
őket magukra hagyni, ha azt akaija, 
hogy hónapokon át hibátlan szépsé
gükben virágozzanak. Vágja le ön 
is rendszeresen az elhervadt virágo
kat (célszerű 5-6. levélelágazás kö
zött), akkor a növény újabb erős 
bimbókat képes hozni. Meleg, szá
raz időben adjon bőséges vizet a 
rózsatöveknek (legjobb esti vagy 
reggeli órákban), közvetlenül a gyö
kérzethez. Ez sokkal egészségesebb 
és "jobban oltja a szomjat". mintha 
permetezve öntözne. A hűvös per
met tönkreteszi a virágzatot és ked
vez a gombabetegségek kialakulá
sának is. Az első virágzás után a ró
zsák nagyon "megéheznek". Szór
jon ekkor minden tő alá 2-4 marék
nyi Szuperkomposztot vagy egy 
csipetnyi pétisó és egy-két dl trágyá
ié keverékét. Az eijesztett csalánle
ves beöntözés szintén új növekedés
re serkenti a növényeket.

Most már kiteheti vagy kiültetheti 
kaktuszait.
Opuntia humifusa var. humifusa
(sárga virágú télálló Opuntia kak

tusz). A kert napfényes és melegfek
vésű helyeit szereti a legjobban, mint

az összes kaktusz, őshazája Mexikó. 
Télálló, mert a mi időjárási viszonya
ink mellett is képes életben maradni 
és évről évre virágozni. Opuntia átvé
szelt megint egy telet, akinek van 
már, leszedte róla a szalmatakarót. 
Öntözés ill. tavaszi esőzés után a 
kaktuszhajtások megszívták magukat 
vízzel, s így eltűntek a ráncok, és 
elmúlt az "elpusztult kaktusz" 
megtévesztő hatása. Júniusra a két- 
három éves hajtások megrakodtak 
dagadozó bimbókkal, melyek még e 
hónapban sárga virágáradattal fogják 
gyönyörködtetni a gondozóját és 
kertünket. Egyéb Opuntia fajok 
rózsaszín és piros virágokkal is 
képesek díszíteni. Szaporítani lehet 
hajtásdugvánnyal, ősszel és tavasz- 
szal, könnyen és jól gyökereznek, s az 
így kihajtott Opuntia két-három év 
múlva virággal örvendeztet minket év
ről évre. Lakásban kevésbé virágzik.

Doricsák Ildikó

A Táborfalvi MOZAIK hirdetési díjai: 
K eretes : egész oldal: 3 0 0 0  Ft 

fél " : 1500 Ft
negyed " : 750  Ft
nyolcad ' : 375  Ft 

A próhirdetés: 0 - 50  karakterig: 150 Ft

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦
♦
♦

X HORGÁSZOK FIGYELEM!
♦

^ Horgászbotok, orsók, úszók, 
^ etetőanyagok, da mi lók,
^  súlyok
X nagy választékban
#■ kaphatók a
♦
♦
♦

t VIRÁG-AJÁNDÉK-
X HORGÁSZÜZLETBEN!
♦

♦
# Cím.Táborfalva, Tartsay 1 .

(a sorompónál)
|  Tel.: 0 6 -60 -41 -0 3 8

♦
♦
^  Nyár elejétől: használt hor- 

gászcikkek bizományos felvá-
#  sárlása és árusítása !
<$>
♦

Villanyszerelő-mester a lakosság 
szo lgála tában!

Új házak szerelése, felújítás, 
csengőszerelés, háztartási gépek, 
boyler, szivattyú és egyéb gépek 

szerelése garanciával!
Qm: Lénád Mihály, Táborfalva, Kacskeméti u.8.

........................................................

: Vágja ki ezt a sarkot, vigye el a Mini 
: Vegyesboltba Habara Istvánnéhoz!

: Ha legalább 300 Ft értékben vásárol 
az üzletben, visszakap pénzéből 

j 3 0  Ft-ot!
; Érvényes: 1993. július 10-ig !

¥
h e te J iL  oJJa l
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Ha Önnek számít a biztonság,

VÉDJE MAGÁT ÉS ÉRTÉKEIT!
Megbízható elektronikus 

vagyonvédelmi berendezésekkel!

Garanciával, rendőrségi referenciával vállaljuk:
Lakások, irodák, üzlethelyiségek, raktárak, ... stb 

védelmi berendezéseinek telepítését.

Az üzemelő rendszerek jellemzői:

-  megbízhatóság
-  könnyű kezelhetőség
-  szabotázs ellen védett
-  bővítési lehetőség
-  az átlagosnál több figyelő bemenet

- esztétikus kivitel
-  minimális energiafelvétel
-  áramszünet esetén is 

működőképes
-  a tulajdonos védelme

Számkódos kezelőegységek, mozgásérzékelők, tűz- és füstjelzők, támadásjelzők, 
infravörös, valamint rádiófrekvenciás berendezések és beléptető rendszerek al
kalmazásával.

1024 Budapest, II. ker. Lövőház U.20./A. fsz.3.
1039 Budapest, III. ker. Lukács Gy. u. 23. V.em.. 15. 
2060 Bicske, Dózsa Gy. u. 15.

Telefonüzenet:
Bp.: (06-l)-l 16-83-15 
Bicske: (06-22)-350-783
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Egy ballada nyomában
Táborfalva viszonylag fiatal község. Múltját idéző emlékei a- 

lig vannak, s ezért kelt örömet és meglepetést, ha fel-felbuk- 
kan egy-egy ismeretlen, érdekes forrás. A minap az 1930-as 
évek végén keletkezett balladát jegyzett le Sztana Lászlóné. A 
fennmaradt ballada egy postasori gyilkosság történetét örö
kíti meg. Az ismeretlen szerző arra is gondolt, hogy a szerep
lők nevét, a történet színhelyét az eredetihez hasonló szavak
kal helyettesítse. Ezért használ örkénytábor neve helyett Ör
ményt, az áldozat Muhari neve helyett Hovárit.

Hallottátok, mi történt a környéken ?
Nem olyan nagyon régen Örményen.
Hováriné más férjét elszerette,
Akivel az ő férjét megölette.
Egy szép este, mikor a nap már leszállt,
Hováriné az erdőbe kisétált.
Ott találtak egymásra egy bokorban.
Ahol minden megbeszéltek titokban.
Fent az égen a csillagok remegtek 
Mikor mondta az asszony a vadőrnek:
Még az éjjel megölöd a férjemet,
Mert így leszek én csak boldog teveled.
Hovári meg szorgalommal tette esti munkáját,
Mit sem sejtve ette meg a vacsorát.
Késő este kopogtattak az ajtón,
A gyerekek már feküdtek az ágyon.
Amikor a gyilkos vadőr belépett,
Hováriné az ablakon kinézett 
Hovári meg így fogadta vendégét:
Hozta Isten, tegye le a fegyverét.
Üljön le, majd megiszunk egy pohár bort.
Ilyen kedvem úgyis nagyon régen volt.
És a vadőr Hováriné mellé ült,
A két szempár titokban összekerült 
Hováriné szeme csak úgy csillogott,
Gyilkos terve az agyán átszikrázott 
Hováriné felkelt a helyéről.
Letette a poharát a kezéből.
A vadőr is felvette a fegyverét,
így köszönt el: Adjon az ég nyugodt éjt!
Hovári meg kikisérte vendégét,
Búcsúzáskor átnyújtotta a kezét.
Hátralépett a vadőr a sötétbe,
Egy dörrenés visszhangzott az erdőben 
Hová rínak golyó röppent szívébe,
Hováriné odarohant melléje,
Rátaposott hörgő férje mellére 
És azután a holttestet felvették,
Az erdőben falevélre fektették.
Víg örömmel mentek vissza a házba,
Ittak-ettek áldozatuk torára 
De az Isten gaztettüket nem tűrte,
Világosság derült a sötét éjre.
Felfedezték a két gyilkos rém tettét,
Egy hét múlva a holttestet felvették

LilencediL oldal

Táborfalva legidősebb 
embere 96 éves

Riport Kanyik Anti bácsival

Szerény, kis falusi lakásában  felkerestem  Tábor
falva legidősebb em berét, Kanyik Antalt. Ebben a 
kis lakásban  feleségével éli hátralevő életét. Kész
séggel vállalta, hogy kérdéseim re válaszol, m e
lyek a  hosszú é s  néha  szom orú életéről szólnak.
- Szólíthatom  Anti bácsinak  ?
- Igen.
- Pontosan m ikor is szü letett ?
- 1897. jún ius 17-én.
- Akkor 96 éves. Milyen gyerekkora volt ?
- Cseléd csa ládban  születtem , ö ten  voltunk test

vérek. Volt egy bátyám , két öcsém  és  egy húgom . 
Bátyámat elvitték az e lső  világháborúban katoná
nak, így sokkal tö b b  m unka hárult rám  a fatele
pen, ahol dolgoztunk. Sajnos 20 évesen  engem  is 
elvittek a háborúba. Az Osztrák-Magyar Monarchi- 
a se regébe  soroztak, be a Róbert Károly krt-i lak
tanyában.
- A m ásodik  világháborúban  is részt vett ?
- Hála Isten nem , m ert jö tt  egy rendelet, hogy aki

nek  három  vagy annál tö b b  gyereke van, annak  
nem  kell bevonulni, é s  nekem  akkor éppen  há
rom  volt. De azért a hosszú  háború  alatt három  
gyerekkel itt sem  volt felhőtlen az élet.
- Anti bácsi, mi a hosszú  élet titka ?
- A józanság . He cigarettázz, ne igyál szeszt, és 

táplálkozz rendesen  I
- Köszönöm  a beszélgetést, és kívánom , hogy 

m ég hosszú  éveket éljen le egészségesen  I
- Köszönöm.

Hagyon jó  volt Anti bácsival beszélgetni. Remé
lem, hogy az u to lsó  kérdésem re kapott tanácso t 
sokan  m egfogadják.

F ái C saba  6 .o .

A 6  gyereke, 19  unokája, 7  déd- é s  1 ükunokája  
m e lle tt a MOZAIK szerkesztő ség e  is  nagyon so k  
boldogságot, erőt, j ó  eg észség e t é s  h o sszú  é le te t 
kíván  a 96. szü le tésn a p h o z  /  G ratulálunk A nti bá
csin a k  é s  k e d ve s  fe leség én ek , a k ive l 5 9  éve  él
n ek  békességben , boldogságban.



Nem volt igazi majális...

A z első szabad május elseje nem kötődik a z elmúlt rendszerhez, nem az 
hozta létre, mégis valahogy napjainkra - m int oly sok minden - leértéke
lődött, elvesztette hangulatát, varázsát.

N osztalgiával emlékszem vissza korábbi ünnepekre. Akár az országos, 
akár a helyőrségi május 1-re, a sportpályán megrendezett majálisokra. 
M ár napokkal előbb megkezdődött a  készülődés. A helyőrség segítségével 
nagyon sok ember megmozdult, hogy sikeres legyen a  rendezvény. Mólt 
büfé, kifőzde, színvonalas sportrendezvények a focitól a röplabdáig, az 
autós ügyességi versenyekig minden. A gyerekeknek külön ügyességi ver
senyek, játékok, zsákbamacska, kötélhúzás, rajzverseny. Ettünk, ittunk, 
sportoltunk, játszottunk egész nap. Igazi m ajális hangulat volt.

E z m ár a  múlté. Az idei május l - i  rendezvény nem tartozott a  legsike
resebbek közé. Fennek részben szervezési problémái is voltak, gondolok 
itt a  "zártkörű" jellegre, valam int a helyszínre, hisz a  helyőrségi klub 
udvarán az aktív sportoláson kívü l nem vo lt lehetőség a hagyományos 
m ajálisi programokra (pihenés, napozás, játékok, családi sütés-főzés).

A másik talán súlyosabb ok, hogy a rendszerváltozással megváltoz
tunk m i magunk is. Nehezebbé v á lt a z élet, megélhetésünk egyre nagyobb 
gondot jelent. Befelé fordulóbbak lettünk, a  közösségi rendezvényekhez 
nincs kedvünk, energiánk. Szívesebben töltjük családi, illetve kisebb ba
ráti társaságban szabadidőnket. Mindezek a z t eredményezik, hogy las
san elsorvadnak mindazok a lehetőségek, ahol közösen, jókedvűen, fel
szabadultan eltölthetnénk p á r órát.

Őszintén remélem, hogy ez a folyam at egyszer megáll, ismét vidámak, 
gondtalanok leszünk, nem örülünk mások kudarcának, nem irigyeljük 
mások sikerét, kellemesebbé válnak hétköznapjaink, ezáltal ünnepnap
jaink is.

Antal Jánosné

Kb. 1%
Május 23-án, idén tizenkettedszer ke

rült sor a Népzenei Találkozó megren
dezésére a Művelődési Házban. Szer
vezése már nem igényelt különösebb 
odafigyelést, mivel a Népzenei Együt
tes tagjai rutinosan készülődtek, szer
vezkedtek. Meghívókat küldtek a sze
replőknek. Bugyi, Inárcs, Ócsa, Lajos- 
mizse népzenei együtteseinek, a zsűri
nek és nem utolsó sorban a Népzenei 
Egyesület tagjainak, akik túlnyomó 
többségben természetesen falunk 
lakosai.

Aki a népzenében egy picit járatos, 
vagy legalább érdeklődéssel fordul fe
léje, már az egyszerű plakátokról is - 
amik hirdették az eseményt és a részt
vevőket - leolvashatta, hogy a szerplők 
műsora színvonalas lesz. Ezt mutatta 
az is, hogy a műsor vezetésére pl. Je- 
zsek Évát - aki énekszakos tanár és 
népzenét is tanított - kérték fel, és a 
zsűriben nem kisebb nevek, mint Al- 
földy Boruss István, Kálmán Lajos bá
csi népzenekutató, Dévai János tanár 
vettek részt.

Adva volt tehát a jó hangulat, az idő, 
a hely, a szinvonalas műsor, csupán 
egyvalami hiányzott: az érdeklődés. 
Kedves Olvasó, nem fogja kitalálni, 
hányán képviseltették magukat né
zőként a műsoron népes "kis" falunk
ból. A  3200 fős lélekszám kb. 1 %-a ! 
Na de a műsor sikere kárpótolt ben
nünket, a Táborfalvi Népzenei Együt
tes tagjait ebben a kis csalódásban, s 
reméljük, a jövő évi nagyobb nézőkö
zönséget fog vonzani !

-O ld -

Rejtvény
Keresd meg a kezdőbetűt és folyamatosan olvasd össze ! Meg
fejtésül az újságban szereplő hirdetéssel kapcsolatos mondatot 
kapsz. A számozott négyzetekben a hirdető neve van elrejtve. 
A helyes megfejtők között három, a hirdetésben szereplő szol
gáltatást sorsolok ki. A megfejtést 1993. júl. 10-ig kérem a hir
detésben szereplő nevére eljuttatni. Nyilvános sorsolás: 1993. 
júl. 11-én du. 15 órakor.

/ ---------------------------------------------------------------------- \

A TÁBORFALVI MOZAIK AZ ALÁBBI 
HELYEKEM KAPHATÓt HONVÉD ABC (ANTAL 

JJ, VEGYESBOLT (HARMIMCZNÉL ABC 
(JUMGNÉ) HÁZI BOLT (CZANKMÉ). 

VEGYESBOLT (SZÍVÓS FJ. DISCOUNT-BOLT 
(BÁN FI NÉ). MINI VEGYESBOLT (HABARÁN ÉJ. 
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Értesítem a Tisztelt Lakosságot, hogy a 
Pedikűr, manikűr, m a ssz á z s -sz a lo n o 
mat megnyitottam ! Nyitva: hétfő, szerda, 
csütörtök, péntek: 8 - 16-ig. Szom bat: 
csak bejelentésre. Kedd: szünnap.

Cím: Táborfalva, Kecskeméti u, 8.

Fodrásznak, kozmetikusnak fél üzlethelyi
ség  ugyanitt kiadó !

tized ik  oldal



A  nagy hal

- Neved 1
- Vajda Károly.
- Neve 1
- Pöttyös Busa.
- Mikor 1
- Május 6. 11.45-től 14.20-ig. 
-H ol?
- Duna.Fas VI.
- Mekkora l
-125 cm és 30 kg.
- Tényleg olyan nagy l
- Tényleg !
- Kötéllel fogtad l
- Egy 6 kg 40 dkg-ot bíró damíllal.
- Fárasztó volt!
- Nagyon.
- Mi lett vele l
- Evés alatt van. -st-

----------------------------------------------- N

Tóth Rozália festőművész 
képei láthatók a tábori Hely
őrségi Műv. Otthonban.

v______________________________ ,

1 * 1 * * * * * * * * * * *
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HirdessfenJ
Táborfalvi

MOZAIKBAN

havonta 400 
jelenhet meg. 

leényeifdJt várjuk a Pole. 
Hiv-ban. Hirdetheti szJ e- 
gész-, fél- negyed-, nyol- 
cadoldalon. keretesen, ke
ret nélkül, fotóval, apró- 

és  akárhogy !
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B e in d u lt a  F ia ta lo k  K lubja.
M in d en  h é te n  p é n te k e n  18 
ó rá tó l  v á r já k  az  é rd e k lő d ő k e t 
a  M űvelődési H á z b a n .

Szom jan halu n k  !
S ő t m á r  n é h á n y  a n  s z o m ja n  

is  h a l tu n k .  S e g íts e te k  !
Aláírás: K örösi ü ti fá k

A Táborfalvi 
MOZAIK 

előfizetése:
Az ú jság  előfizeté

sét a  Polg. Hiv-ban 
Péter Olgi intézi. Mi
vel a  folyóirat k iho r
d ásá t nem  tu d ju k  
m egoldani, ezért így 
csak  azt b iztosítjuk , 
hogy az előfizetők
nek  Olgi név szerin t 
félreteszi a  pé ldá
nyokat, és  azok tőle 
átvehetők.

F elszerelték , 
m űködik

a  K isasszony-tó 
p a rtján  a  szélener
giával m eghajto tt 
vízszivattyú, m ely a  
tervek szerin t je le n 
tő sen  c sökken the ti 
m ajd a  villam os e- 
nerg iára  k iado tt összeget.

Felhívás!
Kérjük a Táborfalvi Mozaik 

kedves Olvasóit, hogy ötle
tekkel, javaslatokkal, fotókkal, 
dokumentumokkal, kritikák
kal, írásaikkal segítsék az 
újság szerkesztését I

Egyben szeretnénk meg
köszönni az eddig kapott 
segítséget és az anyagi tá
mogatásokat I
Az újságot nemcsak vál

lalkozók, hanem magán- 
személyek is támogathatják.

------------------------ 1----------------------\
Nagyon köszönjük Táborfalva

lakóinak, hogy támogatták a gye
rekek gyűjtését a számítógép 
nyeremény-akcióban !

- Halló sporttárs ! Eltévedtem a bar 
langban ! Már egy órája keresem  a 
kijáratot !
- Az is valami ? Én már tíz éve...!

t i z e n e g y  e öleink
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■^VcujljuázíonLji (lírán A u lá i 
cSzzzAán 9 órakor LnAuftu.nk Z ánkáróf a napija ázíonijí uöfcjLjf z. 
f j í í t i  z iz  o tt oottunA <áftfcujij{jáz±on.yljarL. (Orman 200 m£tz.%%& [&- 

betett a uáx. ^föni%o[olyanod voltad a dázad, mint zqy lolda. 
ÍBznt a vá llá n  olyan \od réyííéy van, d°yy nem tud neun fzhoxol-

, / s& ft Á edféZ áé, 6 * ? ?  . . .
\l ... az évzáró jún. 18-án 1 7 órakor lesz.
[ ... az idén is megtartják a nyári szünetet!

... ismét sikeres sporteredmények születtek. Megyei öttusa 
bajnokság volt Cegléden, ahol csapatunk 2. lett. Egyéni ösz- 
szetett versenyben Ignéczi Anita 2. helyezést ért el. Cegléden 

I a Diák Olimpia megyei területi atlétikai bajnokságán: 100 
/ m-es futásban 1. Ignéczi Anita, távolugrásban pedig 2. lett.

400 m-es futásban 2. Katona Zsuzsanna; 4-szer 100 m-es 
I váltóban 2. lett csapatunk (Imre Karolina, Harazin Kati, 

Katona Zsuzsi, Ignéczi Anita). Gödöllőn a Diák Olimpia 
megyei atlétikai döntőjén a 100 m-es futásban 1. Ignéczi 
Anita (ő képviseli az országos tatai döntőn a csapatot);3- 

I szór 600 m-es váltóban 3. helyezést értünk el (Katona Zsu-

!zsi, Harazin Kati, Illés Tóth Évi). G ratulálunk n e k ik  !

9 n J z a - jß v k a
Ének: Mi a históriás ének ?" A híreket énekelve mond

ják valamilyen evésnél a középkorban."
Kezeddel kopogd a mérőütést, lábaddal egyenletes 

mérőütést dobogj!
Kétségbeesett hang az első pádból: "Tanár néni, nekem 

nem ér le a lábam a főidre !"
Környezet: "A házikacsának redős zápfoga és fedő- 

szárnya van."
"A szarvasmarha ízelt lábú és teljes átalakulással fejlő

dik ki."
Fizika: Két egyenlő tömegű kerékpárt induláskor ugyan

annyi ideig gyorsítunk. Az elsőt nagyobb erő gyorsítja. 
Melyik kerékpárnak lesz nagyobb a sebessége ?
Válasz: "A másodiknak, azért mert az első jármű vezető
je kifárad és csökken a sebessége ."
Történelem: Mi a reformáció ?

| "Elbeszélő költemény."
Kik a mozgalom vezetői ?
"Mátyás király, Kacinczy Ferenc, Martino-

fffimz ni dnf a vánfóf, j t  [íz a [Ti u n (  a fu ízza , inAuftunf az á [fut- 
dzitÉz.

&  ozíai ó Á ff létrán ß . o.

j m m m

í

l l t& lh b í :
N a g yvá zso n y  

C sák  E r ik a  ra jza

vies Ignác"
Matek: A 4600 Ft-os kabát árát leszállítják 25%-kal. 
Mennyibe kerül így a kabát ?
Válasz: "239200 Ft-ba."

A kapott árra rászámítják a 25%-os forgalmi 
adót. Mennyi lesz a forgalmi adóval növelt ár ?
Válasz: "Tizenkétmillió-négyszázharmincnyolcezer-négy- 
százFt."
Magyar: "Gergely elbúcsúzott Éváról."

"Gyuri megtudja, hogy az esernyőt egy zsidó 
vette meg három szőrszállal az orrán."

"Nem hiába, hiszen randa, vöröshajú, szeplős 
kis pemete volt."

"Mikor hazament a házvezetőnőjével incselke
dett. Végül lett egy törvénytelen gyerek."

"Áts Feri vezette a vörösheringeseket."

t a z f i i í e í t í



Ara: 20 Ft

A tartalomból:

ß f ú l t i J é z ő
T d h o ré o h o rzó  c s u  tö rd  vaI
N ap o z d s ró l
F o c i
K e r t é s z !  e J ő k n  e k  
m i n i S  U L ls d g  
P ü n k ö s J i  k ird ly sd g ...
E g y  La 11 a J a n y o m d h o n  I I .
J e g y z e t  -  a vAgy...
H á z i  p r A k í i k d k ,  fo r té ly o k
h í r M O Z A I K
J ó , Iia  e z t  is  i u j j u k . . .
B e m  u  Ía  tk o z o m  
V isszapill& n id s ...

BArAngolds F o lv d n  
H e ly ő r s é g i  K I  u h  K ö n y v td rA  
v4 s z e n n y v íz r ő l

foto: -my-

A táborfalvi polgárok lapja. Megjelenik 450 példányban. Felelős szerkesztő: Sponga Tamás. _BJxrfa£L
Szerkesztőség: 2381 Táborfalva, Iskola ú t . Tel.: 30.
A szerkesztőség tagjai: Antal Jánosné,Fehér Lászlóné, Farkas Lenke,Szelei Pál, Sztana
Károly.
Felelős kiadó: Polgármesteri Hivatal, Táborfalva. Tel.: 28. Ä T r
Eng.szám:105/93. Nytsz.:B/PHF/1120/P/1993.
Foto: stfoto, m y
Kéziratok, hirdetések, fotók átvétele a lapzártáig. l-rjt—•
Szerkesztés, tördelés, grafikai előkészítés: T Art Számítástechnikai Stúdió.

A  j ú l i u s i  s z á m  m e g je le n é s é t  tá m o g a tta :
O r d a s i F e r e n c  ( 5 0 0  F t), ig n é c z i  S á n d o m é  s z .:R a c s k ó  A n n a  ( 5 0 0  F t)



Bemutatkozom

E z itt a jo tó  helye !

(A doktornő valóságban a  
rendelési időben 
megismerhető.)

Nevem dr. Kosik Erzsébet. Kiskörén 
születtem. A törökszentmiklósi Ber
csényi Miklós Gimnázium matemati
ka - fizika tagozatán érettségiztem 
1975-ben. Az érettségi után 1975-ben 
nyertem felvételt a Szegedi Orvostu
dományi Egyetem Általános Orvosi 
Karára, amit 1981-ben "cum laude" 
minősítéssel végeztem.

Ugyanebben az évben kezdtem dol
gozni a Szolnok Megyei Tanács Heté- 
nyi Géza Kórház I. sz. belgyógyásza
tán. Itt dolgoztam 1983. november 
30-ig. Ez év december 1-én kerültem 
Szászberekre üzemkörzeti orvosi ál
lásba. 1989. október 30-án tettem ál
talános orvostanból "jó" eredménnyel 
szakvizsgát.

Két gyermekem van. 1984. augusz
tus 21-én született Agnes, 1985. au
gusztus 10-én Péter nevű gyermekem. 
Családi állapotom elvált, jelenleg e- 
gyedül nevelem gyermekeimet.

Visszapillantás egy tanévre

Készletek Szikora Jánosné ig.h. tonévzáró 
beszédéből

"Ilyenkor év végén döbbenünk rá, mi
lyen gyorsan telik az idő. Most kezdtük 
az iskolai évet, s már is vége. Vissza
tekintve az elmúlt 10 hónapra, az e- 
redményeket vizsgálva vegyes érzések
kel megyünk vakációra.
Mint minden tanév végén, úgy most 

is beszámolhatok eredményekről, de 
sajnos sikertelenségekről is. Munka
tervünkben ebben a tanévben fő  fela

datunk volt a tanulmányi munka erősítése, a 
lelkiismeretes, pontos munkára nevelés, a te
hetséggondozás, a pályaválasztás elősegíté
se. Azt hiszem, a pályaválasztás terén volt a 
legtöbb gondunk. Sokszor kellett tanulóinkat 
olyan rossz hírről tájékoztatni, hogy az első
sorban megjelölt iskolába nem nyert 
felvételt. Végzős tanulóink közül 9 tanuló 
fogja tanulmányait gimnáziumban, 10 
szakközépiskolában, 37 szakmunkásképzőben 
folytatni. 6 gyerek továbbtanulása bizony
talan.

Olyan év nem telik el, hogy a bukásokról ne 
essen szó. Sajnos ebben a tanévben is voltak 
diákok, kik nem törődtek azzal, hogy milyen 
eredményt érnek el. Nekik a nyár nem telik el 
gondtalanul, hisz az augusztusi javítóvizsgá
ra ill. osztályozó vizsgára megfelelően kell 
felkészülniük. 277 tanuló közül 16 tanulónak 
kell nyaralás helyett tanulnia, 1 tanuló hi
ányzása miatt osztályozó vizsgát kell tegyen 
az egész éves anyagból, 2 tanulónak évfolya
mot kell ismételnie. Ehhez a sikertelenséghez 
hozzájárult tanulóink hiányzása is. Az év fo 
lyamán összesen 2879 napot hiányoztak di
ákjaink, ebből 116 napot igazolatlanul. 1 ta
nuló átlagosan 10,4 napot mulasztott.
Az iskola tanulmányi átlaga: 3,55. Sokkal 

jobb eredményt értünk volna el, ha az a 63 
tanuló, aki hanyag szorgalmi osztályzatot ka
pott, egy kicsit jobban igyekezett volna.
A lelkiismeretes tanulmányi munkáért ill. 

sporteredményért a tanév során 13 tanuló 
kapott igazgatói dicséretet. (A sporteredmé
nyekért, a tanulmányi versenyeken elért 
eredményekért kapott dicséretekről a SUL1- 
ság oldalon folyamatosan közöltük a tanulók 
nevét, a ze k.j...
A következő tanévben is minden tanuló, ki

nek állandó lakhelye Táborfalva, tankönyveit 
és fiizeteit az első tanítási napon kapja in
gyen az Önkormányzattól.

Végül kívánok mindenkinek jó  pihenést, és 
az 1992 - 1993-as tanévet bezárom."

Barangolás valahol 
Falva határán

A természet fantasztikus. Egy gyer
mek számára nem lehet szebb és gyö- 
nyörködtetőbb dolog, mint kimenni és 
kóborolni az erdőben. Kutatni egy o- 
lyan kincs után, amelyet bárhol meg
találhat, csak keresni kell.

Én is azt teszem ma délután: az er
dőt járom. Talpam alatt friss, harm a
tos fű ropog, és érzem, a  még nem 
látható ismeretlen virág illatát. Lám, 
ráleltem. Pici, lila és borzongatóan jó 
illatú ez a parányi drágakő. Felrepít 
egészen a mennyekig, de szertefoszlik 
és én indulok tovább.

A tölgyek és más fák úgy állnak és 
vesznek körül, mint a kővé dermedt 
óriások. Csak lombjuk suhog, mintha 
csöpp gyermeket ejtett volna fogjul, s 
sír, kérlel. Törzseiken apró moha zöl- 
dell, hová a  nap is be tud kúszni. 
Földi szomszédjai, a  gombák: csiper
ke, gyilkos galóca. Egy tisztásra érek, 
hol lassú folyású "patak" csörgedezik. 
Kisértést érzek, hogy belemenjek, de 
vize hideg, mint a jég.

Lefeküdve a  fűbe, behunyva a sze
mem, csak hangokat hallok. Egy kis
m adár víg dalra kel, énekel, aztán 
szárnyát suhogtatva elrepül az erdő 
sötét mélyébe. Mellettem egy tücsök 
hegedül: nem gyászindulót, hanem 
víg köszöntőt. Egyszer csak valaki, 
vagy valami vad robajjal beront a 
nyugodt tisztásra. Meg kell néznem I 
Felülök. Egy egész csapat őz szökken 
a  "patakhoz". Van köztük fiatal, öreg, 
erős és gyenge. Isznak, lehűtik magu
kat a  patakzó vízben. Majd engem is 
észrevesznek, s tüzes pillantást vetve 
rám, tovább száguldanak.

A természet szereti megmutatni ma
gát, gyönyörű kincseit, csak keresni 
kell, és "Ő" ad. Ad mindent, amije 
csak van, csak fogadd el a  folülmúl- 
hatatlan értéket: a természet gyön
gyeit.

A n d ra sic s  A n d i

msLSOdlilk oldlA.



Tábortoborzó csutorával
A Táborfalvi Közművelődési és  

Népzenei Egyesület szervezésében
- m in t m ár h a t éve rendszeresen  - 
e h ó n ap  25-tő l a u g u sz tu s  1-ig re n 
dezzük m eg Ö rkényben a  VI. C su- 
to rá s  Népzenei Tábort.

A figyelemielhívó - é s  egyben je 
len tkezési lap  funkció ját is betöltő
- p laká tok  szerin t a  táb o r címe ko 
rán tsem  egyszerűsíthető  le 3 szó
ba. E ttő l az évtől kezdve a  táb o r 
vonzáskörzete nem zetközire széle
sedett, am it a  legutóbbi közgyűlés 
el is fogadott, mivel szám os külföl
di, é s  külföldön élő m agyar rész t
vevője is volt m ár. A népzene m el
le tt te rm észe te 
sen  a  n ép tán c  is 
helyet kap, te h á t 
ez sem  m a ra d h a 
to tt le a  címéből, 
m ert h iszen  e- 
gyik sem  lehet 
m eg igazán a  
m ásik  nélkül. É s 
végül, de nem  u- 
to lsó  so rb an  egy 
olyan tanfolyam  
kezdő ill. befeje
ző m ozzanata  bonyolódik le - egy 
éves in tervallum m al -, am ely el
végzésével a  résztvevők ú n . C. k a 
tegóriás zen ek ar - és népdalkörve
zetői jogosítvány t szerezhetnek. Itt 
ism ét a  p lak á tra  kell hivatkoznom , 
am elyen o lvasható  a  tanfolyam  ta 
n á ra in ak  névsora, és am ely név
sor b iztosít b e n n ü n k e t a  "színvo
nalról". (Budai I., M iskolczy M., 
M aczkó M., Ladányi F., Szu rok  E., 
M esterházi K., Birinyi J . ,  Borsi F., 
Széles A., Kovács L., H arangozó K., 
S zűcs B., B arati A., Varga E., ilj. 
Birinyi A., G ajdos és C su to rá s  e- 
gyüttes)

Hogy m i m in d en  jó  van egy ilyen 
tábo rban , Kedves Érdeklődő, ta lán  
szem élyesen kellene m eggyőződnie 
róla, de kedvcsinálónak  egy kis í- 
zelítőt azért ad n ék  a  m ú lt évi ese
m ényeiről. Az előző táb o rt Kun- 
szen tm ik lóson  rendeztük  m eg egy 
óriási á lta lá n o s  isko lában  és  műv. 
központban . M ár m aga a  hely is 
h a n g u la to s  a n n a k  ellenére, hogy 
á lta lán o s  isko la  volt. A gyülekező 
esté jén  m iu tá n  m inden  tábortago t

e lhelyeztünk  a  város 3 kollégiu
m ában , ism erkedési e s t form ájá
b a n  m eg ism erte ttük  - egy kis b e 
m utatkozó  m ű so rra l - az "oktató
kat" a  " tanu ln i vágyókkal" és vi
szont. Első nap tó l kezdve m in 
den  reggel a  táb o r összes lakójá
n ak  "közös éneklés" cím szó a la tt 
a  népdalénekesek  felváltva "új" 
népdalokat tan íto ttak . Ezek u tá n  
szétszóródott a  tá rsa ság , m in 
denki m en t a  s a já t ok tató ja  u tá n  
aszerin t, ki m iben  a k a rta  tu d á sá t 
bővíteni. Ez zajlo tt délelő tt és 
m ás  egyébtől függően d é lu tán  is 
n ap o n ta , az u to lsó  te ljes  napig.

Ezen az es
tén  ugyanis 
a  táb o r la 
kói m egm u
ta th a ttá k  
m it ta n u l
ta k  az egy 
hét a la tt, és 
azt hiszem , 
nem  túlzók, 
h a  az t m on
dom , hogy 
m ind egytől 

egyig hely tállóan  m u ta tta  be egy
h e te s  m u n k á ja  eredm ényét. Az 
eddigiekből azt leh e t h inn i, hogy 
az nagyon egyhangú egy táb o r é- 
letéhez, de ez nem  így van . Főleg 
d é lu tán o n k én t a  szabad időkben  
különböző kézm űvesek v á rták  az 
érdeklődőket, és  foglalták le őket. 
Volt o tt agyagozás, bőrözés, gyé- 
kényezés, nem ezelés, de gyöngy
fű zés  és  vesszőfonás is. Egyik 
kedves m eghívott é s  az ő k is  c sa 
p a ta  - m ár nem  először - ez idő 
a la tt k in t a  szab ad b an  fafaragás
sal ü tö tte  el az időt. M inden év
ben  valam ivel ta rk íto ttá k  a  kö r
nyezetet, egyik évben farag tak  
csúzdát, m ásik  évben m ászókat, 
a  legutóbbi alkalom m al pedig egy 
m asszív h in taá llvánnyal a ján d é 
kozták  m eg a  gyerekeket a  tábo r 
végére. Na és, hogy az es ték  se 
m arad jan ak  k ihaszná la tlanok , é- 
lő zene k ísére tében  a  nép táncos 
pá r - tán c h á z  keretében  - tan íto t
ta  nagyon-nagyon h an g u la to s  
légkörben a  tánco ln i szeretőket 
és persze a  "kétballábasokat" is.

Hogy ez m ilyen han g u la to t 
tud  csináln i, én sem  h ittem  
addig, am íg m eg nem  győződ
tem  róla sa já t szem em m el és 
am íg á t nem  éltem  szem élye
sen. A leírtakhoz c su p án  m ég 
annyi a  hozzáfűznivalóm : ezt 
látn i kell !

-  Old

VI. Csutorás Nemzetközi 
Népzenei és Népitánc 
Tábor és az Országos 
C. Kategóriás Zenekar- 

és Népdalkörvezetői 
Tanfolyam

1 9 9 3 . júl. 2 5 . - aug. 1.
Örkényben a Mezőgazdasági 

Szakközépiskola 
Kollégiumában

Házigazdák.Gajdos zenekar
Csutorás együttes 

A tábor kínálata:
- esténként táncház
- népdalok és eredeti 

néptáncok tanítása
- magyar népi hangszerek 

játékmódjának kezdő és haladó 
szintű oktatása

- népzenegyűjtés
- hangszerkészítés, népi 

mesterségek gyakorlása
- néprajzi filmek vetítése
- népművészek bemutatkozása

Részvételi díj: 
felnőtteknek: 6300 Ft 
14 éves korig : 5300 Ft 
saját sátorral (felnőtt): 5400  Ft

(14  éves korig): 4400  Ft

Az egy családból érkezőknek 10% ked
vezmény, táborfalvi jelentkezőknek a 
költségek csökkennek.

Cím: Táborfalvi Közművelődési és 
Népzenei Egyesület 

2381 Táborfalva, Pf.: 3.

k a r m a



Napozásról
Itt a nyár. Százágra süt a Nap. Akarva-akaratlanul fo

kozott napfényhatásnak vagyunk kitéve.
A napfény hatására történő lebarnulás

kor élettani folyamat játszódik le: a bőr
ben levő pigmentsejtek a napfényben le
vő ultraibolya sugarak hatására aktivizá
lódnak és  a bőr barna színűvé válik.

Az európai közízlés szerint a barna bőr 
az esztétikusság, a kicsattanó egészség  
jele (gondoljunk csak a reklámok "csoko- 
ládébarna" hirdetőire). Ezért sokan túl
zásba esnek a napozás területén, pedig 
nem veszélytelen dolog. (Bolíviából származó 
egyetemi évfolyamtársam módfelett csodálko
zott a magyar lányok napimádatán; náluk u- 
gyanis a világos bőrű, hófehér lányokat tartják 
csinosnak. Kerülik is a napot és árnyékban, 
napernyő alatt járnak az utcán.)

De mennyi egészségkárosító hatása lehet a 
túlzott napozásnak ? A hirtelen lebarnulás ve
lejárója a "leégés". Kinek nem volt már vörös, fájdal
mas, hólyagokkal tarkított a bőre ?

A hosszú jdeig tartó, túlzott napfényhatás következ
ménye a "fényöregedéses" bőr. A ráncolt, sárgásán el- 
szinezedett, petyhüdt, durva rajzolatú, tágult vérerek
kel tarkított, foltosán pigmentált bőr.

Leggyakrabban a kényszerű túlnapozott embereken 
láthatjuk: mezőgazdasági munkások, tengerészek, ha
lászok. De ilyenné válhat a túlnapozott ember bőre is.

A krónikus napfényhatás jelentősen emeli a bőr rá
kos megbetegedésének kockázatát is. Inkább a vilá
gos bőrűek veszélyeztetettek.

Főleg napjainkban, amikor az ózonpajzs elvékonyodá- 
sa ill. kilyukadása miatt nincs meg Földünk védekzőké-

pessége a Napból származó rövidebb hullámú 
ultraibolya sugarak ellen. Ezek átjutnak a Föld at
moszféráján, és igen erőteljes lebarnulást - eset
leg hirtelen leégést, és  egyre többfajta bőrbeteg
séget, köztük bőrrákot is okozhat.

A szoláriumokban elérhető lebar
nulást üzleti, anyagi okok miatt 
propagálják. Ugyanolyan károso
dásokat idézhet elő, mint a sza
badban folytatott napozás.

A túlzott fényhatás ellen a leg
jobb, a legegyszerűbb védekezés 
az árnyékba húzódás. Ha napon 
kell lennünk, viseljünk lenge, szel- 
lős ruhát, szalmakalapot, sapkát, 

kendőt. Nem félmeztelenül lenni!
A déli órákban kerüljük a napot ! (A 

fokozottan érzékeny kisgyermekek, 
csecsemők és idősek de 10  és du 4 
óra között ne menjenek napra !)

Nagyon lényeges bőrünk fokozatos 
hozzászoktatása.

Védelmet jelenthetnek a jó  hatásfokú 
fényvédő kenőcsök, balzsamok. Főleg a világos 
bőrűek használjanak legalább 15  faktoros (nem 
elírás: 15) fényvédő anyagokat. (A 2  - 3  faktoros 
kenőcsök vajmi keveset érnek - inkább csak a 
védekezés illúzióját adják.)

A hőség által okozott általános idegrendszeri tü
netek: szédülés, gyengeség, hányinger, hányás, 
verejtékezés, zavartság, homályos látás, ájulás, 
eszm életvesztés. Ilyenkor legfontosabb teendő: 
hűvös, szellős szobában fektetés, hűtőboroga- 
tás, bőséges hűvös folyadék és sóbevitel.

Dr Kotok István

j — ■ Ahogy vártuk, hogy elkezdődjön,
I úgy vártuk, hogy v é g e  legyen a 

^  ^  megyei másodosztályú bajnokság
nak, Sajnos a csapatunk igen hul

lámzó teljesítményt nyújtott az egész bajnokság
ban, Eredményeink azt mutatták, hogy A 
erősítés nélkül nem tudunk lépést tartani 
a mezőnnyel. Azonban úgy tűnik, hogy 
késön jött az erősítés, bár a két pesti já
tékossal (Hajnal Ottó, Pétiké János) 
jobb, mint 50 %-os teljesítményt értünk 
el. A gyen ge őszt azonban nem tudtuk 
helyre hozni, ezért csapatunk csak a 13, helyen 
végzett.

Hogy ősszel a  megyei másodosztályban vagy a 
körzeti bajnokságban szerepelünk-e, azt NB lll-as 
csapatok kiesése határozza meg. Nincsenek 
gondjaik az ifi csapat tagjainak, Ők a 4. helyen 
végeztek. A csapat vezetősége június 16-án tar
totta évzáró közgyűlését, ahol értékelték az elmúlt 
bajnokságot, megbeszélték a hibákat. A közgyű
lésről a következő számban tájékoztatjuk a szur
kolókat.

Szekeros István

1. Gyömrő 22 5 3 67-28 49
2. Péteri 16 9 5 59-32 41
3, Sülysáp 16 6 8 82-52 38
4. Vácszentlászló 12 10 8 44-32 34
5. Hernád 14 4 12 53-53 32
6. Farmos 10 10 10 59-48 30
7, Túra 10 10 10 36-37 30
8. Isaszeg 11 7 12 41-53 29
9. Abony 9 10 11 49-47 28
10. Kakucs 10 8 12 43-40 28
11. Inárcs 10 7 12 34-42 27
12. Újhartyán 11 7 12 49-58 27
13. Táborfalva 9 8 13 38-40 26
14. Tápiószele 10 3 16 42-61 23
15. Úri 6 7 17 28-54 19
16. Káka 5 5 20 34-81 15

A Táborfalvi MOZAIK előfizetése:
Az újság előfizetését a Polg. Hiv-ban Pé
ter Olga intézi. Mivel a folyóirat kihor
dását nem tudjuk megoldani, ezért így 
csak azt biztosítjuk, hogy az előfizetők
nek Olgi név szerint félreteszi a példá
nyokat, és azok tőle átvehetők.

n e g y e a liH . olala.



Ma már egyre na
gyobb teret hódít az 
élőkért ill. a disz
kért gyepesítése. Ha 
már a gyepet tele
pítettünk, gondoznunk is kell, s azt meg is hálálja.
1. Hetente nyílja a füvet, különben a kaszálék tömege túl 
nagy, nem tud helyben jól elbomlani.
2. A fűkaszálékot egyszerűen a gyepen hagyhatja, ha az 
nem hosszabb 1 cm-nél, és bízhat a humifikálódásában az, 
aki talajának javításáról Alginittel, Cofunával, saját készí
tésű, jó minőségű komposzttal már előre gondoskodott.
3. Ha balról jobbra haladunk a fűnyíróval a kaszálék a gép 
kidobónyílásán keresztül mindig a még nem nyírt felületre 
szóródik, így a nyírt felület mentes lesz a nyesedéktől. 
Aki ebben az eljárásban nem bízik meg, fordítva haladva 
a csíkokban összegyűlő kaszálékot gereblyézze össze. A 
fűkaszálókból elsőrangú komposztot készíthet.
4. Öntözze rendszeresen a füvet, védve a kiszáradás el
len. Állandó gereblyézéssel, azaz szellőztetéssel, tovább 
él és szépül a gyeptakaró.

Gyorskomposzt speciális receptje (hat hetes):
Keverjünk össze finomra felaprított, száraz növényi anya
got (avar, gally, gyaluforgács) és friss kaszálékot 1:2 a- 
rányban. Miután jól elkeverte, dúsítsa fel szaruforgáccsal 
vagy friss, esetleg erjesztett trágyalével. Köbméterenként 
1 kg szaruforgács vagy 20 1 
trágyalé elegendő. Az így el
készített gyorskomposzt ki
tűnő talajtakaró a szamócás, 
a veteményes és a gyümölcs
tányérok talajára vékonyan 
elszórva. E mulcsréteg alatt 
a talaj sokáig üde marad és 
megtartja morzsás szerkeze
tét. A kertésznek kevesebbet 
kell öntöznie. A takaróréteg 
egyben számos talaj élőlény
nek tápláléka: ezek a mulcs- 
réteget humusszá alakítják.

Szuperkomposzt készítés 
technológiája: A szerves trágyák bizonyos mértékig kom
poszttal (szerves hulladék és a föld együttes érleléséből 
keletkező anyag) jól helyettesíthetők. A ház körüli szerves 
anyagokból és hulladékokból jó hatású trágyát, komposz
tot készíthetünk (lekaszált fűből, konyhai hulladékból, fa
hamuból, kerti növényi hulladékból esetleg csatorna i- 
szapból). Az érési idő a komposztdomb nagyságától és az 
anyagoktól függ (egy-két köbméternyi hulladékanyag 
egy-két év alatt érik be). Ha azt vesszük figyelembe, hogy 
az említett mennyiségű hulladék kb. egy év alatt gyűlik 
össze, akkor a trágyaanyag 3 év alatt lesz teljesen kész. A 
házi komposztdomb-telep helyéül a kert félreeső, árnyé
kos részét válasszuk. A területet kb. 15 cm mély és lega
lább 20 cm széles árokkal övezzük. Vigyázzunk, hogy a 
telep közepe felé ne lejtsen, ne legyen teknő alakú, mert a 
befolyt esővíz rothadásnak indítja a hulladékot, és az ér
téktelen bűzös halmazzá válik. A hulladékot rétegezve 
kell rakni, először kb. 10 cm rétegben kell elteríteni az e- 
gész kijelölt területen, majd a jobb érlelés elősegítése vé
gett szóljunk rá négyzetméterenként 10-15 dkg vegyes 
műtrágyát, némi földet hozzákeverve, s így rakjuk a kö
vetkező rétegeket is kb. 1-1.5 m magasságig. Ezek az a- 
nyagok különböző baktériumok hatására tömeggé, kom-

poszttá érnek. A bak
tériumok munkája 
nyomán hő keletke
zik. Vigyázni kell. 
hogy ki ne száradjon 

vagy túl ne hevüljön a komposztdomb, ezért időnként ön
tözni kell (120-150 1 víz/köbméter). Az érlelés során rövid 
felmelegedési és hosszú hideg szakasz betartására kell tö
rekedni. Fontos a domb állandó levegőztetése. Ez elősegí
ti: az oxidáló baktériumok működését és megakadályozza 
a kóros erjedési folyamatok kialakulását, ami rothadáshoz 
vezet. Ezért az előkészített komposztdombon felülről le
felé egy szőlőkaró vastagságú szúródoronggal lyukakat 
kell fúrni, hogy ezek, mint kémények szellőztessék a domb 
belsejét. Az is jó módszer, hogy a komposztdomb helyén 
már az alapzatba állítjuk a dorongokat, majd a domb felra
kása után kihúzzuk. A kisebb dombokat átpakolással szok
ták levegőztetni. A fölmelegedés mértékét a domb gőzöl
gése mutatja, ez 2-3 héttől másfél hónapig tarthat. Öntözni 
az első időben hetenként, majd kéthetenként kell, ha az 
eső ezt nem végzi el helyettünk. A második év már az é- 
rés, ill. túlérés időszaka, ekkor már nem kell öntözni. A 
felhasználás előtt 1-2 nappal a komposztdombokat meg le
het forgatni.

Kazettás eljárás házi komposzt készítéshez.
A módszer során kb. 1 négyzetméter alapterületű lxl 

méteres oldallapé, tehát kb 1 köbméteres kom- 
posztkazettát építünk deszkából, melynek oldalfa
lait alkotó deszkák között kb tenyérnyi részeket 
hagyunk. A érő komposzt majd ezen keresztül le- 
vegőzhet. A kerti hulladékot, nyesedéket apró da
rabokra aprítjuk. Gép híján az aprítást metszőolló- 
val is elvégezhetjük. Arra azonban ügyeljünk, 
hogy 1-2 cm-nél vastagabb ágrészek vagy zöldré
szek a komposztba ne kerüljenek. Ugyanígy a 
konyhai hulladékok közül is csak a zöldséghulla
dék kerülhet a komposztba. Időnként a kazetta tar
talmát nedvesítsük meg. Kevés földet is keverhe
tünk hozzá, így kb. 2 év alatt 1 köbméter kom
posztot nyerhetünk.

Értékes növényi trágyázólé
A lé készülhet friss csalánból, amely még nem hozott 

magot, vagy a Herbária által forgalmazott szárítmányból. 
Egy nagy dézsa vízbe tegyen szárított vagy friss drogot 
(101 vízbe lkg friss csalán). (A frissből 5x annyi kell, mint 
a szárítmányból.) A lét napos helyen erjessze, közben néha 
keveije meg, hogy éréshez elég levegőt kapjon. A kelle
metlen szagot 1-2 marék Lithoflorennel, esetleg néhány 
csepp macskagyökérvirág kivonatával el lehet venni. 10- 
14 nap alatt készül el az értékes növényi trágyázólé. 10- 
szeres hígításban használhatja virágok, fák és a vetemé- 
nyek öntözésére. Legjobb megoldás, ha a folyadékot egye
nesen a növények gyökeréhez önti.

Doricsák Ildikó

A rÁöORFAlYI MOZAIK

Honvéd AÖCf Antal JJ, VeővesboftCttarmincznéJ.

Uesvesboítr Szívós FJ. Discount-óoltfBánfinéJ. 
«tó Uestyesboíí í Habarán« J, KenvérttóL

Kertészkedőknek
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Házi praktikák, fortélyok
B efő zésrő l...

- A tároláshoz felhasznált üvegeket vegyszeres víz
ben gondosan mossuk el, majd meleg folyó vízzel 
öblítsük.

- Az eltennivaló gyümölcsöt, zöldséget mindig a- 
laposan mossuk meg.

- Csak teljesen ép  és egészséges gyümölcs kerül
jön az üvegekbe.

- Eltevésnél csak friss, kellően érett gyümölcs vagy 
zöldség jó.

- A befőtthöz a  gyümölcs inkább félérett legyen, 
mert a  túlérett megpuhul.
A dzsemhez vagy lekvárhoz, a  gyümölcslevekhez 

és a  szörpökhöz teljesen érett, d e  nem túlérett kell.
- A gyümölcsök színe nem változik meg, ha hámo

zás után citromos vízben áztatjuk.
- A szín - és ízváltozást előfőzéssel megelőzhetjük. 

A megtisztított gyümölcsöt (körte, őszibarack) szű
rőkanálba téve, lobogva forró citromos vízbe márt
juk, 2 - 4 percig forraljuk.

- Nem fut ki a  dzsem vagy a  lekvár, ha egy darab  
vajat teszünk az edénybe.

S zú n yo g ria sz tá s ...
- Ha porrátört szegfűszeggel megtöltött gézzsá

kocskát teszünk a  szobába, megvédhetjük ma
gunkat a  szúnyogcsípésektől.

- Szintén távol maradnak a szúnyogok, ha éjsza
kára gesztenye - vagy diófalevélből készített fő
zettel megtöltött lapos tálkát teszünk ki a  szobá
ba.

- Az ecettel teli tálka is hatásos.
- Ha egy zárt szobában néhány napig szalmiák

szeszt teszünk ki, elhullanak a poloskák.
Rum os szilva  ...

5 kg félkemény besztercei szilvát gondosan 
megmosunk, és kimagozva 1.5 kg cukorral, egy  
kiskanál tartósítószerrel összekeverjük. Egy nagy 
műanyagtálban 3 napig állni hagyjuk, napjában  
legalább 3-szor megkeverjük. Ezután literes üve
gekbe töltjük, és összesen 1.5 dl rumot öntünk az 
üvegekbe igazságosan elosztva. Légmentesen 
lezárjuk, és lehetőleg száraz,hűvös helyen tároljuk.

Szabó Mária

P ünkösd i k irá ly ság  - k irá ly  nélkü l
Az előző szám ban  két olyan 

cikket is olvashattak , am i siker
telen  rendezvényekről szólt. Is
m ét egy ilyen program ról szeret
nék  hírt adni.

Május u to lsó  hétvégére hirdet
tük  a Pünkósdölőt a Műv. Ház
zal együtt. Sajnos a rendezvé
nyekre alig volt érdeklődő.

A n ap  folyam án elsőként a csa
ládi ve té lkedő t szerettük  volna 
m egrendezni. Egy család  je len t
kezett m ár hetekkel előtte, töb
beket felkértünk, hívtunk bízva, 
hogy eljönnek, de nem  jö ttek . 
Az e lőbb  em lített család  o tt állt 
a 'pálya szé lén”, de ellenfél nem  
volt. A legnehezebben  a gyerek
nek  tud tuk  m egm agyarázni, 
hogy m iért n incs itt senki rajtuk 
kívül. A verseny  fődíja egy cso 
kitorta lett volna, hogy n e  olvad
jon h iába , rendeztünk  egy ve
gyes - páros teniszbajnokságot. 
Két ó rán  keresztül folyt a  küzde
lem  a  díjért, am it azu tán  közö
sen  elfogyasztottunk.

12.30-kor m egkezdtük a férfi 
asztalitenisz-bajnokságot 7 (hét!) 
fő részv é te lév e l. A sele jtezők  
két c sopo rtban  zajlottak, m ajd  a 
győztesek já tszh a ttak  a dobogós 
helyezésekért. A végeredm ény:

I. Tóth Bertalan
II. Szekeres István

III. Urbán Zsolt

S portcsarnok  
u to lsó  ren 
dezvénye a 
pünkösdi ki
rályválasztás 
lett volna. J e 
lentkező n em  
volt. így ki
rály és  je le n t
kező h iányá
ban az esti 
bál is e lm a
radt. Ezt m i - 
a  csarnokban  
lévő néhány  
fő, é s  m ég
talán  n éhány  család  sajnálta  iga
zán - h iszen  készültünk egy jó , esti 
m ulatságra  !

Azt h iszem , ennek  a napnak  a  ’si
kertelensége" Ö nökön m úlott ked
ves O lvasó ! Kár, hogy ebb en  a  ro
hanó  világban nem  tudunk  m a
gunkra szánn i néha  egy - egy na
pot ! Pedig én  hiszem , hogy néha 
egy - egy önfeledt kacagás, kikap
cso lódás, p ihenés, szórakozás el
feledteti velünk m indennapjaink 
gondjait, é s  könnyebbé, elvisel-

Pedikür - manikűr - 
masszázsszalon

Nyitva: hétfő, szerda,
csütörtök: 8 ■ 17-ig 

szombat: csak bejelentésre

Cím: Lénártné Cserkó Erzsébet 
Táborfalva, Kecskeméti út 8.

h e tő b b é  teszi a  hetek  kem ény 
m unkáját.

Urbánné Reváh Anikó



IX.
A tábori rész ki

alakulásának tör
ténete részben egy
értelmű, hisz katonai táborról, s az ezt 
kiszolgáló létesítmények, családok ide- 
településéről szól minden forrás. Rész
ben viszont bizonytalan, hisz a doku
mentumok szinte minden ponton el
lentmondanak egymásnak. Egyes ira
tok szerint 1875-ben és 1895-ben ösz- 
szesen 2300 hold földet adott el Vára- 
dyné és veje, Pálóczi Horváth István 
katonai célokra. Egy másik gyűjtésben 
1878-ban kezdődő három alkalommali 
vásárlásról van szó (6 hold ideiglenes 
katonai barakkoknak, majd 30 hold 
lovastábomak, végül 4500 hold lőtér- 
nek ).
Egy biztos, földrajzi adottságai, a jó  

közlekedési lehetőségek (mind közú
ton, mind vasúton ), és tegyük hozzá, 
"nagy emberek" támogatása Tábort a 
következő történelmi időszakok orszá
gos hírű katonái objektumává tették.

Ez a fejlődés pedig magával hozta a 
civil élet lehetőségeinek növekedését 
is. A vasútállomásról ipari vasút ága
zott le a táborhoz, a lőszerraktárhoz és 
a Jaj-majorhoz, sőt 1908. márc. 5-én 
postahivatal kezdett működni. Gon
doljunk még arra is, hogy milyen sok 
munkalehetőséget jelent egy katonai 
tábor, több száz ló, s az ezekhez kap
csolódó feledatok.
A Monarchia idején már működött 

itt egy lőkisérleti állomás. A biroda
lom minden részéből érkeztek egysé
gek gyakorlatozni, új fegyvereiket be
lőni stb. Ezzel magyarázható az az 
1912-es baleset, amely egy a Skoda- 
gyárból ideszállított ágyú csőrobbaná
sánál történt. Több cseh tüzér meg
halt. Ugyanebben az évben szabadult 
el egy katonai megfigyelő léggömb. 
Ketten vagy négyen vesztették életü
ket. (A bizonytalanság most is az elté
rő források miatt van. ) A két baleset 
emlékére emelték az a szobrot, mely 
Táborban ma is látható. Két oldalán a 
két eseményről készített kőtábla van. 
Az Érdekes Újság 1913. júl. 20-i számá
ban tudósított az emlékmű felavatásá
ról. Az egykori fotók nagy ünnepséget 
sejtetnek. A szobor történetéhez tarto
zik, hogy az elmúlt évtizedekben sűrű 
bozót és gaz nőtt az emlékmű köré. A 
80-as évek második felében állították 
helyre, s azóta a Magyar Honvédség 
Napján itt történik a megemlékezés. 
(Képünkön is ez az esemény látható.) 
1914-ben, a "nagy háború" kitörése

után meg
pezsdült itt az 
élet. A front
ra indulók ki

képzését szolgálta a Tábor. A délszláv 
területeken dúló harcok miatt a biro
dalomhoz hű népcsoportok (első sor
ban horvátok és bosnyákok) is mene
kültek ide. Ok a háború végén haza
tértek.

X.
Az első világháborút lezáró trianoni 

békeszerződés a többi ismert követ
kezménye mellett korlátozta Magyar- 
ország számára a hadsereg létszámát s 
fegyverzetét. Több egységet meg kel
lett szüntetni, Tábor azonban nem 
vesztett jelentőségéből.

Első feladata az volt, hogy a felhal
mozódott lőszerkészleteket megsem

misítse. (Néhány évtizeddel később 
még mindig találtak éles lövedékeket, 
s ebből több baleset is származott.)
A húszas években nyaranta hat hetes 

lőgyakorlatokat tartottak itt. A triano
ni békekötés után ugyanis "lövészegy
letek", "sportkörök" alakultak, s ezek
kel a fedőszervekkel próbálta az or
szág vezetése a szerződést kijátszani, s 
újra felszerelni egy hadsereget.

Ezekben az években vitéz Hadnagy 
Domonkos tábornok volt a parancs
nok. Lánya, Hadnagy Zsuzsanna a 
Csurgay iskolában tanított.
Jelentős előrelépést hozott az az 

1930-as döntés, hogy Budapestről le
költöztetik a Honvéd Tiszti Lovagló 
Tanárképző Iskolát. Több millió pen
gős építkezés kezdődött. Fedett lovar
dák, szabadtéri lovaglópályák, kiszol
gáló létesítmények épültek, a Honvéd 
úton pedig (Andrássy út volt ekkor a 
neve) tiszti lakások.

Tovább folytatódtak a fedőnéven zaj
ló kiképzések. (Pl. a rendőrújonckép- 
ző iskola rövidítése: RUISK volt. De

miért katonai táborban történt
ez ?)

Zajlott itt egy un. káplárkiképzés 
(tiszthelyettesekről van szó). Az 
iskola a híres-hírhedt jutási iskola 
méltó párja volt.

Az ország valamennyi lovastiszt
jének el kellett végezni az itteni 
gyakorlatokat, s mivel a szakmai 
munka jó  volt, külföldről is érkez
tek katonák (bolgár, lett és litván 
tisztek kaptak itt lovaskiképzést).

Talán a leglátványosabb feladat 
a lovak világversenyekre való fel
készítése volt. Már az 1916-os o- 
limpiára is készítettek itt fel lovat, 
de a versenyt az első világháború 
miatt végül nem rendezték meg.

A legnagyobb sikert az 1936os 
nyári játékokon Platthy József ér

te el Sellő ne
vű lován, me
lyet szintén itt 
készítettek fel. 
Platthy díjug
ratásban 
bronzérmet 
nyert Berlin
ben.
Amikor e szö

veg első részé
ben Orkény- 
tábor fejlődé
sének okairól 
volt szó, az ob
jektív okok 
mellett "nagy 

emberekről" is szóltam. Nos, a 
30-as években Horthy Miklós kor
mányzó többször megfordult itt, 
sőt magánvagyonával is támogat
ta az itteni építkezések egy részét. 
Egy visszaemlékezés szerint a kor
mányzó és menye egy-két héttel 
Horthy István nagy port felvert 
repülőgép-szerencsétlensége e- 
lőtt, 1942. nyarán is já rt itt a szo
kásos military-n.

Még egy nevet kell említeni: 
Gömbös Gyuláét. Ő 1932. és 
1936. között volt miniszterelnök. 
Jaj-major környékén volt 12 hold 
szőlője, s egy kis háza, mely két 
helyiségből állt.

Ezek a hírességek nemcsak a Tá
bornak voltak fontosak. A ma is 
álló vasútállomást (mely egy idő
ben a vasútvonal egyik legszebb 
állomása volt ) éppen azért épí
tették a régi, kisebb, másik he
lyett, mert a kormányzó gyakran 
megfordult itt.

OlOL&li
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Jó, ha ezt is tudjuk...
A Polgármesteri Hivatal tájékoztatója

Felhívjuk a  lakosság figyelmét a  közterületek tisz
tántartására ! Közterületet csak "közterületi hasz
nálatbavételi engedéllyel" vehetnek Igénybe. E- 
zen engedélyt a  Polg. Hiv-tól kell kérni írásban. A 
kérelemben meg kell jelölni az Igénybevétel cél
ját, az Igényelt négyzetméter nagyságát és az I- 
dőpontot, hogy mikortól meddig szeretné a  köz
területet igénybe venni.

Ezúton kérjük mindazon lakosainkat, akik közterü
leten (utca, járda, stb.) bárminemű anyagot tárol
nak és engedéllyel nem rendelkez
nek a  közterületet tegyék szabad
d á , arról pakoljanak le, A Polg. Hiv. 
megbízott dolgozói ellenőrizni fogják 
az utcákat, s ahol engedély nélkül 
használják a  közterületet, szabály
sértési eljárást kezdeményeznek elle
ne.

Annak a  rászorultnak, aki kora vagy egész
ségi állapota miatt lakásához kötött, s akinek 
a  községben tartásra köteles hozzátartozói 
nincsenek, vagy azok akadályoztatva van
nak, a  Polg. Hiv. a  házi szociális segítségnyúj
tás körében biztosítja az étkeztetést.

Házi segítségnyújtás
A házi segítségnyújtás szociális gondoskodás 

a  településen
a. ) hivatásos szoc. gondozó 
és
b. ) társadalmi szoc. gondozó 
segítségével valósul meg.

Házi szociális gondoskodás 
intézményi térítési díja: 

esetenként elbírálás a lap
ján történik, azonban az 
1000 Ft-ot nem haladhatja

f  A
Felhívjuk azoknak a  lakosok
nak a  figyelmét, akik laká
saikat háztartási tüzelőolaj
jal fűtik, hogy a  fűtőolaj I- 
gényiő lap a  Polg. Hiv-nál 
beszerezhető.
___________________________ /

Helyi szociális rendelet ismertetésének folytatása

azok igénybevételéről és a  térítési díjakról

Szociális gondoskodás formálnak igénybevételé
re Irányuló kérelmet az arra jogosult az alábbi 
főbb tartalmi követelményekkel nyújt
hatja be:
a . ) jelölje m eg nevét, születési adatait, 
lakhelyét és lakcímét
b. ) pontosan írja körül a  kérelem be

nyújtásának okait
c. ) ismertesse az eljáró szervvel vagyoni 
helyzetét, jövedelmi viszonyait, nevezze 
m eg tartásra köteles hozzátartozóit
d . ) jelölje meg, hogy milyen jellegű szo
ciális gondoskodást kíván igénybe ven
ni. "
A kérelmet az ellátásra jogosult rászoruló, ill. an 

nak törvényes képviselője, indokolt esetben pedig 
bármelyik társadalmi, állami, vallási, karitatív szer
vezet nyújthatja be.

Az arra rászorultak részére az önkormányzat napi 
egyszeri rendszeres étkeztetést biztosít.

A szociális gondoskodás körébe igénybe vehető 
étkezés iránti igényeket a  Bizottság bírálja el. 

Szociális étkeztetés térítési díja naponta:
a . ) akinek az egy főre jutó jövedelme a  1000 Ft- 

ot nem haladja meg, a  napi norma összege
b. ) ezen felüli jövedelem esetén a  teljes önköltsé

g e t meg kell fizetni.

meg havonta.
Térítési díj megállapításánál figyelembe kell 

venni:
- az ellátást igénybevevő jövedelmét, kész

pénzvagyonát,
- az igénybevevő tartására, gondozására 

köteles és képes hozzátartozója jövedelmét.
f  >
Tájékoztatjuk a  lakosságot
augusztus hónap első két he
tében a Községháza belső ta
tarozása miatt zárva lesz. Ezen 
időszak a la tt az ügyfélfo
gadás szünetel. Anyakönyvi 
ügyelet minden nap a Jókai 
Mór Művelődési Házban.

A Táborfalvi MOZAIK hirdetési

Fehér Lészfóné

KERETES: egész oldal: 3000R 
fél " : 1500 Ft 

negyed " : 750 Ft 
nyolcad " : 375 Ft

Apróhirdetés: 0 - 50 karakterig: 
150 Ft

Kérjük a  Táborfalvi 
MOZAIK kedves 
Olvasóit, h ogy  

ötletekkel, 
javaslatokkal, 

fotókkal,
dokumentumokkal, 
kritikákkal, írásaikkal 

segítsék a z újság 
szerkesztését I 

Egyben szeretnénk 
m egköszönni a z  

eddig  kapott 
seg ítséget és az 

anyagi
tám ogatásokat! 

A z újságot 
nem csak

vállalkozók, hanem  
m agánszem élyek is 

támogathatják.

n y o lv a d h lk  oldLa.



vasóra átlagban mintegy 3 kötet jut. Az állandó olvasó
kon kívül természetesen könyvtárunkat sokan látogat
ják a nem beiratkozott olvasók is, ilyenek pl: a helyőr
ségbe gyakorlatra érkező hivatásos és továbbszolgáló 
tisztek, tiszthelyettesek.

A könyvtár helyiségében került kialakításra a videoté
ka, amelyben jelenleg több mint 300 filmkazetta találha
tó. A filmállomány bővítéséről folyamatosan gondosko
dunk, eddig 1993-ban több mint 40 új filmmel gyarapí
tottuk az állományt. A tékában található kazettákat az 
MH. Módszertani Központtól havonként kölcsönkapott 
filmanyaggal kiegészítve használjuk fel a helyőrségben 
kiépített kábelhálózaton történő filmek vetítésére. A sa
ját filmanyag kölcsönzésére is van lehetőség azok ré
szére, akik jogosultak a klub látogatására.

Könyvtárunk szolgáltatásai körébe tartozik a gyerekek 
részére kialakított számítógépes játékok működtetése. A 
fiatalok körében rendklívül népszerű elfoglaltságot i- 
gyekszünk úgy fenntartani, hogy a programokat kiegé
szítjük, ill. újakkal cseréljük fel, így biztosítva van a vál
tozatos program kialakítása.

Könyvtárunk a klasszikus könyvszolgáltatások mellett 
egyéb kultúrális szolgáltatások biztosításával igyekszik 
megfelelni az intézményt látogató gyerekek és felnőttek 
igényeinek.

S p ra c h  H a jn a lk a

avagy a vágyak falunk határában is bűnre csábítanak

Azért írtam jegyzetemnek ezt a címet, mert bűnbe azok esnek, akik élnek az ottani lehetőségekkel. Igen, falunk határá
ban, Örkény felé haladva az 50-es úton, mindkét oldalon pihenőt, parkolót építettek az utasok számára. Jelenlegi foglal
kozásom miatt igen gyakran - előfordul, hogy naponta többször is - erre visz utam.

Lehetőségem van látni a parkoló hosszát lépésekkel méregető - sétálgató lányokat. Egy idő óta nem változnak, jobbol
dalon ők ketten, baloldalon egyedül egy szőke lány sétálgat. Hogy e jegyzetem elkészüljön és hű  is legyen a valósághoz 
(amennyire ez lehet), behajtottam a parkolóba.
A  parkolóba érve, a lányok azonnal odajöttek hozzám. Tegező viszonyban kezdődött a társalgás. Részükről kérdésként 

rögtön elhangzott - akarok-e szexet ?
Válaszként bemutatkoztam. Elmondtam jövetelem célját, hogy jegyzetet szeretnék írni róluk. Szeretném, ha bemutatkoz

nának és kérdéseimre választ adnának.
Elsőre - N E M ! - volt a válasz, de a helyzet mégis úgy hozta, hogyha csak röviden is, de kaptam válaszokat. Kértem, 

hogy keresztnevüket használhassam. A fiatalabb lány, Kati ezt megengedte, de a másik lány nem, így utólagosan hívjuk 
őt Erzsébetnek.

- Miért csináljátok ? - kérdeztem.
- Nincs munkalehetőségünk. M i nem is nagyon kapunk munkát, valamiből élni kell, ez egy megoldás - válaszolta Kati.
- Nem megalázó ez a tevékenység ? Sőt, itt még mindenféle veszélynek is ki vagytok téve!
- Biztos, hogy megalázó, hiszen testünket áruljuk. A  veszély is óriási. Mindenféle ember megfordul,... jönnek, mennek.
- Hány évesek vagytok ?
. f

Beszélgetésünk közben kitértem a higiéniás lehetőségekre, am i ott a parkolóban, az érkező és a lányokat elvivő autók
ban, az ott lévő erdősávban lehetetlen. Beszélgettünk a fertőző betegségekről, az AIDS-ről. Ők azt mondják, tudják, hogy 
m it csinálnak, és védekeznek is. És ezt azért teszik, mert ilyen körülmények között is van rá igény. És mindketten moso
lyognak.

Kedves férfitársaim, ott a parkolóban, vagy az erdősávban, a gépkocsiban, a nap valamelyik szakában, megállva a 
"szolgáltatásokat" igénybe véve, elgondolkoztál-e azon, hogy megalázol; pénzért veszel "szerelmet" ?! Fertőzöl és fertőződ
hetsz ! A  két fia ta l lány most is mosolyogva integet, invitál, kézmozdulatokkal egyértelművé téve ott tartózkodásuk okát. 
Vajon ö t-tíz  év múlva is mosolygósak, vidámak, egészségesek, jó családanyák lesznek-e ? Reménykedjünk, hogy igen !
Ha még most talán nem késő és e tevékenységüket befejezik...

L i le n c e d i l í  o ld a l

B e m u t a t k o z i k
a Helyőrségi Klub Könyvtára

A Helyőrségi Klub épületének első emeletén került kia
lakításra 1963-ban a könyvtár egy olvasószöbával.

A könyvtár könyvállománya 4500 kötet, amely tartalmi
lag alapvetően a következő témacsoportokra osztható: 
szépirodalmi, földrajzi, természettudományi, történelmi és 
egyéb, a haditudományok területéhez tartozó katonai vo
natkozású szak- és irodalmi könyvek. Emellett természe
tesen rendelkezik nagyságrendjéhez megfelelő lexikonnal, 
és a gyerekkorosztályok érdeklődésének kielégítésére 
gyermek- és ifjúsági kötetekkel.

A könyvtár gyarapítása során nagy hangsúlyt fektettünk 
megfelelő számú kötelező olvasmányként előírt irodalmi 
művek beszerzésére, valamint olyan új kiadványok vásár
lására, amely egy - egy tudományág átfogó értékelését 
nyújtja (pl: Állam- és Jogtudományi Enciklopédia, Termé
szettudományi Kislexikon, Larousse Enciklopédia, Guin
ness: Rekordok könyve, stb.).

A könyvállomány gyarapítására évenként hozzávetőlege
sen 50000 Ft-ot fordítunk.

A könyvtárlátogatók megfelelő tájékozottsága érdekében 
könyvtárunkban rendelkezésre állnak napi, heti, havi fo
lyóiratok (pl: Népszabadság, Nemzeti Sport, Nők Lapja, É- 
let és Tudomány, IPM, Burda, Elite, stb.).

Állandó olvasóink száma közel 100 fő, a havi olvasói 
forgalmunk 15 - 20 fő között mozog. Egy hónapban 1 ol

Antat János



Egy ballada nyomában II.

A műit havi számunkban közölt bal
lada hiteles történetét 1938-ban a Friss 
Újság megjelentette két cikkben E két 
írást - némi utánajárással - Szelei Pál 
megtalálta, s így közölhetjük.

Friss Újság, 1938. április 23. szombat

temették el. A csendőrségnek 
már másnap tudomására jutott, 

hogy Bujdosó Imre 15 éves bérlő azt 
állítja, hogy gazdáját megölték.

A kisbéres vallomásából kiderült, 
hogy a gazdát hátborzongató módon 
tették el láb alól. Megállapították, hogy 
Muhary feleségének hosszabb idő óta 
udvarolt Muránk István, egy szomszéd 
uradalom alkalmazottja. A fiú

Megijedt az agyonlövéstől és embert ölt
A z Ö rkényi tanyák öngyilkosának h itt á ldoza tá t vadászfegyverrel lő tték  

le. D rám ai b e ism erő  vallom ás

'Muhari János 45 éves nős 
földművest április 18-án reggel 5 
órakor Örkény község határéiban 
tanyája közelében átlőtt mellel holtan 
találták. Muhari holtteste alatt egy hat 
töltényre töltött forgópisztoly volt, 
melyből egy töltényt kilőttek. A 
nyomozéis adatai, a hozzátartozók elő
adása és az orvosi vélemény az öngyil
kosság fennforgását megerősítette, s 
ennek alapjéin a pestvidéki ügyészség 
Muhari eltemetésére megadta az 
engedélyt. Ez április 20-án meg is 
történt. A községben elterjedt hírek 
alapján a csendőrség az ügyben újabb 
nyomozást indított, amely meglepő 
eredményre vezetett. A nyomozás 
során ugyanis Muránk István 41 éves 
Örkényi lakos beismerte, hogy április 
17-én este 8 óra tájban Muhari la
kásán járt, s távozáskor Muhari 
ki kísérte az udvarba A háta mögött 
puffanást hallott, amitől megijedve 
arra gondolt, hogy Muhari & akarta 
agyonlőni. Ezt a gyanúját Muharinétől 
szerzett értesülése is megerősítette. 
Muhariné m ondta hogy férje őt meg 
akarja ölni. Ijedtében hátrafordult és 
vadászfegyverét 5 méternyi tá
volságról Muharira sütötte. Később 
ismét visszatért Muhariék tanyájára 
ahol az asztalon töltött pisztolyt talált. 
A pisztolyt magához véve kiment az 
udvarra és mégegyszer mellbelőtte 
Muharit. A csendőrség Muharinét is 
őrizetbe vette, aki azonban tagad. A 
nyomozás folyik, és újabb 
fejleményekről a csendőrség jelentést 
tett a pestvidéki ügyészségnek.“

“Az Örkényi csendőrség lázasan 
folytatja a nyomozást Muhary János

vallomása szerint a falu határában 
Murárik megleste a bérlőt, a földre 
teperte előugrott rejtekhelyéről Mu- 
haryné is, aki az urát Murárikkal együtt 
félig agyonverte. A fiú ennek szem- 
tanúja volt, m^jd később több 
revolverlövést is hallott. Az ügyészség 
elrendelte a holttest kihantolását, a 
boncolást a pestvidéki törvényszék 
kiküldött orvosszakértői kedden 
délelőtt megtartották. Megállapították, 
hogy a földbérlő fején ütéstől szár
mazó sebek vannak, a koponyacsontja 
megrepedt, a gégéjén pedig belső 
porctörések vannak és határozottan 
látszik a holttest nyakán a foly- 
togatások nyoma.

A boncolás után Murárikkal tetem- 
rehívást rendeztek, az első percben 
megtört és bevallotta, hogy ő a gyilkos. 
“Szeretem a feleségét, Magdát, és azt 
akartam, hogy összekerüljünk. 
Rátámadtunk, én többször fejbe
vertem, azután Magda unszolására még 
vadászfegyverrel mellbe is lőttem 
Muharyt.“

Murárik elmondotta, hogy negyedóra 
múlva Muharyné 18 éves lányát kiküld
ték, hogy nézze meg, meghalt-e az 
apja. A leány azzal tért vissza, hogy 
valószínűleg él még. “Még egyszer be
lelőttem vadászfegyverrel a biztonság 
okáért. Tessék elhinni, nem lehettem 
észnél, amikor ilyen szörnyűséget 
csináltam.'

Muharyné elkeseredetten tagad és azt 
állítja, hogy semmi köze sincs a 
borzalmas bűntényhez. De Murárik 
vallomása után mindhármukat 
letartóztatták.“

Friss Újság, 1938. április 27. szerda

Tetemrehívás után vallott az Örkényi gyilkos
"Szeretem  a  fe leség é t, a zt akartam , hogy ö sszekerü ljünk ."

jómódú földbérlő állatias meg
gyilkolása ügyében. A gazdát, akiről 
azt hitték, hogy revolverrel főbelőtte 
magát, néhány nappal ezelőtt

t i z e d i k  o ld a l

T á j é k o z t a t á s

Táborfalva Önkormányzata tájékoztat
ja a lakosságot, hogy július 1-től a 
szennyvizet az új szeméttelepen létesített 
szennyvizürüő-helyre kell szállítani. A 
község más területén a szennyvizet 
leengedni tilos ! Aki ez ellen vét, a 
rendelkezéseket megszegi, szabály- 
sértést követ el és 10000 Ft bírsággal 
sújtható.

Az Önkormányzat senkit sem kíván 
büntetni, de kötelessége, hogy őrködjön 
a lakosság egészségének megőrzése 
érdekében környezetünk tisztaságáért. A 
szennyvíz különösen veszélyes hulladék 
kategóriájába tartozik, épp ezért 
kezelése, káros hatásának meg
szüntetése csak kijelölt telephelyen 
lehetséges. A telephelyre kiszállított 
szennyvízért ma ként 20 Ft-ot kell fizet
ni a telephely vezetőjének, aki a pénz 
átvételéről bizonylatot köteles adni. A 
telephely nyitvatartása megegyezik a 
szeméttelep nyitvatartásával: 

szept.l - ápr. 30-ig 8 - 16-ig 
máj.l. - aug.31.-ig 6 - 18-ig

Laczkó János 
polgármester

w w w v w w

Vásároljon meg mindent 
\  időben,
V . a nyári szünidőben!
V  
\

- iskolatáskák 
\  - ceruzák, radírok 
\  - hegyezők, körzők 
\  - vonalzók, festékek 
\  - tankönyvborítók, stb.
\
%  nagy választékban kaphatók a
\
f s  P a p í r ,  í r ó s z e r ,

P  J á t é k ,

A j á n d é l t  h o l  éh  a n

\
\  Cím: Táborfalva, Kossuth L. u. 9.
\



A K ö zsé g i S p o rtc sa rn o k  é r 
te s í t i  a  s p o r to ln i  v á g y ó k a t, 
hogy  a  c s a r n o k  jú l iu s b a n  s z a 
b a d s á g  m ia t t  z á rv a  v a n .

Az á l ta lá n o s  i s k o lá b a n  j ú n iu s  
e le jén  H a rm in c z  M ih á ly n é  s e 
g ítség év e l n a g y s ik e rű  gyer- 
mekrajz-kiállítás volt.

Im re  K a ro lin a
8 .0 .

Hirdess(en) a 
Táborfalvi MOZAIK-ban!

/
Hirdetése(d) havonta MAR 450

példányban jelenhet meg. 
Igényei(d)t várjuk a Folg. Hiv-ba. 

Hirdethet(sz) egész-, fél-, negyed, 
nyokadoldalon, keretesen, keret nélkül, 

fotóval, apróban és akárhogyan!

Megkérjük a faluban 
működő csoportokat, 

szervezeteket, 
klubokat és 
bárminemű 

csoportosulásokat, ha 
szeretnék, hogy a 

Táborfalvi MOZAIKban 
megjelenjen a 

rendezvényeikről, 
összejöveteleikről, 
kirándulásaikról 

előzetes, utólagos hír, 
beszámoló vagy 

akármilyen írás, azt 
jelezzék a 

szerkesztőségnek. 
Ugyanis nem tudunk 
ott lenni mindenütt 

tollal és
fényképezőgéppel 

felszerelve I

la szerk.)

Értesítem a  lak osságot, h o g y  £

! * * * * » _  j
m egnyitottam  a

Pedikűr^manikijr-^masszázsszalonban

Nyitva: S zerd a  8  - 17 - ig  <
Csütörtök 8  - 1 7 - ig  f
Péntek 8  - 1 7 -ig  |
S zom b at 7  - 1 3 - ig  ^

Cím : Táborfalva, Kecskeméti út 8.

A Táborfalvi MOZAIK 
Belgiumban !

Dr E rnő  S z ta n a  m ű v é sz e t-  
tö r té n é s z  - la p u n k  á lla n d ó  
o lv a s ó ja  - a  T ábo rfa lv i MO- 
ZAIKot re k lá m o z v a  (a k é p e n  
jó l lá th a tó  a z  in d u ló  s o r
s z á m  a la tt)  k ism a ra th o n i (20 
km ) fu tó v e rse n y e n  v e tt  ré s z t  
B rü ssze lb e n .A  2 4 0 0 0  in d u ló  
v e rse n y z ő  e ls ő  h a r-m a d á b a n  
é r t  c é lb a . A k é p e n  k isfia , 
D ániel L acó  g ra tu lá l a  
b e é rk e z ő  a p já n a k .

II

A  F ia ta lo k  K lu b ja  s ze rv e ző i 
ü z e n ik  m in d e n k in e k , h o g y  a u 
g u s z tu s  k ö zep é ig : N Y Á R I V A 
KÁCIÓ.

---------------------------------------------------- -
A tá b o rfa lv i g y e re k e k  jú l iu s  
18-tó l 2 7 - ig  révfülöpi táboro
záson v e s z n e k  ré sz t.

v________________________________ y

Jú n u isb an  házasságo t kötöttek:

K iss Mária - Jó n á s Z so lt 
B alázs E dit - Veres Zoltán  
Qál Márta - Feith A ndrás

í i z e n e g y e d i L  o l d a l

62-ik házassági évfordulójuk alkal
mából sok szeretettel köszöntjük 

D u d á s  E rz s é b e te t  és 
R acsk ó  F e re n c e t, 

akik június 26-án örök hűségük je
léül újból házasságot kötöttek. 5 é- 
desgyermekük, 11 unokájuk. 18 
dédunokájuk és 2 ükunokájuk fnel- 
lett a szerkesztőség is nagyon sok 
boldogságot, erőt, jó egészséget és 
hosszú életet kíván az évfordulóhoz !



U H  I m m á r

K ö rn y e ze t:  "A házi tyú k n a k  úszóhártycya  van."
"A cserebogár kérődző á lla t"

Élnek: M eddig tart a  félértékű , hang ? Két-há-
rom  m ásodpercig ."

M ilyen volt M ozart zenéje  á lta lában  ? - "Vidám, 
m ert nagyon szom orú  élete  vo lt."
Mi a z  oratórium  ? - "In té ze t!"
F iz ik a :  E gy kép  a  szögön fü g g . M iért van  n yu g a 
lom ban ? - "Mert lóg ." M ekkora a  képre ható gra 
vitációs erő ? - "Nagy."
E gy autó  lendületből ha lad á t a  felü ljá rón . H ogyan  
vá lto zik  a z  autó m ozgási energiá ja  a  p á lya  A B  és  
BC sza k a szá n  ? - "  A z  A B  sza k a szo n  nyom ja  a  
g á zt, e zért gyorsuk cl BC sza k a szo n  e lenged i a  
gá zt, é s  e zért gurul lefelé."

T örtén elem :

Z3JÄI
M L

M agyar: "Gyuri elm eséli a z  esern yő  történetét, m ire 
V eronka m egpuhul."

'V o lt eg y  gazdag  kereskedő , E sztergom bi illető sé
gű."

"A b éka  a z  em ber b a rá tja "
"E gyszer c sa k  robbant valam i, G ábor pa p  volt az." 
"Aznap e s te  a  törökök ije sz tg e tték  B ornem isszá t."  
"Gergő eg y  fe h é r  c su ká s lá to tt E z lenne G yörgy 

b a rá t"

SULI7 93
Fut a SULI!

Táborfalvi BOSZORKÁNYOK

Ludas M atyi
6 .0 .

"A fin o m  fű t  m ég a  tehén  szere ti, e z  a  teh én  eg y  
nagy állat. B orjuka t é lik  é s  p e rsze  nagy citrom okat 
ra k  le a  fű b e  é s  erre vigyázn i kell, hogy bele n e  lép 
jünk."

"Tíz legény beletette  a  lu kb a  a  p u ská já t."
"Éva kim en t G ergővel a z erdőbe é s  így ke rü ltek  a  

bokor m ögé."
"A k is  m é lyecskék  nektá rt g y ű jte n ek  belőle. "
"Egy szó va l egy török a sszo n y  jö n  be a  kapun , 

m ivel ka p u  nem  volt, e lcserélték  a  k é t gyereke t. "

Ballagási e lőkészü le tek ...



Á r a : 20  Ft

G d é f i l é í  -  a n n o .  1 9 4 0  ( ? )

Q tartalomból: n é h á n y  m o n d a t . . .  hova  tű n t  ?  jó, ha
m ú lt id é z ő  m e n e tre n d  m in iS U L I s á g
egészségügyi sa ro k  a  nagy ho~ho~ho

lá h h ig ié n ia  re k lá m o k

e z t  is tu d j  mis
k e r té s z k e d ő k n e k  

a  k u k a c o k  d ia d a la  
h á z i p r a k t ik á i t

A táborfalvi polgárok lapja. Megjelenik 450 példányban. Felelős szerkesztő: Sponga Tamás. TáborfajjnL
Szerkesztőség: 2381 Táborfalva, Iskola ú t . Tel.: 30.
A szerkesztőség tagjai: Antal Jánosné,Fehér Lászlóné, Farkas Lenke,Szelei Pál, Sztana 
Károly.
Felelős kiadó: Polgármesteri Hivatal, Táborfalva. Tel.: 28.
Eng.szám:105/93. Nytsz.:B/PHF/1120/P/1993.
Foto: stfoto, my
Kéziratok, hirdetések, fotók átvétele a lapzártáig.
Szerkesztés, tördelés, grafikai előkészítés: T Art Számítástechnikai Stúdió.
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A Polgármesteri Hivatal tájékoztatója

A Polgármesteri Hivatal tájékoztatja a szülőket, 
hogy a Népjóléti Bizottság határozata alapján a tá
borfalvi állandó bejelentett lakcím m el rendelkező  
tanulók beiskolázási segély címén ez évben is alábbi 
támogatást kapják:

- általános iskolai tanulók ingyenes tankönyv és fu- 
zetcsomag;

- középiskolai tanulók 2000 Ft készpénz;
- felsőfokú iskolai tanulók 3000 Ft készpénz;
- azok az általános iskolai tanulók, akik táborfalvi 

állandó lakosok, de nem a helyi iskolában végzik ta
nulmányaikat a tankönyv és fuzetcsom ag szám lájá
nak bemutatására a Polg. Hiv. készpénzben kifizeti.

Felhívjuk a közép- és felsőfokú iskolás gyermek szü
leinek figyelmét, hogy a beiskolázási támogatás ösz- 
szegét augusztus 16 - 27-ig munkanapokon 8 - 12-ig a 
Polg. Hiv. Pénzügyi Csoportjánál vehetik át.

A Helyi Választási Bizottság értesíti a választópol
gárokat, hogy Csák Im re (Táborfalva, Kossuth L. 
u.46.) önkorm ányzati képviselő tisztségéről 1993. 
június 7-én lemondott. Helyette új képviselőként a 
Képviselőtestületbe a választási listán 226 szavazatot 
kapott G azsó József (Táborfalva, Árpád u. 45.) kerül 
be.

1993. augusztus 9. és 21-e között dr Kolek Istvánt 
szabadság miatt dr Kosik Erzsébet helyettesíti minden 
nap 8 - 12-ig.

melet 22. sz. iroda. Ügyfélfogadás: minden második 
héten szerdai napon.

Örkény Polg. Hiv. földszint l.sz. iroda. 
Ügyfélfogadás: minden második héten hétfői napon.

1993. augusztus 31-én 17 órakor évnyitó az 
általános iskolában.

E lső tanítási nap: szeptem ber 1-én. 
Javítóvizsgák: augusztus 26-án 8 órakor

Fehér Ldszlóné

SN

Tájékoztató hadköteleseknek

A Táborfalvi MOZAIK előfizetését a Polgár- 
m esteri H ivatalban Péter Olga intézi.

Mivel az újság kihordását nem tudjuk bizto
sítani, ezért az előfizetett számok nála átve

hetők.

Hirdess(en) a 
TÁBORFALVI MOZAIKban!

Hirdetése(d) havonta MÁR 450 példányban 
jelenhet meg. Igényei(d)t várjuk a 

Polg. Hiv-ba.
Hirdethet(sz) egész-, fél-, negyed-, nyolcadoldalon, 

keretesen, keret nélkül, fotóval, apróban és 
akárhogyan !

1993. július 5-től a megyei parancsnokság területi 
(katonai) főelőadója - Sponga József úr - a katonai 
igazgatási ügyekkel kapcsolatos feladatokat Gyál és 
Örkény községek Polg. Hivatalában végzi. Tevékeny
ségét ideiglenes jelleggel tervezzük a fent nevezett 
Polg. Hivataloknál, amíg Dabas város Polg. Hivatal
nál a munkavégzés feltételei nem lesznek biztosítva.

Sponga úr tartózkodási helye: Gyál, Polg. Hiv. I. e-

Kérjük Táborfalvi MOZAIK Olvasóit, hogy ötletekkel, 
javaslatokkal, fotókkal, dokumentumokkal, kritikák

kal, írásaikkal segítsék az újság szerkesztését! 
Egyben szeretnénk megköszönni az eddig kapott 

segítséget és az anyagi támogatásokat! Az újságot 
nemcsak vállalkozók, hanem magánszemélyek is 

támogathatják.

n tá s o d iL  o ld a í



Néhány mondat a vadásztársaságról
A táborfalvi Béke Vadásztársaság 45 

taggal, 7500 hektáros területen folytat 
vadgazdálkodást. Nem elírás a vad- 
gazdálkodás szó, mert ahhoz, hogy é- 
vente 10 - 12 alkalommal társasvadá
szatot tudjunk rendezni, az év többbi 
részében kemény munkát kell végezni 
a társaság tagjainak. A vad a közhi
edelemmel ellentétben nem "terem 
meg" úgy egyszerűen a határban. Ma 
már tenyészteni és védeni kell.

Vadásztársaságunk évente 2-3000 
fácáncsibét nevel és enged szabadon a

területen, amelynek többségét külföl
diek lövik meg bérvadászat során.

Régebben, ha valaki azt hallotta "va
dász", lelki szemei előtt megjelent egy 
puskás ember és egy nyúl. Napjaink
ban már nem egészen igaz ezen 
"embléma", "hála" a nagyüzemi gaz
dálkodásnak, vegyszerezésnek, a me
zei nyúl vadászatát korlátozni kell. 
Társaságunkban egy vadász évente 4 
db nyulat vihet haza. A területen fő 
vadfaj a fácán, amely a már említett 
tenyésztés eredményeként jelentős 
számban található. A vadászterületről 
szinte teljesen eltűnt a fogoly, amelyet 
a mezei nyúlnál már említett okoknak 
köszönhetünk. Néhány fogolycsapat 
található csak, amelyek a vadászok 
részéről fokozott védelmet élveznek.

A "tervszerű" csatornázás, a talajvíz

szint csökkenésének eredményeként 
eltűntek a vízivad számára nélkülöz
hetetlen nádas, tuijános területek. 
Kiszáradt a Madarasi-tó, amelynek 
madárvilága jelentős volt a Duna-Ti- 
sza közén. A vizek eltűnése miatt 
szinte az egész területünkön meg kell 
oldanunk a vaditatást. Néhány évvel 
ezelőtt hat kutat fúrattunk, amelyből 
sajnos ma már csak kettő működik. 
Négyet lelkiismeretlen emberek meg
rongáltak. Összetörték a műanyag be
rendezéseket, működésképtelenné

tették a kutakat.
Itt kívánok szólni arról, előfordul 

sajnos, hogy a vadetetőinkről a hul
lámpalát ellopták, ha nádtetős volt 
felgyújtották, a magaslest szétszedték, 
anyagát elhordták. Ezeket végrehajtók 
nem gondolnak arra, hogy "rokoszen- 
vük" ilyen módon történő kifejezésé
vel nem elsősorban a vadászoknak (a- 
zoknak is természetesen) okoznak 
kárt, hanem a vadállománynak, amely 
a nagy szárazságban hiába megy a 
megszokott itatóhoz, a zord téli idő
ben az etetőhöz, mert vandál kezek 
elpusztították.

Területünkön jelentős számban él őz. 
Kis számban megtalálható a dám és 
átvonulóként a vaddisznó. Az őzből 
évente 12-15 db-ot külföldi vadászok
kal szoktunk kilövetni. Különösebben

nem erős az őzállományunk. Eddig 
két alkalommal lőttek bronzérmes 
őzbakot.

Szereném eloszlatni azt a tévhitet, 
hogy könnyű a vadásznak, mert vál
lára akasztja puskáját és olyan vadat 
hoz terítékre, amilyet akar. Szigorú 
előírások szabályozzák a vadászat 
rendjét, amelynek megsértése súlyos 
következményekkel járhat a vadász 
számára. A szabályok betartását ko
rántsem veszik komolyan az enge
dély nélkül tartott légpuskával ren
delkező orvvadászok, akik sajnos 
jelentős károkat okoznak a vadállo
mányban.

Elhangzik több esetben, hogy a va
dásztársaságok túlságosan zárt kö
zösségek, ahová nehéz bejutni. Tu
domásul kell venni, hogy egy meg
határozott nagyságú vadászterületen 
meghatározott számú vadász tud 
eredményesen tevékenykedni. Tag
ságunk létszámának több mint fele 
táborfalvi lakos. Ez annál inkább je
lentős, mert a vadászterületünk négy 
község (Táborfalva, Tatárszent- 
györgy, Ladánybene, Örkény) terüle
tét foglalja magába. A tapasztalat az, 
hogy aki elég kitartó és valóban va
dász akar lenni, az bejut a vadásztár
saságba. A vadász és a "nem vadász" 
kapcsolat javítása érdekében vadász- 
társaságunk- kapcsolódva az orszá
gos mozgalomhoz - ebben az évben 
is megrendezi a Vadásznapot szep
tember 18-án, amelyre szeretettel vá
runk minden érdeklődőt.

Boros László

Évszakköszöntő
(részlet)

Vége az évnek  
Szálljon az ének . 
B úbánatunkat 
E resszük  a szélnek. 
F e n t ül a nap is 
Az ég te te jén .
N incs már a labda 
A régi helyén .

Szabó Gabriella 
(Szacsa)

harm adik  o ld a l



Hova tűnt ?...

Kérdezem mindenkitől, bizony még magamtól is, bogy 
hova tűnt a sok mosoly az emberi arcokról, ami há
rom-négy évvel ezelőtt mindenütt és mindenhol még 
természetes v o lt!

Miért lettünk komolyak ? Talán most léptünk a fel
nőttkorba ? És ez így dukál ? Nem ! Sajnos már régen 
benne vagyunk. Életünk változott meg. Ellopták belőle 
a vidámságot és a mosolyt.

Rohanunk ! Én is, Te is, 6  is, nincs időnk. Rohanás 
közben nincs kedvünk mosolyogni, mert kapkodjuk a 
levegőt. Nincs időnk a haverokkal, barátokkal össze
jönni, egy-egy rendezvényre elmenni, mint régen. Rit
kábban járunk moziba, színházba. Rohanás után most 
otthon pihenünk. De miért van ez így ? Miért lopták el 
vidámságunkat ? Azért, mert nehezebben élünk, 
kevesebb a pénzünk; ami van, annak meg csökkent az 
értéke. Mi mégis azt akarjuk, hogy több legyen, életünk 
jobb és szebb legyen, hát ezért rohanunk. Közben 
bosszankodunk, mert minden drágább lett, a minőség 
meg nem változott. Mindenhol és mindenütt, mindenért 
többet kell fizetni, és közben sokan kérdezik: MIBŐL ? 
És nem mosolyogjak ! Pesszimisták lettünk, már nehe
zen hisszük el, hogy jobb lesz. Napokban, hetekben 
gondolkodunk. Már nem években, ha a jövőnkről 
beszélgetünk. És nem mosolygunk. Tudjuk, hogy nehéz- 
meg a máit öröksége -, hogy hosszú idő kell, míg elju
tunk a jobbig, de nem lehetne ezt az időt csökkenteni, és 
legyen időnk még egy kicsit mosolyogni ?
Jó lenne, hogy akik ellopták a mosolyt az emberi ar

cokról, jelentkeznének és visszaadnának belőle egy 
KEVESET ! Mérsékelhetnénk a tempót, a rohanást, 
hogy jusson időnk másra is, egymásra is !

Antal János

Rendes ember

Z.G.
- M égy valahová m a e s te  ?
- Ki sem  m ozdulok a  kocsm ábó l

K öröm lak k ozásró l...
- Szebben, vékonyabban kenhető a lakk, ha hasz

nálat előtt az üveget néhány percre meleg vízfürdő
ben felmelegítjük.

- Az első réteg színtelen lakk legyen.
- A színes lakkot két rétegben tegyük fel, de csak 

alapos száradás után.
- Tartósabb lesz a lakkozás, ha teljes száradás után 

hideg vízben edződik meg a lakkréteg.

R o s to n s ü lte k ...
- Roston süthetünk sertéskarajt, tarját vagy sertés

combszeleteket, marhabélszínt, csirkét, esetleg ke
mény húsú halat.

- Sütésre csak jó minőségű húst használjunk. Az 
inas, mócsingos húsból soha nem lesz jó rostonsült.

- Ha nincs külön rostonsütőnk, a sütést mindig elő
melegített, forró sütőben végezzük, a rostély alá 
tegyünk egy tepsit, hogy felfogja a lecsöpögő húslevet 
vagy zsiradékot.

- A húst sütés előtt vékonyan kenjük be olajjal.
- Roston sülő húsba villát soha ne szúrjunk, mert 

akkor az értékes nedve kifolyik, csak húslapáttal 
forgassuk meg.

- A hús akkor sült meg teljesen, ha a lapáttal meg
nyomva már nem ruganyos. Ha rugalmasnak érez
zük, akkor belseje még rózsaszín, ha pedig nyomásra 
puha, akkor belül még véres.

- A rostonsülteket csak fogyasztáskor sózzuk meg.
- A rostonsült húsokhoz adjunk savanyúságot, sa

látát.

Z siv á n y p ecse n y e  fó liáb an , n yárson  sü tv e  ...
H ozzávalók: 40 dkg sertéscomb, 20  dkg húsos 

szalonna, 4  db nagy burgonya, 4 db nagy hagyma, 2 
db zöldpaprika, bors, só.

E lk ész ítés: A sertéscombból kis szeletkéket vá
gunk. A hámozott burgonyát és  hagymát felkarikáz- 
zuk. A zöldpaprikából és  a szalonnából négyszögletes 
szeleteket vágunk. Megsózzuk az alapanyagokat és 
váltakozva nyársra húzzuk. Borssal meghintjük és 
fóliával becsavarjuk, a fólia két végét jól összenyom
juk. Parázs felett állandóan forgatva sütjük. Mikor a 
burgonya megpuhult, levesszük a fóliát és  pirosra, 
ropogósra sütjük.

Szabó Mária

A Táborfalvi MOZAIK hirdetési díjai:
Keretes: egész oldal: 3000 Ft 

fél " : 1500 Ft
negyed " : 750 Ft
nyolcad" : 375 Ft

Apróhirdetés: 0 - 5 0  karakterig: 150 Ft
V ______________________________________ y

n e g y e d ií  o ld a l
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Szamóca (Fragaria moscata), 

ill. földi eper korán érő, kelle
mes ízű, sokoldalúan felhasz
nálható gyümölcs.

Környezeti igényei: nem melegigényes, a jó tápanyag és 
vizellátottságú homokos vályog és az üde, barna homokta
lajokon fejlődik jól. A növény vízigényes, de az átmeneti 
vízborítást nem búja.

Ültetés anyaga: A szamócát indanövényről szaporítjuk. A 
növény ostoríndákat fejleszt, és ezeket a meggyökeresedés 
után az indanövények leválasztásával szaporítjuk. A szamó
ca ültetése világszerte egyre inkább a hűtött un. frigó 
palántával történik. A módszer szerint a meggyökeresedett 
indanövényeket az első fagyok után, november végén, 
december elején szedik fel, amikor azok már nyugalmi ál
lapotban vannak. Ezeket kötegelik, fertőtlenítik, és fóliata
sakokba helyezik. -1, -2 C hőmérsékleten tárolják a felhasz
nálásig.

Ültetés ideje: A szamóca virágrügy - differenciálódása rö
vid napszak mellett megfelelő, ezért ha az ültetés után még 
lehetőség van a virágrügy - differenciálódásra, a következő 
évben teljes értékű termést hoz. Az augusztus elején és kö
zepén elültetett palánta virágrügye szeptember - októberben 
még differenciálódik (kialakul, képződik). Ültethető még 
május végén, június elején is. A júniusi nagy hőségben

telepített palánták még rend
szeres öntözéskor is nehezen 
erednek.

A szamóca termesztésének
több módja van:

1. szabadföldi termesztésben a szamóca 3 évig ad 
megfelelő mennyiségű és minőségű termést. Ezért 3 évnél 
tovább ne hagyjuk ugyanazon a helyen a növényt.

a. ) egysoros ültetéskor a növény 80cm x 20cm-es sor - 
és tőtávolságra telepitjük.

b. ) az ikersoros ültetés esetén 100+40cm x 20 cm le
het az elrendezés.

2. Ágyásos termesztés
A kiskertekben az ágyásos szamócatermesztés a legelter
jedtebb. A 120 cm-es ágyásokban 3 sort ültetünk 40cm x 
30 cm sor és tőtávolságra. A növényeket 3-as kötésben ül
tetjük. Az ágyásokat feketefóliás takarással is elkészíthet
jük, a fólia szélének földbeárkolása után ültetőfával ültet
hetjük el a növényt, jól beiszapolva, beöntözve. A sűrű 
soros, egyéves szamócatermesztést is ágyásokba telepítjük, 
csak itt a sor - és tőtávolság 30 cm x 20 cm.

3. Fólia alatti szamócahajtatás.
E módszerrel a szamóca érési idejét előbbre hozzuk, fo
gyasztási időszakot növeljük, esetleg a bevételünk is nő
het, ez természetesen a piac függvénye.

(folytatás a következő számban) Doricsák Ildikó

K e r t é s z k e d ő k n e k

A lakosság szolgálatában
Minden egy helyen: Táborfalva, Kecskeméti u. 8.

Férfi - női fodrász 0 :  Kovács Zsuzsanna 
Spirál - Styling és hagyományos Dauer; fe s té s , vágás, 
melírozás, speciális hajkezelés 
Nyyitva: szerda, aötörtök, péntek 

8 - 18-ig
szombat 1 - 13-ig

M
CL jmréné Gere fTlána

Villanyszerelés azonnal Is I
\n -A fS l J n n k A f  r k n 1 a #  , «DUyiof SZQIWDS, VliKuiBlöiIllői, (By! 85 UJ

házak szerelése 

felújítása
Gyónón, ölesén, megbíchatácNi

Qjj. vionyszerefemestgr

Kozmetika CT: Dobos Józsefné "Andi" 
Kis és nagykezelés, gyantázás, festés, profi smink

készítés 
TINI kozmetika 

Fülbelövés: 1 pár 500 Ft

Gyógy- Lazító, Kondicionáló-, Frissítő 
m asszázs 

Tetőtől talpig 
Nyitva: minden második pénteken

Nyitva: aötörtök, péntek: 8 -18-ig

Pedikur-manikur
CT: Lénártné Cserkó Erzsébet 

Szaktanácsadás, alkalmi 
lakkozás, mököröm 
felrakás, formázás 

Nyitva: hétfő, szerda, csütörtök, péntek:
8 -18-ig

szombat: bejelentésre

ö tó J i í  o ld a l



A hasm enésről
H asm enés a  széklet gyakoriságá

nak , folyékonyságának és n ap i 
m ennyiségének  növekedését je le n 
ti. Ezek a  jellem zők egyénileg válto 
zóak (napi 2 - 3-szór rendszeres 
székürítés  ugyanúgy norm ális, m in t 
a  2 - 3 n ap o n k én t egyszer).

A h asm e n é s  leggyakoribb okai:
- ideges eredetű  hasm en és  (vizsga, 

fontos helyen  való m egjelenés)
- fertőzések (vírusok, bak té rium ok  - 

Szalm onella, Coli, Shigella, Cholera)
- élősködők (bélférgek)
- m áj, epe, hasnyálm irigy m egbetegedések
- im m unh iány  (AIDS)
- é trend i (túlzott fogyasztás: "bezabálás")
- ételallergia (tej, fehéije term észetü  táp a n y a 

gok)
K ezelése: Legfontosabb a  folyadék é s  az 

elektrolitvesztés (Na, K, Ca, Mg) pó tlása . Bősé
ges folyadékfogyasztás - la s sa n  kortyolgatva 
(esetleg konyhasóval enyhén  sózva).

A sú lyosabb  h asm en és első 24 
ó rájában  koplalás, enyhébb ese t
ben  ropi, keksz, sósvízben főtt 
krum pli, rizs, ké tszersü lt. Zsír, fű 
szer tilos. Legutoljáira ado tt ételfé
leségek a  tej és a  tejterm ékek. A 
felépülés kezdetén k erü ljük  a  friss 
zöldségeket, gyüm ölcsöt, s ü lt  éte

leket, szirupokat, cukorkát, kávét és 
az alkoholt.

G yógyszerek: B olus A dstringens 
R easec 
Im odium

K iszáradás veszélye esetén: sü rgős 
fertőzőosztályi felvétel - infusio.

M inden olyan m unkakörből, am elyben a  dol
gozó közvetlen fogyasztásra szán t élelm iszerrel 
közvetlenül érin tkezik  a  hasm en és  idő ta rtam á
ra  ill. a  negatív  széklet bakterológiai vizsgálatig 
a  h asm en éses  beteg  KITILTANDÓ !

Nagyon lényeges, hogy a  ta r tó sa n  m egválto
z o tt  sz ék e lé s i szok ások  - gyakori székeleti In
ger - h ígabb  székletek, esetleg  székrekedéssel 
váltakozva vastagbél daganat korai első jele  le
het.

D r K o lek  lá tv á n

Lábhigiéniáról
Nagyon sok  em bernek  okoz gon

dot a  lábizzadás, a  lábszag. Sze
re tn ék  egy cikksorozatbem  tájé- 
koz ta tést adn i erről az érdeklő
dőknek. M a m ár tu d ju k , hogy az 
okokat b á r  nehéz m egszün tetn i, 
de lehetséges. Egy nagyon egysze
rű  é s  olcsó eljárást k ínálok. A láb  
fokozott izzadása ese tén  a  bőr fel
ázik, sérü lékennyé válik, így jó  a- 
lapot te rem t a  különböző kóroko
zók pl: a  gom bák m egtelepedésére. 
A b ak te riá lis  bom lásterm ékek kel
lem etlen  szagot á ra sz tan ak . A 
m egelőzés egyszerű ! N aponta 
m o ssu n k  lábat, ne  h aszn á lju n k  
nylon zoknit, 4-5 ó ráná l tovább ne  
v iseljük ugyanazt a  cipőt. A láb 
u jjak  közö tt tö rö ljük  szárazra  a  
bőrt, esetleg  púderozzuk is be.

Ha m ár m egvan a  baj ?  Vizsgál
ju k  m eg a  láb u n k a t é s  h a  gom ba- 
fertőzést észlelünk (piros, viszket, 
esetleg be  van repedve), akkor a  
következőképpen já i ju n k  el: Vál

to tt  lábfürdő; k é t lavórba k ü lö n 
böző hőfokú vizet teszü n k . A ké t 
hőfok között legalább 20  C k ü 
lönbség  legyen ! A láb a t hol a  
hűvös, hol a  m eleg vízbe tesszük . 
A m eleg vízzel kezdjük, a  hűv ö s
sel végezzük, 20  - 2 5 -szőr vál
tu n k  hőfokot. A m elegbe egy k é t 
percre , a  hűvösbe  p á r  m ásod
percre  te s sz ü k  a  láb u n k a t. Fo
kozo tt izzadás esetén  tegyünk  a  
hűvösebb  vízbe 1 dl 10% -os ece
te t. A visszafertőzés elkerü lése  
végett a  cipőinket tö rö ljük  ki 10- 
20% -os ecetes vattával é s  a  zok
n ik a t is ecetes vízben á z ta ssu k  
m o sá s  u tá n  legalább fél órát. E- 
zen  kívül aján lom  m ég a  követ
kező m ódszert: Ha n in cs  k ireped
ve, nem  sebes  a  lábu jjak  köze, 
a k k o r 3 n a p o n ta  tö rö ljük  ki 
10% -os ecetes vattával a  lábu jjak  
közét, a ljá t é s  a  ta lp á t is.

H a így já r  el, h am aro san  ta 
p asz ta ln i fogja, hogy egy kis o d a
figyeléssel m ilyen könnyű  m eg
sz ü n te tn i a  bajt. A következő 
szám ban  a  láb  anatóm iájáró l é s

a  cipő jó  m egválasztásáról 
kívánok önöknek  tan áccsa l 
szolgálni.

L é n á rtn é  C serkó  E rzsé b e t
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49.9 47.6 Dabas. Savanyító
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61.0 59.6 Táborialva. vasúti kar.
65.7 63.5 Falsólajos, v.mh.
66.1 65.9 Kónya dűld
70.9 60.7 lajosmizse. Vízgép. Váll.
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75.6 73.4 Tanyamúzeum Csárda
77.1 74.9 9 sz. v. bolt
82.1 79,9 Budai úti iskola
08.6 06.4 Kecskemét. Széchenyi város
90.2 06,0 Kecskemét, aut. áll
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Budapest. Határ út SD 
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O.sz. v. bolt 
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XI.
Az 1920-as, 1930-as években is 

növekedett, bővült a  falu. (Ezt bi
zonyítja az 1926-os parcellázás, 
az iskolaépítés, stb.) Az ún. "pinír- 
m u n k áf az első  te lepesek  'ú ttö 
rő ' feladatát azonban  fokozato
san  felválthatta a hétköznapi élet, 
a m indennapos küzdelem  a  meg
élhetésért.

A falusiak helyzetét nehezítette 
a gazdasági válság, am ely egy
részt e ladhata tlanná  te tte  a  meg
term elt árut, m ásrészt nagyon 
kedvezőtlen pénzm ozgásokat in
dított el. A mi falunkban éppen  a 
telekrendezések  következtében 
szinte m inden családnak  volt né
hány hold földje, de ez kevésnek 
bizonyult, hisz nem  biztosította a 
m egélhetést. Mindenki úgy küsz
ködött, ahogy tudott. Sokan vál
laltak h osszabb  - rövidebb m un
kát a környékbeli nagygazdáknál. 
(Erről a lább  m ég lesz szó.) Ki
használták  a téli időszakot is: a 
férfiak a  pusztavacsi Coburg ura
dalom  erdejében  rész-fakiterm e
lést végeztek, a férjhezm enetel 
előtt álló lányok közül pedig né- 
hányan a környék jó m ó d ú  gazdá
inál szolgáltak. (Cselédek term é
szetesen  a fővárosba is m entek, 
de ők  nem  néhány hónapot, ha
nem  csaknem  az egész évet ott 
töltötték.)

Kis kitérő: 1927-től szélesítik a 
nyugdíjbiztosítást. (Ekkor alakult 
m eg pl az OTI.) A falusi em berek  
között nagy tekintélye volt azok
nak  akik állami alkalm azásban, 
'nyugdíjas á llásban ' dolgoztak. 
Ö rkényben pl. több  állami alkal
m azású  m unkás is élt. Ezek az 
em berek  nagyon összetartoztak, 
szinte zárt csoporto t alkottak.

nos, alkalmi m unkásként Tábor- 
falváról is já rtak  a fővárosba (pl: 
építkezésekre), de  igazi “nyugdí
jas  állása* talán  senkinek  nem  
volt.

XII.
A nagyobb birtokkal rendelke

zők m inden évben  alkalm aztak 
tehát m unkásokat. Részben a 
nagy idényjellegű m unkákra (pl: 
aratás, csép lés, szüret), részben

hosszabb  időre. Ez utóbbi m unká
ban résztvevőket nevezték hónapo
soknak. A hónaposok m inden év
ben m árcius 15-től augusztus 15-ig 
vállalták az állandó m unkát. (Aug. 
15-e után közülük többen  is nap 
szám ért dolgoztak tovább.) A hóna
pos-státuszt kom olyan kellett ven
ni. A Jem elka-birtok dolgozóinak pl. 
m indig az Örkényi jegyzőnél ké
szítették  a szerződéseket, am elyek 
tartalm azták egyebek m ellett a 
m unka idejét, a javadalm azást 
(pénz é s  term ény) stb. Képünk e 
birtok hónaposait m utatja az 1951- 
e s  vagy 1932-es évből. A csoport 
m ögött a  kastély részlete is látható. 
Az egyik bejárat feletti évszám  
tanúsága  szerint a kastély 1907- 
ben épülhetett.

Ez volt az az épület, am elyből 
1956 - 58-ban a  helyi m űvelődési

házat építették. A gazda, Je- 
m elka Je n ő  m agyarosította a 
nevét, így később Jáky Jenő  
néven ism erhették. Egy visz- 
szaem lékezés szerint igazi 
úriem ber volt, aki szigorúan 
m egkövetelte a jó  munkát. 
Birtokán nagy területen  szőlő 
volt telepítve, s  a  m unkások 
híresen m odem  présházban  
dolgozhattak (pl: hidraulikus 
prés, hatalm as hordók ösz- 
szesen  kb. 1000 hl nagy
ságban).

A kép is m utatja, több  m un
káskézre volt szükség (érde
m es megfigyelni, hogy gyere
kek is dolgoztak itt).

Elképzelhető, hogy az Olva
só  eddig nem  ism ert képet lát 
rokonairól.

S ze le i Pál

Jem elk a  birtok h ón ap osa i (1 9 3 1  v. 1932)

Álló so r balról jobb ra : Dibák György, M éhész István, Rakita Pál, Hor
váth M ihály, Baranyi András, G om ola Mária, B akos István, S ző lö si Jó
zse f, K alm ár Sándor, Pelikán Sándor, K iss Sándorné, K iss Sándor, 
Rakita Pál (Pusztavacs), M ózes (kezelő)
Ülő so r balról jobb ra : Szűcs Gábor, Sponga István, B akos Benjám in, 
Sponga Ferenc, H orváth János, Papp G ábor

f ----------------------------------------------------------------------------------------------------- \
K Táborfalvi az  alábbi helyeken kapható:

Ijonvéd fiBC(Rníal j .) .  Vegyesbolt (Tjarminczné). RBC (jungné). 
Tjázibolt (Czanhné), Vegyesbolt (Szívós F.), Discount bolt (Bániiné), 

mini Vegyesbolt (fiabaráné). Kenyérbolt
____________________________________________________________________
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versenyre vo
natkozó szabá
lyokat. A hor
gászat megha
tározott ideig 
tartott és csak 
a benevezett 
személy fog
hatta ki a ha
lat. A kis pon
tyért 4 pont, a 
kárászért és a nagyobb halakért dkg-onként 1 pont 
járt. Ezután mindenki fogta a felszerelését és elfog
lalta a helyét, melyet előzőleg kisorsoltunk. 9.30-kor 
elkezdődött a verseny. A versenyzők - a szurkoló-

tábor biztatására - 
feszülten figyelték 
a vizet, várták az 
első kapásokat.

Ezalatt lázas ké
szülődés folyt a 
Heő klub konyhá
ján és kinn az ud
varon. Lelkes a- 
nyukák és apukák 
bográcsban főzték 
a finom halász
levet, a konyhában 
sütötték a pala
csintát. 11.30-ra 
végleg eldőlt a ver
seny állása. Első

Szeverin munka közben helyezet lett Kollar
Zsuzsi 135 dkg-os 
pontyával. Jutalma 

egy orsó volt. A második Nyúlás Krisztián, aki egy 
horgászbotot kapott. A harmadik helyezet a mezőny 
legfiatalabbja, Székely Szeverin, aki 12 db kis pon

A  nyertesek: 1. Juhász Gábor három ponttyal, 
5.12 kg - nyerménye egy orsó. 2. ifj. Háfra L ász
ló két ponttyal, 3 kg - nyereménye egy orsó. 
3.Hubay Sándor két ponttyal, 2.94 kg - nyeremé
nye egy horgászbot.

4. Hangya András, 5. Nyúlás Kálmán, ó.Gráfcl Já
nos.
Az eredményhirdetés után a szervezők a tó partján 

felállított sátorba invitálták a résztvevőket egy birka- 
paprikásra. Utána késő délutánig folyt a beszélgetés a

A Tábori Horgászegyesület június 26-án gyermek- 
horgászversennyel egybekötött egésznapos progra
mot szervezett. A gyülekező 9-kor volt a halastónál. 
Az idő nem kedvezett, ennek ellenére 8 fiú és 
egyetlen lány lelkesen készülődött. Kukacok, ke- 
nyérgalacsi- 
nok, kukoricák 
és egyéb csalik 
kerültek elő. A
tapasztalt, fel
nőtt horgászok 
ismertették a

tyot fogott ki. Ügyességéért egy merítőhálót kapott 
ajándékba. A többi résztvevő is boldogan vette át a 
kisebb jutalmakat. Ezután a verseny izgalmát feled
ve, korgó gyomorral rohantuk meg a terített aszta
lokat, hogy "elpusztítsuk" a már kész, finom halászlét 
és az ízletes palacsintákat. Ebéd után vidáman, jó 
hangulatban töltöttük a délutánt a klubban. A szer

vezésért, a kellemes, a jól sikerült napért köszö
netét mondunk a Tábor Horgászegyesületének és 
minden közreműködőnek.

Kollár Zsuzsi, Antal Szilvi

A felnőttek horgászversenyét július 10-én ren
dezték a tábori tónál. A versenybírák a tavalyi 
győztesek voltak, akik a 16 résztvevő eredményét 
könyvelték. Ezen a versenyen a zsákmány már je
lentősebb volt, mint a gyermekeknél. A győztes 3 
db méretes ponttyal nyert, de a többiek horgára is 
akadt méretes ponty, no meg kisebb is, amit a Ta- 
társzentgyörgyi Horgászegyesületnek ajándékoz-

A nagy Ho-ho-ho...

A kukacok diadala

tized ik old&l

Győztes és a hal



horgászat szépségeiről és a verseny izgalmas pilla
natairól. Gratulálunk a szervezőknek.

Hosszú, méla lesben

Egy héttel később, július 17-én a táborfalvi tavon 
is rendeztek horgászversenyt 34 indulóval. A küz
delem 4 
órán át 
tartott és 
kiváló 
eredmé
nyek 
szület
tek.
Majd
nem fél 
mázsa 
halat 
fogtak a 
verseny
zők. A 1« V ásáreczki László 6.25 kg hallal 
nyere
mények itt is horgászfelszerelések voltak, amit a 
verseny szponzora, ifj. Papp János adott át a boldog 
győzteseknek. A vigaszdíjat, egy horgászbotot a

legkisebb 
hal kifo
gójának, 
Laczkó 
Jánosnak 
adták át. 
A verseny 
után egy 
jó birka- 
paprikás 
várta a 
horgászo
kat.

fotó, szöveg:
Urbátmé

2. Boda János 5.5 kg hallal Revák Anikó

A  vigasztaló vigaszdíj

P e s a r d  d i v a t á r u

NAqy vÁkszTÉkbAM kAplwók:
ADIDAS
PUMA

Edzőcipők, szAbAdidŐRuhÁk,
qyERMEk ÉS ÍeInŐTT diVATÁRU

Azon vásárlók között, akik 
2000 Ft felett vásárolnak 
sorsolást tartunk minden 

hónap utolsó munkanapján! 
A szerencsés nyertes 2000 Ft 
értékben szabadon választhat 

az árukészletből!

Egyéni megrendeléseket is 
elfogadok!

Cím: Táborfalva, Körösi u. 25.b 
(az ABC-vel szemben)

Tel: 52

t iz e n e g y e d ik  o ld a l



Amikor a rongy is divat Van aki utálja a citromot, de eszi...

"Janó bácsit megkérte Csele, hogy irtsa ki a Pál utcai fiúkat a 
grundról."
"Kisebb golyólökő ágyújuk volt"
"Gergő összejött egy sovány, köszakállú emberrel. "

"A gyomok Bábaszékre vezetnek."
"Pál a Libanonba lyukat ásatott és odadugta el a katlant." 
"Mikor jött vissza, Gyuri elément, és  az ujjára akarta 
húzni, de a mezőn eldobta."
"Ott volt Dodó (Dobó?) egy katonával."

éizenkeééedilL o ld a l



Á ra : 2 0  F t

I. évf. 7 . szám FÜGGETLEN HAVILAP 1993 . szeptember

a  ta r ta lo m b ó l:

A z elmúló idő nyomában 
Múltidéző 
Kék hírek 
Kertészkedőknek 
Siker Horvátországban 
Sörkóstoló 
Házi praktikák 
Csutorástábor Örkényben 
Elkerülhető betegségek 
A ranydiploma 
Jó, ha ezt is tudjuk 
A Sportcsarnok hírei 
A hajápolásról 
A Műv. Ház programjai 
mini SUUság 
Menetrend

V a r g a  J á n o s:  M a r g a r é ta

A szep tem b eri szá m  m e g je le n é sé t tám ogatta: M éhész J á n o s  (500 Ft)

A táborfalvi polgárok lapja. Megjelenik 450 példányban. Felelős szerkesztő: Sponga Tamás. TáborfafcJ|
Szerkesztőség: 2381 Táborfalva, Iskola út .Tel.: 30.
A szerkesztőség tagjai: Antal Jánosné,Fehér Lászlóné, Farkas Lenke,Szelei Pál, Sztana
Károly.
Felelős kiadó: Polgármesteri Hivatal, Táborfalva. Tel.: 28.
Eng.szám:105/93. Nytsz.:B/PHF/1120/P/1993. IfsifeÉ
Foto: stfoto, my
Kéziratok, hirdetések, fotók átvétele a lapzártáig.
Szerkesztés, tördelés, grafikai előkészítés: T Art Számítástechnikai Stúdió.
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XIII.
Napok, hetek, hónapok, évek  ...

Egyszerű, m unkás hétköznapok  követték  egy
m ást. Voltak jo b b  s  ro sszabb  esztendők: bő ter
m és vagy éppen jég , fagy, aszály, értékesítési 
gondok foglalkoztatták a m agyar parasztot. De 
nem  leh e t csodálkozni, hisz ez je le n te tte  szá
m ára az  életet.

Volt szó  m ár arról, hogy a  táborfalvi em berek  
je len tő s része szintén fö ldm űveléssel foglalko
zott. Ki-ki a  saját telkén, de  mivel ez kevés volt, 
h ó n ap o s  m unkát vagy bérm unkát vállaltak a fa
lu nagyobb gazdáinál, esetleg  a szom széd  fal
vakban  (pl.: Pusztavacsor a  Coburg-uradalom - 
ban). A kialkudott bérre  és  term ényre pedig 
nagy szükség  volt a soktagú csa lád  eltartásá
ban.

Az a láb b i kép ugyan egy pusztavacsi csép lést 
örökitett meg, de táborfalvi család i album ból 
került elő. S talán  a háto ldala  is é rdekes lehet. 
Felsorolás olvasható rajta: 'Rozs 6 é s  egyfél, Bú
za 3 egyfél,- Másfél zab , egyfél á rpa , 6  köles, 2 
muhar". Biztosan egy kem ényen végigdolgozott 
időszak  javadalm azása  ez.

lé te z e tt  egy futballcsapat, bár bizonytalan hely
színen, talán  a Jem elka-birtokon vagy Csurgay- is
kolánál álltak össze. Néhány név a Já tékosok  kö
zül: Sponga, Hriazik, Papp Ján o s, Nyúzó József, 
Ujj Mihály, Halupka János, Karsai József, ...

Es persze a  m ajálisok, bálok, ... Ezeket a Gazsik 
kocsm ában  és az iskolában tarto tták .

S m ég egy gondolat. A fenti esem ényekről több  
fotó is készült, talán éppen  az o lvasó családi al
bum ában  is talá lható  ezek közül néhány. Ism étel
ten  kérjük tehát, b ocsássák  rendelkezésünkre 
használható  fotóikat, vagy m ás em léktárgyukat. E- 
setleges szem élyes v isszaem lékezésüket öröm m el 
fogadjuk. Köszönjük.

XIV.

S n e  c sak  a m unkáról e ssen  szó  ! Fiatalok s lé
lekben  fiatalok p róbálták  kevés szabad idejüket 
szórakoztatóan , tarta lm asán  eltölteni. Néhány 
v isszaem lékezés szerin t például vonós- é s  fú
vószenekar (tűzoltózenekar?) is m űködött a  fa
luban . Vállalkozó kedvű ifjak sz índarabo t tanu l
tak  be, s  ad tak  elő.

1 9 4 6 . ok tób er 2 4 . a  p u szta v a csi szü reti 
fe lv o n u lá s e lő tti c so p o r tk ép  (talán  

táb orfa lv it is  k özö lh etü n k  leg k ö ze leb b )

S ze le i Pál

( f c a n y d i p f o r n a

Tanítóképző 
tanévnyitó 
ünnepélyén vette át 
a képző
főigazgatójától az 
Aranydiplomát. 
Miklós bácsi 1943. 

jún. 16-án kapta meg a diplomáját a Kolozsvári 
Tanítóképzőben. 1946-tól 1949-ig tanított Táborfalván 
az Általános Iskolában. 1947-től 1969-ig igazgatói 
állást töltött be. A ma 84 éves igazgató úr 1969-ben 
ment nyugdíjba. A MOZAIK szerkesztősége jó 
egészséget, erőt és hosszú,boldog életet kíván.

Sok szeretettel 
köszöntjük Csűrös 
Miklós nyugdíjas 
igazgató urat abból 
az alkalomból, hogy 
1993. szept. 6-án a 
Zsámbéki Kát.

masa*



Sörkóstoló
nagy, kem ény habbal

(B.G.Sz.)

Talán már elcsépelt a szállóige: "A vállalkozások korát éljük." Sokan pró
bálkoznak változtatni életmódjukon, munkájukon. Újabb lehetőségeket ke
resnek, kipróbálják vállakozó kedvüket ebben a csöppet sem könnyű gaz
dasági helyzetben. Érdemes-e kockáztatni ? Megannyi buktatót vállalni? 
Befektetni, kölcsönöket felvenni ? Vannak-e köztünk vállalkozók, akik időt, 
pénzt, erejüket nem kímélve álmaikat, terveiket akarják valóra váltani ? A 
felvetődött kérdésekre próbál választ találni ez a beszélgetés.

Ez év augusztus 5-e nagy nap volt a 
Bednárik család életében. Új vállal
kozásba kezdtek, HBH sörfőzdét léte
sítettek. Ezen a napon volt az első 
csapolás. És hogy az örömüket más
sal is megosszák, ezért ekkor ingyen 
ihatott boldog-boldogtalan.

Azt gondoltuk, hogy a MOZAIK ol
vasóit is érdekli az esemény, megkér
tük Jani bácsit, meséljen terveiről, 
erről a többmilliós beruházásról.

- Már nagyon régen foglalkoztatott 
a változtatás gondolata. Valami o- 
lyanba szerettem volna fogni, ami
lyen nemcsak Táborfalván, hanem a 
környéken sincs. Tavaly ősszel, ami
kor hazafelé autóztam, az út mellett 
megláttam egy feliratot: "Sörfőzde". 
- Hát, ezt meg kell néznem - gondol
tam. Nemcsak nagyon kedvesen fo
gadtak, hanem elmesélték a techno
lógiát, végigvezettek a főzdén, taná
csokkal láttak el. Ettől kezdve ben
nem élt a gondolat: ezt nekem is meg 
kell próbálnom.

- Miért épp a HBH-t választotta ? - 
tettük fel a kérdést.

- Talán azért, mert a minisörfőzdék 
80 - 90 %-át a HBH készíti. A tech
nológiájuk a legmodernebb, compu- 
terizált. A sörük finom, viszonylag 
nem drága. Kecskemét és Budapest 
között még nincs ilyen sörfőzde. A 
piacra is gondolnom kellett. Az. or
szágban ez az első olyan főzde, ahol 
a tartályokat nem borították be pl. 
lambériával - meséli nem kis büszke
séggel.

Persze egy sörfőzdéről nem készül
het úgy riport, hogy ne kerüljön az 
asztalra a söröskorsó, frissen csapolt 
nedűvel. Túlságosan száraz lenne a 
beszélgetés kóstoló nélkül. így az 
asztalon a sör nagy, kemény habbal.

- Milyen az igazán jó sör ? - vető
dött fel a következő kérdés. - Hiszen 
az országot ellepik a híresebbnél hí-

sebb cégek, jobbnál jobb sörök. És aki 
nem igazán szakembere ennek az ital
nak, hogy különböztesse meg a fino
mabbat a kevésbé jótól ?

- A jó sör 7-8 fokra van hűtve. Színe 
tiszta, szűrt, nem zavaros. Nagyon fon
tos a habzása. íze kellemes, frissítő.

- Úgy hallottam német barátaimtól, 
hogy a jó sört 7 percig csorgatják a kor
sóba.

- Ezt én nem találom igazán jónak, hi
szen fontos az ital hűvössége. Ha ilyen 
hosszú ideig csapolják, akkor nem lesz 
elég hideg. A langyos sört pedig csak 
egyszer kellene megkóstolni...

- Mennyit termelnek ?
- Hetente 40 hl a kapacitása a főzdé- 

nek. Bár a kocsmám napi fogyasztása 1 
hl, de a környező vendéglősök, kereske
dők sorban keresnek fel, hogy üzletet 
kössenek velem. De gondolnom kell a 
szezonra, a nyárra is. Ha most a szezo
non kívül eladom a heti termelést, mi 
lesz velem és a kuncsaftjaimmal a nyá
ron ? Nem mondhatom nekik, hogy 
nincs több, menjenek máshová !

- Tehát ez is "politika". Tudatosan 
visszaszorítja a piaci lehetőségeket. Ér

dekelne bennünket az is, hogy profi 
lál-c belőle a falu ?

- Nézzék, két családnak biztosítok 
elég jó fizetéssel - munkát. Mivel a 
melléktermék (maláta) nagyon jó ta
karmány, ezt is egy család hordja cl 
állatoknak. A kocsmában is dolgoz
nak a faluból, és ez sem semmi ebben 
a munkanélküli időben. Állandóan 
friss, jóízű sör várja a vendégeket.

- Felvetődik bennem a gondolat: ma 
világszerte örök téma a természetvé
delem. Itt van egy sörfőzde a faluban, 
melléktermékeket is termel. Nem fer- 
tőzi-e a környezetet ?

- Nem - hangzott a határozott válasz 
-Abszolút tiszta levegő kerül ki a 
főzdéből. Szaga még véletlenül sem 
zavarja a lakosságot. A melléktermék 
felhasználható része takarmány, ami 
nem, az pedig jól szigetelt zsákokban 
kerül ki a szeméttelepre. Még vélet
lenül sem kerül ki környezetkárosító 
anyag innét.

- Mekkora a minőségi szigorúság a 
HBH részéről ?

- Állandó és folyamatos az ellenőr
zés. Havonta egyszer bejelentett, és 
egyszer szúrópróbaszerű vizsgálatot

tartanak, így évente összesen 24 
ellenőrzés van.

- A gyártás technológiáját is meg 
kellett tanulnia valakinek.

- Igen, így van. Pólyák Feri vég
zett el egy egy hónapos tanfolya
mot, és most ő itt a szakember.

Mielőtt a terveiről faggattuk volna 
a tulajdonost, ismét az asztalra ke
rült egy-egy pohár sör, hiszen a 
barnát is meg kellett kóstolni. Most 
tudtuk meg, hogy a barna sör egy 
természetes színezőanyagtól kapja 
sötét, mélybarna színét. Koccinta-ni 
nem koccintottunk, mert Arad óta 
magyar ember nem teszi ezt a 
sörrel. Legalább is így tartja a fáma. 
A barna sör azonban izmosabb, na
gyobb alkoholfokkal rendelkezik, 

ezért ügyelni kell a kortyokkal.
Nagyon foglalkoztattak bennünket a 

távlati tervek. Hogyan lehet tovább
fejleszteni, fokozni ezt a nagyszerű 
vállalkozást ?

- Terveim vannak. De tudják az em
ber tervez . . . Ha minden jól megy, ak
kor tavaszra a főzde előtt építek egy 
utcai sörözőt, egy nyitott kerthelyisé
get. A friss sör rögtön a főzdéből 
kerül a korsóba. Üvegablakon keresz
tül be lehet látni az üzembe. A mini 
sörözde fából készül. A bútorzatot, az

harrrmtliilL oU aI folytatása II. oldalon



/ - ’ S Elkerülhető betegségek
Ha beteg a lélek, a test is megbetegszik

Az elkövetkezendő számok
ban sorozatot indítunk nap
jaink egyik legégetőbb prob
lémájáról, a stresszrőL Ho

gyan hat ez érzelmeink és tes
tűnk változásaira, megbetege
désére.

Talán meglepő lesz az a né
hány egyszerű példa, és az is, miért erről írunk.

A hatéves Helén riadtan ült édesanyja ölében. "Doktor 
úr, a kislányom hetek óta minden áldott nap hány. Szin
te minden kijön belőle, amit megeszik" - panaszolta az 
anyuka. A gyerek új környezetbe, új iskolába került. 
Több száz idegen arccal találkozott - számára ez óriási 
változást jelentett. Mi okozta az erős hányást ? A sok i- 
degentől való félelem heves idegimpulzust váltott ki, e- 
zek az impulzusok a központi idegrendszer közvetítésé
vel elérték a gyomrát, és összeszűkítették a gyomorkijá
ratot. A táplálék nem juthatott a belekbe, ezért jött létre 
a hányás. Tanácsomra egy hétig otthon maradt a gye
rek. A hányás megszűnt. Utána kiegyensúlyozottabb lett 
a kislány, újra iskolába mehetett.

Ilyen tünetek nemcsak gyermekeknél fordulnak elő. 
Nemrég egy 20 éves lány napok óta heves alhasi fájdal
makról, hasmenésről panaszkodott. A fájdalom nemsok

kal a fogászati kezelés 
után jelentkezett. A 
fogorvosnő ugyanis 
azt mondta a csinos 

lánynak, ki kell húzni az első fogait és protézist fog kapni. 
Ettől megijedt, és a központi idegrendszere izgalmára kelet
keztek a testi tünetek. A lány meglepődött, amikor kiderült, 
hogy a rosszullét oka nem a hasában, hanem az agyában 
van.

Meglepődött az a másik lány is, akinél kiderült, hogy azért 
fáj a feje, mert aggódik, hogy hőn szeretett udvarlója elhagy
ja.

Egy fiatalember is rájött, hogy nem a fáradtságos munka 
váltotta ki az asztmáját, hanem az, hogy állandóan azzal 
foglalkozik.

Az egyetemista is nehezen fogta fel, hogy miért épp a ne
héz vizsgaidőszak idején emelkedik meg a vércukra.

A tanár is nehezen hitte el, hogy izületi panaszai súlyosbo
dása és a nagydolgozatjavítás között összefüggés lehet.

A fenti példák az orvostudomány rejtelmes esetei. Évről-év- 
re újabb felismerések jutnak birtokunkba, melyek bizonyít
ják, hogy az ember lelkében (psziché) végbemenő érzelmek 
a legkülönbözőbb testi betegségeket idézhetik elő.

Hullik a haja ? Rendetlen a havi vérzése ? Időnként hasme
nése van ? Hirtelen felszökik a vérnyomása, vagy éppen le
esik ? Nyakában, hátában fájdalmas izomgörcsök vannak ? 
Asztmás panaszai vannak ? Stb. Mindezek összefüggéseiről 
a következő részekben lesz szó.

Dr Kolek István

A fejünkön lévő haj megjelenésűnket jelen
tősen befolyásolja, ezért ápolása is fokozott fi
gyelmet érdemel.

A fejbőr faggyúmirigyeinek váladéka biztosítja 
a hajszálak felszínének tisztaságát, fényét, hajlé
konyságát. A faggyúelválasztást a vegetatív i- 
degrendszer és a hormonok szabályozzák. így 
pl. kamaszkorban vagy klimax során a hormon
egyensúly felbomlik, a haj zsíros lesz. Nagyobb 
idegi megterheléskor pl. vizsgaidőszakban egye
temista lányok, fiúk haja gyakran zsírosabb és 
fokozottan hullhat is. Napjainkban már sok ki
fejezetten zsíros hajra való speciális terméket le
het kapni. Jó hatású lehet, ha egy kifacsart cit
rom levét egy pohár langyos vízben elkeveijük 
és ezzel öblítjük le a hajat. A citromlé ideiglene
sen lezáija a pórusokat, nem engedi, hogy több
letzsiradék jusson a hajra. A haj ettől a kezelés
től fényes lesz. A tojásfehérjének is szárító hatá
sa van. Felverve pár csepp citromlével, hatásos 
pakolást készíthetünk. Langyos vízzel mossuk 
le a pakolást, hogy a tojás ne csapódjon ki. Ha
junk meghálálja a gondoskodást, visszahat meg
jelenésünkre és közérzetünkre.

Kovács Zsuzsa

Z.G.

Várja Ont a HONVED ABC
bő áruválasztékával !

| Rendkívüli ajánlatunk:
minden héten kedden friss hús- és hentesáru, 
minden pénteken finom cukrássüteménnyek.

Cím: Táborfalva; Honvéd ót.
Antal János

.‘v.'v.'v.'vM

n e  s v é d ü k  o ld s ..



Házi praktikák, fortélyok
Ism é t fr is s  l e s z . . .

- A régi diót is jó ízűvé varázsolhatjuk, ha né
hány óráig tejben áztatjuk, majd lecsepegtetjük é s  
megszárítjuk.

- A régebben őrölt kávé íze ismét jó lesz, ha újra 
megdaráljuk.

- Újra felhasználhatjuk a beszáradt mustárt, ha 
kevés ecettel vagy fehérborral, olajjal, csipet cu
korral addig keverjük, amíg krémszerűvé nem  
lesz.

- A fonnyadt petrezselym et tegyük fél órára forró 
vízbe, szép en  m agához tér.

- A puha paradicsom ism ét kem ény lesz é s  jól 
szeletelhető, ha kevés időre hidegvízbe tesszük.

T e jte rm é k e k r ő l. . .
- A tejen forralás után sem  képződik hártya, ha a 

nyers tejbe hidegen egy kevés cukrot teszünk, ál
landóan keverve forraljuk fel, azután hidegvízbe 
állítva addig keverjük, amíg ki nem hűl.

- A tejet forralás után csak akkor szabad lefedni, 
ha már e g é sz e n  kihűlt.

- Tejszínhabot nem csak nyers tejszínből, hanem  
felfőzött tej föléből is verhetünk, ha előzőleg jól le- 
hűtöttük.

- Tejszínből é s  tojásfehérjéből is verhetünk ke
mény habot, ha tejszínt ill. a tojásokat legalább  
egy  órára hidegre tesszük.

- A tehéntúrót gom bóchoz, sütem ények tö ltésé
hez  hamarabb áttörjük, ha nem paszírozzuk, ha
nem húsdarálón ledaráljuk.

- Néhány óra alatt készíthetünk aludttejet, ha

friss tejbe, literenként egy-két evőkanál tejfölt te
szünk, jól összekeverjük, azután poharakba önt
jük, é s  m eleg helyre állítjuk.

F a g y i . . .
- Ha fagylaltot készítünk, tálalás előtt 1 órával 

vegyük ki a mélyhűtőből, s tegyük frizsiderbe. így 
nem lesz olyan "vad" hideg.

- A parfé könnyebben szeletelhető, ha a kést e- 
lőbb m eleg vízbe áztatjuk.

- Ha a jégkockatartóban készítünk fagylaltot, 
könnyen kiboríthatjuk a formából, ha rövid időre 
langyos vízbe állítjuk.

Vanília f a g y l a l t . . .
Hozzávalók: 5 dl tejszín (2 é s  fél pohár), 5 evő

kanál porcukor, fél rúd vanília (2 csom ag vanília
cukor).

Elkészítése: A tejszínt a porcukorral, a vaníliával 
folytonos keverés mellett felfőzzük. Tovább kever
ve kihűtjük, majd pár órára hűtőszekrénybe tesz- 
szük. A hűtőből kivéve kemény habot verünk belő
le, majd mélyhűtőben formában vagy tálkákban 
kifagyasztjuk. (Ugyanígy készíthetünk csokoládé-, 
eper-, málna-, őszibarack-, ananász-, mogyoró
fagylaltot is. Ilyenkor a vanília nélkül elkészített, 
felvert habhoz 2 evőkanál kakaóport, vagy 20 dkg 
pürésített epret, málnát, őszibarackot, ananászt 
/konzerv befőtt is jó/, vagy 10 dkg frissen pörkölt, 
darált mogyorót keverünk.)

Szabó Mária

H  K ö z s é g i  5 p o r t c s a r n o k  h í r e i

Röplabda Klub indul szeptember 15- 
én 17 órától. Várjuk a röplabdázni vá
gyókat minden hétfőn és szerdán ugyan
ebben az időben.

Focista "öregfiúk", figyelem ! Szep
tember 21-én 18 órától várunk bennete
ket !

Gyógytorna indul október 4-től gyere
keknek és felnőtteknek, heti 2x1 órában 
Várjuk az érdeklődőket!

Urbónné Revák Anikó

ötödik o ldal
Egyéves a Községi Sportcsarnok



A Polgármesteri Hivatal tájékoztatója
—-

Értesítjük a vállalkozókat, hogy a Mértékhitelesítő 
Hivatal a m érőeszk özök  két évenkénti kötelező 
hitelesítését 1993. szep tem b er  29-én  9 - 10-ig  
végzi Örkényben a Polgármesteri Hivatalban.

Felhívjuk a tisztelt gazdálkodók figyelmét, hogy a 
155/1992 (XI. 25.) Korm. sz. rendelet alapján az 
ö n tö z é s i b eru h ázásh oz 40 % -os állami tá m o 
g a tá st tud biztosítani az FM Pest megyei Hivatala. 
A folyó évi igényeket legkésőbb szeptember 30-ig 
kell elküldeni. A beadás módjáról, a támogatásban 
részesíthető .beruházásokról és egyéb tudnivalók
ról bővebb tájékoztatást kaphat minden érdeklődő 
a Polg. Hivatalban.

Az 1993. évi aszálykárok  mérséklésével kapcsolat
ban is hozott a kormány intézkedéseket (114/1993.; 
Vili. 5.). Tájékoztató jelleggel közöljük, hogy:

- őszi kalászos gabona, tavaszi vetésű kalászos ga
bona, ül. a kukorica után 25 - 40 %-os hozamkiesés 
esetén 1500 Ft/ha.

- 40 %-ot meghaladó hozamkiesés után 2500 Ft/ha 
támogatást igényelhetnek.

Az ezzel kapcsolatos bővebb és részletesebb tájé
koztatást minden gazdálkodó megkaphatja a Polg. 
Hivatalban.

Bodzsár Tamás

1993. augusztus 17-én a Táborfalvi Ruházati Ellátó Köz
pont egyik raktárépületébe lakatlefeszítés módszerével is
meretlen elkövető behatolt és onnan bokszcsizmákat, sur- 
ranókat és katonai félcipőket tulajdonított el.

Tájékoztatom Tábor
falva lakosságát, hogy 
1991. december 1-i ha
tállyal Örkény szék
hellyel 5 községre ki- 
teijedően (Örkény, Tá
borfalva, Hemád, Pusz- 
tavacs, Tatárszent- 

györgy) Rendőrőrs került felállításra először 9, most je
lenleg 12 fővel. Az őrs tevékenysége kiteljed az öt község 
minden rendőri intézkedést igénylő feladatára. A társa
dalmi segítséggel átépített őrs épületében a nap 24 órájá
ban teljesít szolgálatot rendőr. Tehát személyesen vagy 
telefonon minden esetben elérhető. Ha szolgálati elfog
laltsága miatt mégsem tartózkodik az épületben rendőr, 
akkor a Dabasi Rendőrkapitányságról a segélykérő tele
fon segítségével történt kérésre bármikor küldhető.

Az őrs állományán belül tevékenykedik Deák Ferenc r. 
zls., aki Táborfalva körzetében körzetmegbízotti felada
tokat lát el. Lakásán vagy a lakás mellett lévő Kmb. iro
dán kereshető minden héten pénteken 15-17  óráig, ami
kor fogadóórát tart.

A jövőben minden hónapban a Táborfalvi MOZAIKban 
tájékoztatom a lakosságot az aktuális rendőrségi hírek
ről. Néhány a területen előfordult bűnügyben kérem az 
Önök segítségét.

1993. augusztus 6-án virradóra ismeretlen elkövető ab- 
lakkifeszítés útján behatolt a Táborfalvi Polgármesteri Hi
vatalba és az udvaron lévő raktárba, valamint ajtókifeszítés 
módszerével a Művelődési Ház épületébe és ott kutatást 
végzett, valamint eltulajdonított 9990 Ft kézpénzt, italfé
leségeket, egy pár fehér szandált, 1 db bőrtáskát, 3 db mű
soros magnókazettát.

Az ügyek felderítésében feltétlen számítunk a lakosság 
segítségére, mert a területen lakó állampolgárok többet lát
nak, hallanak. Felhívom a figyelmet, hogy egy-egy apró, 
lényegtelennek vélt információ nagyon sokat segíthet a 
rendőrségnek. Megnyugtatás végett közlöm, hogy a beje
lentő személye ismeretlen marad, nem szükséges tanús
kodni, különböző kihallgatásokra járni. Úgy gondolom, 
mindannyiunk közös érdeke, hogy nyugalomban éljünk, ott 
meijük hagyni lakásunkat, értékeinket. Ne kelljen attól 
tartani, hogy bármelyik pillanatban betörnek hozzánk és a 
nehéz munkával megszerzett értékek illetéktelen kezekbe 
kerülnek.

Gelle Ferenc r. szds. 
őrsparancsnok

A Táborfalvi MOZAIK előfizetését a Polg. Hivatalban Péter 
Olgi intézi. Mivel az újság kihordását nem tudjuk biztosítani, 

ezért az előfizetett számok nála átvehetők.
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Az elm úló idő nyom ában
Talán nem túlzás, 

ha azt állítom, hogy 
Táborfalva egyik leg
híresebb, legismertebb 
emberével beszélget
tem. H iszen messzi 
falvakból, városokból 
is érkeznek M éhész 
János órásmesterhez.

- Jani bácsi, szeretnem, 
ha először a családjáról 
beszélnénk !

- Szüleim Pusztavacs- 
ról költöztek ide. Test
véreim még ott, én vi
szont már itt születtem 
1915-ben. Sokan költöz
tek ide Pusztavacsról (a 
mai Rákóczi úton akor 
ezek a betelepülők lak
tak), s mindenki föld
műveléssel foglalkozott, 
így mi is.

- Éppen ezért lehet érdekes az, 
hogy kezdett az órákkal foglalkoz
ni...

- Több élményem is van erről. 
Gyerekkoromban egyszer beteg 
voltam, s jött a doktor megvizsgál
ni. Anyám mesélte később, hogy a 
fölémhajló orvos órájáért nyúltam. 
Ez persze csak egy emlék. Viszont 
nem sokkal később Kcrcpcczki 
Márton bácsitól kaptam egy órát. 
Nem működött, de én elkezdtem 
javítgatni, s néhány órát ment is. 
Nem voltak igazi szerszámaim. 
Egy gyöngyháznyelű kés volt a 
csavarhúzóm, s olyan csipeszt 
használtam, amelyet én csináltam. 
Az első órámat pedig 14 éves ko
romban szüleim az összespórolt 
napszámomból vették a ceglédi vá
sáron.

- Hol, kitől tanulta az órajavítást ?
- Senki sem tanított. Szabad 

időmben magam próbálkoztam ve
le - például amikor a Jcmelka-bir-

tokon dolgoztam -, s egyre jobban 
ment. Egyre több órát hoztak hoz
zám, többször hívtak házakhoz, a 
tanyákra is, hogy állítsam be, javít
sam meg például a faliórát. így 
még Lajosmizsére is hívtak órát 
javítani. 1945-46-ban a faluban lé
vő oroszok is megtudták, hogy ja
vítok órát. Sokat hoztak ők is. 
Mindenfelé sok órát szerezhet
tek. S ezeket meg kellett csinálni, 
gyakran egyik napról a másikra. 
Volt, aki meg sem köszönte, de 
volt, aki cukorral meg hasonlókkal 
fizetett. Később szanatóriumban 
feküdtem, s ott is javítgattam az ó- 
rákat. Ide pedig még mai is gyak
ran jönnek emberek. Nem is tu
dom mindegyik munkát elvállalni.

- Itt a műhelyben sok órát látok.
főbbre évek óta emlékszem én 

is. Van-e kedvenc órája ?
- Hogyne, több is. Van itt né

hány olyan óra, melyet szívesen 
elvittek, megvettek volna, de én 
nem adtam el őket.

nyo

- Tud máshol is óragyűjtemény
ről ?

- Több értékes órát láttam már 
az országban többfelé. Legjobban 
Sopronban egy magángyűjte
mény tetszett.

- Most is itt dolgozik az órák kö
zött Jani bácsi. Él-e ez a szakma ?

- Egyre kevesebben csinálják. A 
környező településeken már 
nincs is órás. Pedig szép munka, 
de a fiatalok ezt a pályát nem vá
lasztják. Sajnos az én családomból 
sem.

Szelei Pál

Nagy sikere volt a VI. 
Gsutorás Nemzetközi Nép
zenei Tábornak az Örkényi 
szakiskola kollégiumában, 
melyet 1993. július 25. és a- 
ugusztus 1. között rendez
tek az együttes tagjai.

Budai Hona népdalokat tanít

A júliusi számban ízelítőül kö
zölt tavalyi tábor eseményei túl
nyomóan a mostanira is jellem
zőek voltak, csupán a résztvevők 
számában volt különbség. Most 
is a két legnépszerűbb esemény

di'A iliL  oÍJ a !

Jani bácsi m unka közben



a táncház cs a reggeli közös én ek lés  vo lt.U tóbb i- 
ról fotót is közlünk. Budai Ilonka n ép d a lén ek es  
és egy erdélyi résztvevő közrem űködésével sok 
szép n ép d a lt tanu lhato tt, aki je len  volt.

-  ad-

A z Erdélyből jött vendég új dalokkal is
merteti meg a tábor résztvevőit

Csendélet korsóval és almával
(gyerekrajz)

A Jókai Mór Művelődési 
Ház programjai

Hagyományaink szerint 1993. október 9-én ismét 
megrendezzük a SZÜRETI BÁLT ÉS FELVONU
LÁST. A felvonuláshoz szereplőket keresünk. (Bíró- 
bíróné, kisbíró-kisbíróné, csőszfiúk, csőszlányok, ö- 
regcsősz-csőszné, csikósok, cigányvajda-vajdáné, ci
gánylány, cigányfiú, magyar lányok) Egyedi jelmezek 
megrendelése is lehetséges. A ruhák kölcsönzési díja- 
tisztítás-szállítás: 1300 Ft/fő. A jelentkezőket szep
tember 15-20-a között 14-18 óráig várjuk a Műv. Ház
ban.
A bálra asztalfoglalás és vacsorarendelés szeptem

ber 27. és október 4. között. A jelentkezés határidejét 
kérjük betartani, mivel helyüket csak így tudjuk bizto
sítani ! __________

A kecskeméti Katona József Színház 1993-94-es e- 
lőadásaira bérletek  - korlátozott számban - a Műv. 
Házban igényelhetők.

Egyéb sz ín h á z i e lő a d á so k ra  is elfogadunk megren
deléseket. ________

A N yu gd íjas Klub szeptember 20-án 17 órakor tart
ja összejövetelét.

F elh ívás I Szövés, fonás, bőrözés, kötés, hímzés 
és egyéb kézműves mesterségekben jártas szülőket, 
nagyszülőket keresünk, akik szívesen tanítanák meg 
e mesterségek fortélyait iskolásoknak, érdeklődő fel
nőtteknek. Bővebb információt a Műv. Házban Kőnig- 
né Farkas Lenkénél kaphatnak.

Kónfgné Farkas Lanka

Hirdess(en) a
TÁBORFALVI MOZAIKban !

Hirdetése(d) havonta 450 példányban 
jelenhet meg. Igényei(d)t várjuk 
a Polg. Hiv.-ban. Hirdethet(sz) 

egész-, fél-, negyed-, nyolcadoídalon, 
keretesen, keret nélkül, fotóval, 

apróban és akárhogyan !

■  ■  ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

hilencedilí o ldal



Kertészkedőknek
n.

Szamóca (folyt.)
A szamócahajtatás csak védett fek

vésű, jól felmelegedő, laza homokta
lajon javasolható. Sor- és tőtáv nö
vekedéstől függően lehet 20x20 cm 
és 30x30 cm. Hajtatható jelenlevő 
fajták: Gorella, Pocahontas, Fertődi 
korai, Rival, Brighton, Fém, Szent
endrei folytontermő. A szabadföldi 
termesztésnél és a fólia alatti hajta
tásnál is, hogy kevesebb gyom le
gyen ültethetjük a szamócát fekete 
fóliára.

Fontosabb teendők:
Ültetés előtt kb. 2-3 héttel szerves

trágya és műtrágya kijuttatás. A sza
móca kálium- és nitrogénigényes 
növény, klórra érzékeny. A szamóca 
ápolásának lényeges eleme az indá- 
zás. S emellett fontos a növényvéde
lem megelőző szerepe. A szamóca 
fontosabb károsítói a táblázatban ta
lálhatók:

Virágzás előtt szürkerothadás és 
egyéb gombabetegségek ellen 2x3 
rézoxiklorid, Dithane és Zineb lehet 
váltakozva. Virágzás után Ortho- 
Phaltan Rovral és Ronilan váltakoz
va. Atka és rovarkártevők ellen vi
rágzás előtt és után Pol-Akaritox és 
Mitac vagy Omite váltogatva. Mind
egyiknek fontos tapadóanyaga No- 
nit, ami a levélen egyenlő mérték
ben fűttatja szét a vegyszereket és 
elősegíti a tapadást, ami a felszívást 
megelőző mozzanat.
Ültetés (helyesen):

Jó gyökérzetű, zömök, 2-3 leveles

növényeket ültessünk. Telepítéskor 
ügyeljünk az ültetés mélységére.

A szamócapalánta jó (a) és 
rossz(b, c) ültetés mélysége

Mélyültetés esetén - különössen 
kötöttebb talajokon amikor a te
nyészőcsúcs is a föld alá kerül a pa
lánta nem tud a talajfelszínre kitör
ni, elrothad, elpusztul. A magasan 
ültetett növények viszont a rossz 
vízellátás miatt kiszáradnak. Ültatés 
előtt ne kurtítsuk meg a palánták 
gyökérzetét, mert a növény ezáltal 
tartaléktápanyagot veszít, és így a 
mélyültetés veszélye nő.

Gyakori hiba, hogy az ültető 
nem készít elég nagy lyukat az 
ültetéshez és a palánták gyöke
reit visszagyűrődve kényszeríti 
a szűk helyre. A hibát úgy kü
szöbölhetjük ki, hogy az ültetés 
során nem ültetőfát, hanem 
ültetőkanalat használunk, de 
lehet ásóval is ültetni.

Akkor ültettük jól a palántá
inkat, ha levélszélüket kb. 1 
cm-re ujjunk közé fogva nem 
tudjuk óvatosan a talajból ki

húzni, mert inkább a megfogott le
vélrész szakad le. A növényeket ül
tetés után azonnal öntözzük be, és 
az öntözést a növények megeredésé- 
ig szükség szerint többször ismétel
jük meg.

Doricsák Ildikó

A szamóca főbb kárisítói és növényvédel
me a fejlődési stádiumok szerint

S i k e r

H o r v á t o r s z á g b a n

A C su torás e g y ü tte s  1 9 9 3 . jú 
liu s  18-án n agy  sik errel ven 
d é g sz er e p e it H orvátországban. 
K ucsera T am ás, az e g y ü tte s  
ta g ja  szám ol b e  az u tazásró l.

Tudom , Horvátországról m inden
kinek a  h ábo rú  véres pokla, az 
o tthonából elűzött ártatlan  lakos
ság  kálváriája ju t eszébe. Én m é
gis egészen m ás esem ényről írok, 
a  C sutorás együttes horvátországi 
u tazásáról. A Horvát Rádió kezde
m ényezésére  a  legism ertebb m a
gyar együttesek m entek Zágrábba, 
hogy m egism ertessék  a  horvát kö
zönséggel a  m agyar népzenét. J ú 
lius 17-én délelőtt indult Buda
pestrő l a Csutorás, a  Bekecs és  a 
Kolom pos együttes a Magyar Rádi- 
ó  au tóbuszával. Letenyénél léptük 
át a  határt, s  Horvátország nyugati 
részén  folytattuk utunkat. Este 
m egérkeztünk  szálláshelyünkre, 
egy népszerű  fürdőhelyre, Tuheljs- 
ke Toplicébe. A gyógyfürdő m el
lett egy ho telben  szállásoltak  el 
bennünket. A kiszolgálással elé
gedettek  voltunk, a  szem élyzettel 
bará tságos kapcsolato t terem tet
tünk. M ásnap, vasárnap  Zágrábba 
u taztunk  egy kolostorba, fellépé
sü n k  színhelyére. A délelő tt és  a 
dé lu tán  próbákkal telt el. Este 8  
ó rakor kezdődött a m űsor, m elyet 
a  Horvát Rádió élőben  közvetített. 
A fellépés nagyon jó l sikerült, ezt 
érezhettük  a  közönség tapsábó l, 
valam int a  m űsor u táni gratuláci
ókból. M ásnap reggeli u tán  indul
tunk  vissza é s  késő délu tán  érkez
tü n k  m eg B udapestre. Szerencsé
re hábo rús  nyom okkal sehol sem  
találkoztunk. Kellem esen telt el ez 
a 3  nap , s  örültünk, hogy legalább 
két ó rán  át a rádió segítségével el 
tud tuk  felejtetni a harc terek  bor
zalm ait, a m egannyi szenvedést 
és fájdalm at.

G rad Zagreb 1094. - 1994.

Koncertna direkcija Zagreb



Folytatás a harmadik oldalról

faragja. A palackozás gondolatit is 
foglalkoztat. De ezek jelenleg csak 
tervek. És itt vannak a gyerekek is. 
Mielőtt hozzáláttam volna a kiv itele
zéshez. összeült a család. Együtt dön
töttünk így. Marikának is nagyon tet
szett az ötlet. Nőnek a gyerekek, las
san nekik kell átadni a stafétabotot. 
És ez így van rendjén... - kicsit el
gondolkodik. majd köszöntésre emeli 
poharát. - Augusztus 5-e mindig ün
nep lesz az életemben is. a kocsmá

ban is. Tudják, májusban akartam nyit
ni. de a bank ült a pénzen.

- Tudom, jó sörnek nem kell reklám, 
mégis hogyan reklámozná saját sörét ? 
- tudakoltuk

Egy pillanatig gondolkodik, próbálja 
egy mondatba összefoglalni sörének tu
lajdonságait. majd így folytatja:

- Jóízű és hideg a söröm, igazáról a 
kocsmában meggyőződhet.

(eszká)

r  A T ábo rfa lv i MOZAIK 
m e g je le n é sé t edd ig  a  
köve tk ező  sz em é ly e k  

tá m o g a ttá k :

Antal János (1500 Ft) 
özv. Harmincz Mihály né (1000 Ft) 

Matyó Judit (4600 Ft)
Tóth Zoltán Attila (1500 Ft)

Jung Istvánná (1000 Ft)
Czank Istvánná (lOCOFt)

Czank István (1000 Ft)
Papp János (1500 Ft)

Szívós Ferenc (1500 Ft)
Ordasi Ferenc (500 Ft)

Ordasi Ferencnó (1000 Ft) 
Kecskemóti Józsefná (500 Ft) 

Palcsek Sándornó (500 Ft) 
Igráczi Sándorrá (500 Ft) 

Máhász János (500 Ft)

v  KÖSZÖRŰK /  j

A lakosság szolgálatában
Minden egy helyen: Táborfalva, Kecskeméti u. 8.

Gyógy-, Lazító, Kondicionáló-, Frissítő
m asszázs
Tetőtől talpig

Habara Mária fodrászüzletében minden hétfőn: 14 órától
minden csütörtökön: 9-11 óráig 

Lénártnénál minden páros héten pénteken: 14 órától

Villanyszerelés azonnal is !
Boyler szerelés, vízkőtelenítés, régi és új 

házak szerelése
Régi típusú mosógépek és centrifugák 

f e lú j í t á s a
Gyorson, olcsón, megbízhatóan

Cím: Lénárt Mihály villanyszerelőmester

*r “'Tmetika CT: Dobos Józsefné "Andi“ 
agykezelés, gyantázás, festés, profi smink 

készítés 
TINI kozmetika 

Fülbelövés: 1 pár 500  Ft

Nyitva: csütörtök, péntek: 8 - l fog

oldal



ra n SULIság

A lányok

D íjk iosztás, aztán  in d u lás haza

Irka - firka
foto és szöveg: 

Urbánné R. Anikó

Ének: Mondj meg Tinódin kívül lantművészt! (El
vei kezdődik a neve).

"-Bartók Béla, Bálint gazda."(Bakfart Bálint
helyett).
Fizika: "A léggömbből kiáramló gáz mozgásba hozza 
a léggömböt. Mire hat e kölcsönhatást jellemző erő-el
lenerő ? "- A léggömbre"
"Milyen irányú e két erő ? ". "Északi és déli irányú” 
"Hogyan terjed a fény a fénylanilag sűrűbb közegben ?" 
"Van mikor nehezen, van mikor könnyen".
Magyar: "Tímár elmebeteg lett"

"Gergőék az utcáról egy csónakkal akartak odamenni" 
"Holtfogadkozás"(Holdfogyatkozás ! ?)
"Eger várának Dobó volt a kapitánya és Mekcsey a 

kiskapitánya"
"Dobó levetett sisakkal ment végig köztük"
"A szobában hárman voltak: Zofi mama, Athalie és 

Kukucska úr" (Kacsuka)
"Barazovicsi" (Brazovics)
"A vendégeket a kunyhó már a félúton várta őket" 
"Búcsúzóul egy levelet nyújtott át Timárnak. A 

levélben ez volt: Sógor."
"Klempa bevallja, hogy a kutya gyilkos."

Jún. 18 - 27-ig 20 táborfalvi gyerek és 4 másik község 
90 gyermeke nyaralt Révfülöpön. Igazán jól éreztük ma
gunkat a 10 nap alatt. Mi kellett ehhez a jó nyaraláshoz ?
Víz - (folyt a csapból?) és természetesen ott volt a Bala

ton !
Finom ennivaló - ezt a pusztavacsi szakács nénik 

készítették nekünk.
Jó idő - az nem igazán volt, sokszor esett az eső, így a 

néha kisütő napnak igazán örültünk.
Programok - ezt mi felnőttek próbáltuk összeállítani a 

gyerekek javaslatai alapján. Mik voltak ezek ?
Fürödtünk, amennyit csak lehetett, volt részünk hideg és 

még hidegebb, sima és hullámzó Balatonban.
Voltunk egy 10 km-es igen nehéz, tihanyi gyalogtúrán. 

Egyik hegyről a másikra mászva jártuk félig körbe a félszi
getet, és megnéztük a Belső-tavat.
Vitorláshajóztunk, ekkor voltak a hullámok a legnagyob

bak, de élveztük a ringatózást a tengeren.
Máskor kipróbáltunk egy nagyobb, kevésbé "labilis" igazi 

nagy hajót is, ami átvitt bennünket a túlpartra, Boglárlellé- 
re. Ott sétáltunk és megcsodáltuk a tájat a Gömbkilátóból.

Esténként discót is tartottunk. A nagyobbak (volt nyolca
dikosok) pedig egy este kipróbálhatták az igazi balatoni 
discót is, ahol áttáncolták a fél éjszakát.

Esti programjaink között leginkább a vetélkedők szere
peltek. Pl.: fele sem igaz, tréfás vetélkedők, jelmezbál.

N apfény, lányok, fiúk, B alaton...

Révfülöpi nyár Délutánonként
sportversenyeket

rendeztünk, volt kispályás foci, sakkverseny, 
asztalitenisz. Esős napokon rongyból bábot, hajgumit, 
bohóc és egyéb tárgyakat készítettünk, sógyurmáztunk, 
rajzoltunk, mesefilmeket néztünk, társasjátékoztunk.

Esténként kertmoziban is voltunk, ahol filmvígjátékokat 
néztünk meg.
A maradék időben sokat sétáltunk, nevettünk, beszél

gettünk. Azt hiszem, igazán jól éreztük magunkat! Jó, 
hogy miénk maradt a révfülöpi tábor! Köszönjük a Polg. 
Hiv.-nak, hogy segítette táborozásunkat!

é iz e n íe t t t e f l i í  oldaÁ



Ara: 20 I t

Sárossy A. I.: Téli hangulat

tartalomból: M últidéző É lettörténet kaptafánál Holland em lék 
K ertészkedőknek Kutyadolog ? Hát nem minden fenékig te jfö l Vadásznap 
miniSULIság A láb Egy festm ényt nem le h e t... Lelki élet. Házi praktikák

A táborfalvi polgárok lapja. Megjelenik 450 példányban. Felelős szerkesztő: Sponga Tamás. 
Szerkesztőség: 2381 Táborfalva, Iskola ú t . Tel.: 30.
A szerkesztőség tagjai: Antal Jánosné,Fehér Lászlóné, Farkas Lenke,Szelei Pál, Sztana 
Károly.
Felelős kiadó: Polgármesteri Hivatal, Táborfalva. Tel.: 28.
Eng.szám:105/93. Nytsz.:B/PHF/1120/P/1993.
Foto: stfoto, my
Kéziratok, hirdetések, fotók átvétele a lapzártáig.
Szerkesztés, tördelés, grafikai előkészítés: T Art Számítástechnikai Stúdió.

T áborfa lv i



Élettörténet kaptafánál
N agy L ászló ... Gyakori név. Talán legismertebb "viselője" egy 

tragikus sorsú költő volt a közelmúltban. D e nekünk, táborfalvi
aknak e z  a név mást is jelent: Laci bácsit, a cipészt. Lapunkban 
sorozatot indítottunk a falu érdekes, különleges, ritka mesterséget 
művelő lakóival. Ezúttal - éppen munka közben - N agy L ászló be
szélt életéről, em lékeiről...

szó a cipész megfelelője, szinten ne
met kifejezés.

Mestermunka készül

Mint a Múltidéző rovat állandó segí
tője, Laci bácsi nekem már többször 
mesélt saját múltjáról is ...

- Ebben a faluban szület
tem. Apai nagyszüleim a 
mai Arany János úton lak
tak. Viszont gyerekkorom 
elég mozgalmas volt. Rö- 
videbb - hosszabb ideig él
tem Pesten, Szentesen (a- 
nyai nagyszülei mnél) és 
persze itt is. Ennek rész
ben családi, részben külső 
okai voltak. Hiába volt u- 
gyanis apám kitűnő kőmű
ves, a harmincas években 
nem kapott állandó mun
kát, így néha máshol pró
bált a család szerencsét.
Végül 1935-ben jöttünk 
de vissza. Elvégeztem az 
elemi iskolát, nyaranta pe
dig - mint sokan mások - 
csclédkedtem.

Időközben szinte ördögi 
ügyességgel és gyorsaság
gal került fel egy női cipő
re az új sarok.

- Igaz, hogy kőműves volt 
az édesapja, de azokban az 
évtizedekben falun elég 
nehéz lehetett élni a ha
gyományos földművelő é- 
lctmódból.

- Először apám barátja révén próbál
koztunk. Miután meglátta milyen jól 
rajzolok, kőfaragónak akart maga mellé 
venni (ő ugyanis az volt). De ez nem 
sikerült. Nagybátyám viszont Szente
sen cipészmester volt. Hozzá mentem 
inasnak, s 1937-től három évig voltam 
(ma így mondanánk) ipari tanuló. 
Nagyanyámnál laktam, nagybátyámnál 
kosztoltam, így sikerült.

- Mit kell tudni a cipész szakmáról ?
- Eredetileg német nyelvterületen la

kók vagy ott tanulók hozták be Ma
gyarországra a szakmát. Innen a német 
elnevezések - mesélte Laci bácsi, s már 
mutatta is a különböző szerszámokat, s 
mondta a német neveket. - A suszter

- Térjünk vissza a pályakezdésre ! 
Tehát negyvenben végzett, Laci bá
csi ?

- így van. Nem dolgozhattam sokat, 
mert jött a háború. Behívtak katoná
nak.

- Járt talán az orosz fronton is ?
- Nem. Szerencsére sportoltam, így 

sorozáskor a repülősökhöz vezényel
tek. A központunk Ferihegyen volt. 
Innen kerültem ki egészen Német
országig, a háborút pedig amerikai 
fogságban fejeztem be. 1945 őszén 
kerültem haza, ahol persze már itt 
voltak az oroszok ...

A szokásos katonatörténetek Laci 
bácsi elmondásában élettel és humor

m a s o a i K  o

ral voltak tele. De ekkor már hár
masban voltunk. A beszélgetésbe 
bekapcsolódott Annus néni is, aki 
szívesen mesélt az oly régen tör
téntekről.

- Nagyon kellett vigyáznunk ma
gunkra. Emlékszem például, hogy 
a felnőttek sötét, durva ruháit vet
tük fel, s az arcunkat is bekormoz
tuk ...

Közhely, de nehéz évek lehettek. 
Csakúgy, mint a következők. De 
ez már egy másik gondolat.

- Nem tudom másképp megfogal- 
mazni:,miért vállalta a közéleti te
vékenységet ?

- Mozgalmas idők voltak. Min
denki szívesen dolgozott. Men
tünk, végeztük a társadalmi mun
kát és persze előadásokat, bálokat 
is szerveztünk ... Sokmindenben 
Táborfalva volt a legjobb a szom
szédos községek között. Aztán a 
falvak összevonásakor valahogy 
"leült" minden.

Ismét hallgattunk egy sort. Köz
ben fiatal nő érkezett egy pár ci
pővel. Hiába, ma jobban meggon
dolja mindenki, hogy mikor dobja 
ki a régi lábbelit.

- Tényleg, van-c utánpótlás ? - ju
tott eszembe. - Lesz-c valaki, aki 
folytatja Laci bácsi munkáját ?

- Nem tudom. Tanulót már nem 
vállalok, hisz hetven éves elmúl
tam: ez nagy felelősség lenne. 
Nemrég beszéltem egy kecskemé
ti cipésszel. Ő mondta, hogy a 
szükségesnek csak a töredékére 
tudta megtanítani saját tanulóját. 
Egyszerűen nincs rá idő. Akkor pe
dig semmi értelme. Egy mostani 
diáknak az én kb. ötven évvel eze
lőtti tankönyvemet adtam át, hisz 
részletesebb a maiaknál.

Nagy kár, mert a felhalmozott tu
dás és a sok értékes szerszám nem 
mehetne veszendőbe.

- Valamiről még beszélnünk kell ! 
Talán az olvasó is észrevette, hogy 
lapunkban néhány vers jelent meg 
Laci bácsitól. Meséljen valamit a 
versekről !

- Néhány évig írogattam. Az első 
élmények a háborús időszakból 
származtak. Gyerekeknek, ennek 
is, annak is meghalt az apja, s ez a 
hangulat hozta ki az első rímeket. 
Azután a háború szüneteiben, meg 
főleg a hadifogságban sok időm 
volt a versfaragásra. Egyszerű té
mákról szóltak: egy sárbaragadt ka-



f o t ó

Csodálatos két hetet tölthetett az Örkényi és a 
táborfalvi református gyülekezet néhány tagja a 
nyár végén Hollandiában.
Az évek óta tartó kapcsolat újabb találkozásra 

adott alkalmat. A vendéglátó kisváros s'Gravendeel, 
Rotterdamtól néhány kilométerre van a Holland mély
földön. Lakói kedves, nyílt, vendégszerető emberek. 
Városuk az idén ünnepelte 400 éves évfordulóját. 
Erre az alkalomra többnapos, színvonalas, változa
tos fesztivált rendeztek. Ezeken vehettek részt a 
magyar vendégek is. Közben alkalom nyílt arra is, 
hogy országuk természeti szépségeit bemutassák. 
Amszterdam, Hága és a fantasztikus tengerpart, Zee- 
land is szerepelt az úticélok között.
A többszöri találkozás mélyíti, erősíti a barát

ságokat. Reméljük, jövőre mi láthatjuk vendégül ő- 
ket Magyarországon.

H.M.

Egy
maroknyi
táborfalvi
Hollandiá
ban

tonai autóról, a kis patakról, a fogság
ról, és így tovább - s Laci bácsi mind
járt idézett is. Nekem legjobban a hu
moros, habkönnyű versek tetszettek.

- Talán még most is írogat ? - fag
gattam tovább.

- Már nagyon régen nem. A háború 
után még írtam néhány verset - volt 
olyan is, amit megrendelésre -, de pár 
év elteltével befejeztem. Az elkészül
teket sem küldtem cl sehova bírálat
ra.

Kis szünet, s csak a szerszámok zaja 
hallatszott. Elkészült a következő ci
pő is.

Szári Pál

A láb
A gyermek mikor megszületik, szinte 

kivétel nélkül' egészséges lábbal jön a 
világra. Felháborító, hogy mégis meny
nyi embernek megy tönkre a lába, mire 
felnőtté válik. Ennek a legfőbb oka, 
hogy a szülők túlnyomó többsége nem 
tudja megfizetni az orvosok által kiki- 
sérletezett és elfogadott cipőt. Rossz 
nézni, hogy a kgst-piacon mit árulnak 
cipő gyanánt, és ez fokozottan vonat
kozik a bébi- és gyermekcipőkre. Saj
nos nem a minőség és a kényelem do
minál a vásárlásnál, hanem az olcsó
ság. Az itt vásárolt lábbelik nem alkal
masak arra, hogy a gyermek lába e- 
gészségesen fejlődjön ebben a cipőben. 
Több okból is: 1. nincs bennük haránt
emelő, 2. nem tartják a lábfejet, bokát, 
3. silány minőségű műanyagból készül
nek, 4. drágák, mert hamar szétmennek 
egy szezon alatt.

Az idősebbek tudják, mit jelentett Rat- 
kó gyereknek lenni. Szeretnék szemé
lyes példával élni, mert én is abban a 
korban születtem, habár az én szüleim 
akartak engem, ő k  is szegények voltak, 
így nem tudtak odafigyelni, milyen láb
beli kerüljön a lábamra. Helyettük a ci
pőipar gondoskodott arról, hogy a gyer
mekek lába egészségesen fejlődjön. O- 
lyan cipőket gyártottak, ami még a szü
letési rendellenességet is korrigálta. El
mondhatom, felnőtt koromra véletle
nül, de egészséges maradt a lábam.

Tudnunk kell, az ember lábfejében 26 
db csont van, a csontok között ízület, 
szalagok, izmok és idegek, amelyek a 
láb összehangolt mozgását és az ember 
egyensúlyozását hivatottak szolgálni.

Szűk, kemény, magas vágj’ túl ala
csony sarkú cipő a mozgást gátolja, 
ezáltal megváltozik a csontok érint
kezési pontja (az ízületek máshol é- 
rintkeznek, mint ahol az elvárható), 
így megváltozik a járás, megfájdul a 
lábfej, a boka, a térd, a hát. Hosz- 
szabb idő elteltével sántítani fog az 
illető. Deformálódik a láb (bütyök, 
kalapácsujj). Kialakul azon kívül a 
bőrkeményedés és a tyúkszem ! A 
lábnak e betegségei igen fájdalma
sak, nehezen gyógyíthatók, gyakran 
csak műtéttel csökkenthetők a fáj
dalmak. Gyógyítani szinte lehetetlen 
ezeket a betegségeket ! Marad tehát 
a megelőzés. Jól megválasztott, ké
nyelmes, bőrből készült cipő. Gyere

keknek betétes, ami fogja a bokát is. 
Nőknek 3-5 cm-nél nem magasabb 
sarok, és lehetőleg ne pántokból le
gyen. A férfiak se viseljenek műa
nyag, teljesen lapos sarkú cipőt. A 
varrás, dísz ne az ujjak felett legyen. 
Az edzőcipőket nem az egésznapos 
használatra tervezték, csak sporto
lásra. Ne engedjék el a gyermeküket 
e-gész napra az iskolába, az óvodába 
ilyen cipőben. Ha valaki bővebbet 
szeretne tudni ezekről a dolgokról, 
szívesen állok rendelkezésére.

Jó egészséget kívánok !

IJnártné Cserkó Erzsébet

harrnadih o lda l



Vadásznap
Az Országos Vadásznap táborfalvi rendezvényét Diana, 

a vadászok védőszentjének napján tarto tták  meg.

A rendezvény Laczkó János polgármester megnyitójával 
kezdődött. Az érdeklődőket számos program várta, ebből sze
retnénk ízelítőt adni. Elsőként a Nagykőrösi Modellező Klub 
tagjával, Balázs Istvánnal beszélgettünk.

- A klubjuk milyen sportágakkal foglakozik ?
- Autó-, repülő-, hajómodellezéssel. Ezek közül most a hajó- 

modellekből hoztunk el egypárat. A nézőknek szeretnénk be
mutatni, hogy ezek a kis hajók és tulajdonosaik mire képesek.

- Mi az, amit tudni kell egy ilyen hajóról ?
- A hajótesteket mi tervezzük és mi is készítjük el. Az itt

látható hajókat 15 cm^-es motor repíti a vízen. Üzemanyaga 
metilalkohol és glicerin keveréke.

- Mennyibe kerül ez a hobby önöknek ?
- Először is rengeteg időbe. Azután a hajók ára kb. 60-80 

ezer forint, plusz a működtetés és az utazás, hiszen Nagykő
rösön nincs igazi versenypálya.

- Mi okozta álproblémát a bemutatón ?
- Ezek a hajók rádiótávirányítással működnek. Valószínű, 

hogy a közelben egy bekapcsolt CB-rádió vagy rádiótelefon 
okozhatta a hibát.

Megpróbáltuk felderíteni a bajt okozó készüléket. Egy rá
diótelefont tényleg találtunk a négy bemutatott Korando te
repjáró egyikében. Ezeket az autókat egy budapesti kft állítot
ta ki. Sokan megnézték ezeket a sártaposó gépeket, de meg
vásárolni sajnos nem tudták.

Egy sátorral arrébb szép trófeákat nézhettünk meg a tábor
falvi és a dabasi vadászok zsákmányaiból.

Következő színhelyünk a fegyvergyűjtő Urbin György sátra.
- Milyen fegyvereket gyűjt ?
- Elsősorban lőfegyvereket, de van néhány szúró- és vágó

fegyverem is.
- Hány fegyver van a birtokában ?
- Úgy kb. 100 db lőfegyver. Ezek között van vadászpuska, 

hadifegyver és önvédelmi pisztoly is.
- Milyen értéket képviselnek ezek a műtárgyak ? Hiszen már 

lőni nem lehet velük, ugyanis valamennyi hatástalanított.
- Ezeknek már csak eszmei értékük van. Ha mégis pénzben

próbáljuk kifejezni, akkor pl: ez a duplacsövű Merkel 
úgy kb. 150000 Ft-ot ér.

A lőfegyverek után megismerkedtünk egy ősi vadászesz
köz, az íj legmodernebb változatával. Ebben a Sherwood 
Vadászbolt íjászai segítettek. A vállakozó kedvűek rövid 
ismertetés után ki is próbálhatták a 35, 55, 80 font húzóe
rejű íjakat. Az utóbbi igazán próbára tette a vállalkozók 
erejét, hiszen 4-5 lövés után már remegett a kezük az e- 
rőlködéstől.

A kevesebb erőt igénylő légpuskás lövészversenyen so
kan résztvettek, még a gyengébb nem képviselői is. Ered
mények a teljesség igénye nélkül: nők: 1. Béni Sándomé, 
férfiak: 1. Grósz József, gyerekek: 1. Kovács László.
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Közben aki megéhezett, jól lakhatott a bográcsban főtt őz
pörkölttel. (Ha időben sorba á l l t !)

Délután a bajnoki focimeccs alatt rendezték meg a vadász
kutya bemutatót, amin a vadkacsa lelövése és kihozatala nem 
pont úgy történt, ahogy az a nagy könyvben meg van írva.

17 órakor kezdődött el a tombola húzása, a íödíj egy őz, a- 
mit 19.15-re sikerült is kihúzni kisebb-nagyobb technikai a- 
kadályok leküzdése után. A nyertesek között az egyik legsze
rencsésebb az a szponzor volt, aki az általa felajánlott aján
dékot nyerte vissza.

A napot éjszakába nyúló táncmulatság zárta le.

foto, szöveg: Urban Zsolt és 
Urbánné R. Anikó

Hát nem minden fenékig tejföl.
Szekeres István, a Táborfalvi Labdarúgó 

Szakosztály vezetője nyilatkozik az idénykez
dés gondjairól.

Községünk öregfiúk csapata - kiegészülve helyi lelkes 
szurkolókkal é s  a polgármesterrel - Inaktelke meghívá
sára július 8 - 10-ig 3 napot töltött Erdélyben. A három
napos programban szerepelt egy labdarúgó-mérkőzés 
is, de számunkra nem ez jelentette az igazi élményt.
(Az eredmény 4 : 2, nem a mi javunkra !) Csodálatos 
volt, ahogyan ezek a magyar emberek minket fogadtak. 
Megtekintettük Kolozsvár nevezetességeit és gyönyör
ködtünk a szép erdélyi tájban.

A helyi emberek tiszteletünkre búcsúvacsorát adtak a 
művelődési házban. Példaértékű, ahogy ezek az embe
rek szeretetben, békében együtt élnek. Nagyon remél
jük, hogy tavasszal elfogadják a meghívásunkat é s  mi is 
vendégül láthatjuk az inaktelki futballcsapatot.

Sajnos örömünket elrontotta az, hogy mire hazaértünk 
a sportöltözőt feltörték és a csaQat-szerelését ellopták.
A tettes sajnos nem lett me<£ így gyorsan pótolni kellett 
a felszerelést, mert auguszttr9=d%-én indult a bajnokság. 
Hát ez sem  igazán jó l! Két forduló, két vereség. A csa
pat kérésére új edzőt hoztunk ! Jelenleg négy fordulón 
vagyunk túl, és 3 vereség ill. egy győzelem a mérle
günk. (Szeptember végi adatok - a szerk )

Az edző munkáját csak később tudjuk értékelni, mert 
még a bajnokság elején tartunk. Táborfalván jelenleg 
igen jó körülmények vannak - az öltözőt kivéve -, tehát 
megvan a jó szereplés lehetősége ! Most már a játéko
soknak kell bizonyítani, valamit letenni az asztalra, hi
szen az önkormányzat maximális támogatást biztosít a 
számunkra.

Ifistáink hasonlóan a tavalyi évhez, megint jól szerepel
nek. Eddig két győzelem, két vereség. A serdülőcsapat
ból sokan kiöregedtek, így új fiúkat kell beépíteni a csa
patba. A bajnokság szeptember 11-vel kezdődött, és  
szombati napokon játsszák a mérkőzéseiket. Szeretném  
megköszönni a szurkolótábornak, hogy nagy létszám
ban, és igen lelkesen látogatják mérkőzéseinket. Na
gyon jó érzés ha idegenben sem  vagyunk idegenek, hi
szen néhol több a táborfalvi szurkoló, mint a hazai.

Néhány szó az egyszeri 
sportbálról

Augusztus 20-án a Sportegyesület bált rendezett, 
ahol kb. 100 fő jelent meg. A zenét egy Örkényi fiatal
ember, Hajducsek László szolgáltatta mindenki meg
elégedésére. A bálon, bár nem voltunk sokan, remek 
volt a hangulat, a felszolgált étel nagyon finom volt. 
Szeretnénk máskor is megrendezni a sportbált. 
Reméljük, legközelebb a mostani vendégek is újra el
jönnek, és nagyon sokan fognak még hozzájuk csat
lakozni, ezzel is segítve az egyesületet.

Itt szeretném megjegyezni, hogy elmaradt a falunap 
az idei évben, amit sokan nehezményeztek. A Sport
egyesület részéről próbáltunk szervezni egy sport- 
délelőttöt, de sajnos ennek későn fogtunk neki, ezért 
elmaradt.

Úgy gondolom, hogy a község nagyobb gondot 
fordíthatna a falunapra és a helyi szervezetek, vál
lalkozók bevonásával, az önkormányzat anyagi tá
mogatásával, szervezőkészségével lehetne egy igazi 
falunapot szervezni, ahol nem a "haszon" dominál. 
Még valami ! Szerintem az augusztus 20-a nem jó 
erre a napra. Sokan nyaralnak, meleg van, nem 
jönnek el, stb. Nem kellene megváltoztatni a jól 
bevált május elsejét!

Szekeres István
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Kertészkedőknek
i.

Október a telepítés, kerttisztogatás és 
a teleltetésre készülődés hónapja.

Jövő tavaszra az áttelelő virághagy
mákat (jácint, nárcisz, tulipán, hóvi
rág, krókusz, gyöngyike, téltemető) 
már szeptemberben, de még október
ben sem késő elültetni. Minél koráb
ban kerülnek a földbe, annál erőtelje
sebben gyökeresednek, sőt már tavasz- 
szal virágozhatnak is. A fák tányérjá
ba legjobb nárciszokat ültetni, esetleg 
alacsony, botanikai tulipánokat. A ta
vasz hírnökeként sokáig pompáznak 
ugyanazon a helyen. Szerencsére a 
hagymákat a pocok is kerüli. A magas 
tulipánokat legjobb külön ágyásba ül
tetni. Az olyan apró hagymásokat, 
mint a hóvirág, a téltemető, a gyön
gyike, a krókusz inkább cserjék alá 
vagy fíí közé díszítőnek telepítve. A 
hónap vége felé vágja vissza az elvi- 
rágzott évelőket. Szóljon tövükhöz 
vastag rétegben mulcskomposztot.

A dáliák addig maradhatnak a föld

ben, míg az első fagy el nem viszi 
lombjukat. Ezután ássa ki a húsos gu
mókat. Tőzeggel töltött ládában, pin
cében teletesse. Új évelőit a hónap vé
géig telepítse el. A magasakat-mint a 
margaréta, az évelő szarkaláb, a láng
virág vagy a díszmák- egymástól kellő 
távolságra, napos helyre ültesse. A 
szellőrózsa, a sisakvirág, az erdei ha
rangvirág elviseli a fák kö
zelében a félámyékos helyet. 
Idővel olyan sűrű csoportokat 
alkotnak, hogy ápolni már alig 
kell őket. Minden évelőnek tele
pítéskor adjon bőven komposztot 
és tövenként egy jó marék Co- 
fúnát. Komposzt hiányában a 
szerves trágya is megteszi.

Gladiolus (kardvirág) hagy
más növényeket a fagy beállta 
előtt kiszedjük a talajból és le
vegős, hűvös, fagymentes helyen 
tároljuk.

Nerium Oleander (leander)
teleltetése megfelelő hely hiá

nyában gondot okoz. Világos helyi
ségben, 3-4 fok hőmérsékleten vi
szonylag szárazon érzi jól magát. 
Meleg, sötét helyen a növekedése 
nem áll meg, de a növény legyen
gül, ilyen helyen pajzstetvek, eset
leg még télen is rajzanak és fertő
zik. A leander elvirágzása után a 
virágkocsányokat ne vágjuk le, 
mert így tovább fejlődik és újra vi
rágzik. Télen is maradjon a növé
nyen.

Doricsák Ildikó
foto: -my-

Holland emlék

1. s'Gravendeel 400. évfordulójára rendezett gálaest a falu 
sportcsarnokában aug. 14-én (Jolanda, Erik , Tímea, Olgi, 
Konczikné, Harminczné).

2. A fárasztó biciklitúra után jól esik a hideg holland sör 
(Peter, Erik, Jurien, Péter, P. Tímea, A. Timi, Pali).

3. Búcsúest aug. 19-én a hollandok megrendezésében 
történt a Centrumban (Lisette, Annemarie, Amo. Lianne. 
Lilian. Peter, Tímea).

siöveg és foto: Pét Tnnea



Lelki élet - elkerülhető betegségek
Tudják mi a legnehezebb ? Ha lehetséges, próbálják 

ki ! Leülni egy csöndes sarokba este, ahol senki és 
semmi nem zavar és: szembenézni önmagunkkal. 
(Rögtön fészkelődni kezdünk.) Ha sikerült leülni, ú- 
jabb nehézség támad: ott is maradni. Ha ezt is sikerült 
elérni: ismét nehézség; végiggondolni a napot ébre
déstől - estig. Tiltakozni fog egész testünk, érzelme
ink, akaratunk, gondolataink.

Testünk: kényelmetlen ez a szék, nyomja a hátam, 
nyikorog. Hová tettem az eszem, amikor ezt vettem 
meg ? X-nek milyen kényelmes garnitúrája van. (Jó ha 
itt már elhallgat a test tiltakozása.)

Érzelmeink: keserű, rosszkedvű vagyok - jogtalanul 
bántottak a munkahelyemen; dühös vagyok, mert a 
kolléganőmön megint új szoknya volt - miből telik 
neki ?

Akaratunk: inkább felállók. Sokkal hasznosabb, ha 
most mosogatok el, nem pedig reggel.

Gondolataink: képtelen vagyok követni ezt az e- 
gyetlen napot. Egyáltalán mi az értelme ?

És felállunk, lefekszünk, megpróbálunk aludni és bé
kétlenség, hiányérzet, üresség, türelmetlenség űzi el az 
éltető alvást - testi-lelki pihenésünket. Mindez leki éle
tünkhöz tartozik: AZ ÉRZEI.MEK.

Anélkül, hogy gondolnánk rá, az érzelmek különbö
ző reakciókat indítanak el a szervezetünkben. Ho
gyan ? Láthatatlanul zajlik - csak a végeredménnyel ta
lálkozunk: legtöbbször az orvosi rendelőben vagy a 
kórházban.

Először beszéljünk a negatív érzelmekről, amelyek a 
stresszhatást váltják ki.

Az orvosok, a pszichiáterek az angol eredetű 
"STRESS" (nyomás, feszültség) szóval fejezik ki azt az 
állapotot, amikor valamilyen lelki probléma, izgalom 
testi károsodást von maga után. Stressz alatt a test szo
rongásreakcióját értik, amit az agyalapi mirigy és a 
mellékvesekéreg idéz elő (mint egy karmester úgy irá
nyít). Pl: ha egy macska váratlanul szembekerül egy 
kutyával - felborzolja a szőrét, szíve hevesebben do
bog, emelkedik a vérnyomása, gyorsul a légzése. A 
mellékvesevelő hormonjai bekerülnek a vérkeringés

be, mert a központi ideg- 
rendszer jelzéseket küld 
minden szervhez. Az így 
létrejött reakciókat (sza
pora szívműködés, emel
kedett vérnyomás) ne
vezzük "a vészreakció
nak" - a szervezet vála
szának.

Ugye szinte naponta ta
pasztalnak hasonlót ? Lel
ki életünkben a félelem, 
szorongás igen "előkelő" 
helyet foglal el és válto
zatos, sokféle hatást vált 
ki.

Egy beteg jut eszembe, akinek szemhéja annyira 
bedagadt, hogy a szemét alig lehetett látni, az ajka 
is duplájára dagadt. Gyakran előfordult nála ez az 
un.: émeurózis. Úgyhogy már az okát is tudta. Ha a 
sün! forgalomban kellett autót vezetni, szorongott, 
félt. Az a tudat is teherként nehezedett rá, hogy egy 
nagyobb vendégsereget nem képes ellátni. Az an- 
gioneurotikus oedema onnan kapta a nevét, hogy 
szorosan összefügg a stresszel, amit a félelem és a 
szorongás vált ki.

Egy pszichiáter egy olyan betegről számolt be, aki 
valahányszor ha harangzúgást hallott asztmaroha
mot kapott. Érdekes volt az ok-okozati összefüggés. 
Betegsége akkor kezdődött, amikor évekkel ezelőtt 
a templomtéren a menyasszonyára várt. Esküvő e- 
lőtt álltak. Amint megkondult a harang, üzenetet ka
pott, hogy a menyasszony meggondolta magát. Ez-a 
súlyos megrázkódtatás ott helyben nehéz légzéses 
asztmarohamot váltott ki, és évek múlva is jelentke
zett, amint harangzúgást hallott.

Dr Koleh István

h e te d ik  v illa  /

Sárossy Almásy István: Tanya



1941-re a falu jelentős részén 
m ár m egépült a villanyhálózat. 
Érdekes viszont, hogy négy 
utca (mai nevén a Dózsa, az 
Arany, a Petőfi és az A dy út) 
lakossága, hogyan szerezte

Almaszüret 1940.

A Ceglédi Bank csurgai- 
majori hónaposai (sum-

m eg ugyanezt a lehetőséget. A központilag telepített 
villanyhálózatot az em lített utcákban nem  építették 
ki. Nagy László cipész, aki akkor az Arany János úton 
lakott, végiglátogatta az ottani lakosokat, s felmérte, 
igénylik-e a villanyt. A válasz igen volt. Ekkor fel
vették a kapcsolatot a nagykőrösi központtal. A tör
ténet érdekessége, hogy a helyieknek kellett m eg
szerezni az alapanyagokat (oszlopok, vezetékek). A 
vállalat csak az üzembehelyezést végezte. Ekkor a- 
zonban csak két utcában (Petőfi, Ady) készült el a vil
lanyhálózat, a m ásik két utcában a háború utánra 
m aradt. (Viszont akkorra a vezették és az oszlopok 
egy része eltűnt, így azokat is pótolni kellett.) Végül 
egy Borbély nevű Örkényi kisiparos segítségével si
került a villanyhálózat teljes kiépítése.

Szelei Pál

XV.

a.) H ogyan építették m eg a fa lu  első szilárd  
burkolatú ú tja it ?

1935-ben országgyűlési képviselő-választásokat 
tarto ttak  M agyarországon. A vidéki választások 
m árcius 31. és április 4-e között zajlottak. Ezt meg
előzően választási nagygyűléseket, kortesköruta- 
kat szerveztek a képviselőjelölteknek, akik megvá
lasztásuk esetére több Ígéretet is tettek. Ilyen jelölt 
volt Pálóczi Horváth István veje, Hoffer (Miklós?) 
is. Az ő  egyik ígérete volt, hogy Örkénytábor m ár 
m eglevő útjai szilárd burkolatot kapnak. Hoffer 
képviselő lett, a mai Rákóczi és 
K ossuth ú ton  pedig dolgozni 
kezdtek a munkások. A burko
latot azonban csak egy sóderes 
töltés jelentette, így a helyi 
népnyelv ezt a m egoldást 
"hofferbetonnak" nevezte el.
b.) A  villanyhálózat teljes 

megépítése

mások)
Állnak: Pólyák Ferenc (pallér), Szalay Sándor (kezelő), Mazsák Rozália, a létrán Kovács Anna 
Ülnek: Ujj Mária, Mankovics Julianna, Licsák Anna, Kovács Juliska, Sáránszki Erzsébet, Slezák 
Margit, Magyar Mária, ifj. Szalay Sándor (a kezelő fia)

V

N incsen szünet é s  vakáció, 
a fize tés  csak  borravaló, 
sram lizenét nyom  a rádió: 
“itt élni szép , itt halni jó ..."

k ezeit m ossa a népnyúzó  
svájci bankszámla, bérautó  
állami lakás, sem m i adó  
Amerika, India, Mexikó.
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lia azt akarta, hegy hirdetése 
megjelenten ÖEKÉNyEEN is, 

<50© példányban, 
akkor igényeit leadhatta az 

Örkényi Szabadidő Központban, 
a nyityatartási időben.

*
*

*
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Házi praktikák, fortélyok
Takarítás, fo lttisztítás...

- A linóleum tovább tart, ha felerész ecetből 
é s  felerész olajból álló keverékkel tisztítjuk.

- A linóleumról eltávolíthatók a benyomódá- 
sok, ha ezeket a helyeket bekenjük olajjal é s  
ruhán keresztül kivasaljuk.

- A márvány újra fén yes lesz, ha kevés ét
olajjal bedörzsöljük é s  gyapjúronggyal kifé
nyesítjük.

- Ha a fatárqyakat bodzalevél főzetével 
m ossuk le, nem fogja őket a szú megtámad
ni.

- Az evőeszközökről eltűnnek a foltok, ha 
puha, sza lm iák szeszes vagy spirituszos törlő
ronggyal letöröljük.

- A fáról az envvfoltokat eltüntethetjük, mar
garinnal vagy étolajjal bekent ronggyal.

- Eltűnnek a ruháról a fúfoltok. ha alkohollal 
enyhén bedörzsöljük a textíliát, majd szap
panos vízben kimossuk.

- A kényesebb anyagból úgy vehetjük ki a 
füfoltokat, ha azokra kevés vajat vagy glice
rint teszünk, majd 10 perc múlva langyos víz
ben kimossuk.

Maradék ételek felhasználása ...
- Sült húst meodarálva vagy apróra vágva 

töltelékeket készíthetünk belőle burgonyába, 
gom bába, paradicsomba vagy m ás zö ld ség
félékbe, tölthetünk vele palacsintát, vagy fel
használhatjuk különböző rakott ételekhez.

- Főtt húst felhasználhatjuk tölteléknek, 
készíthetünk belőle pástétom ot vagy külön
böző ízesítéssel friss, önálló ételt vagy fő
zelékre feltétet. Fontos, hogy erőteljesebben  
ízesítsük, mint a nyers húsból készült é te 
leket.

- A pörkölt húsát megdarálva rakott kelbe, 
rakott káposztába, palacsinta töltelékébe 
vagy húsos tésztára rakhatjuk. A zsírját - 
tejföllel elkeverve - öntsük az ételekre.

- Párolt rizst töltelékekhez, rakott ételekhez  
használjuk el, levesbetétnek vagy rizsgom
bócnak is megfelel.

A következő étel elkészítéséhez felhasz
nálhatunk m aradék pőrkölthúst és hzst. 

Erdélyi rakott karalábé...
Hozzávalók: 60  dkg z sen g e  karalábé, 8 dkg

vaj, 1 késhegynyi cukor, 30 dkg marhahús, 
2,5 dl tejföl, 10 dkg rizs, 1 kis fej vörös
hagyma, őrölt bors, só.
E lkészítés: A kockára vágott karalábét a 
vajon kevés cukorral puhára pároljuk. A 
marhahúst sóval, borssal fűszerezve u- 
gyancsak megpároljuk. A rizst kevés finom
ra vágott hagymával elkeverve szintén 
megpároljuk.

Egy edény aljára lerakunk egy  sor karalá
bét, arra tesszük a rizzsel elkevert, kis da
rabokra vágott hús felét. Meglocsoljuk tej
föllel, újra karalábé, majd húsos rizs a sor
rend. Végezetül karalábé kerül felülre. A 
maradék tejfölt ráöntve, sütőben 15 perc 
alatt átforrósítjuk. (Karalábé helyett készít
hetjük tökkel, karfiollal, zöldbabbal is.)

STabóMiri*
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"Egy festményt nem lehet befejezni, csak abbahagyni..1'
Villáminterjú Sárossy Almásy István festőművésszel

A  festőm űvész 1932. dec. 12-én szü le te tt B udapes
ten . Kétéves korában  szüleivel T iszaö rs  melletti ta 
n y á ra  költözött. I tt a  H ortobágy szom szédságában 
élte le ifjú ko rá t. I tt közvetlenül tan u lm án y o zh a tta  a  
p araszti é le te t a  m aga változatos szépségével és nyo
m orúságával. Innen  B udapestre  k erü lt, ahol a  F a so 
ri E vangélikus G im názium ban foly tatta  tanu lm ány
ait. 1955-ben tanári diplom át sze rez  az  A páczai 
C sere  J á n o s  Pedagógiai Főiskolán . 1970-ben tes tn e
velő ta n á r i diplomát sze rez  a  T estnevelési F ő isko
lán.

Október 30-án 16 órakor lesz Sárossy Almásy István fes
tőművész bemutatkozó kiállításának megnyitója a Közsé
gi Sportcsarnokban. Ebből az alkalomból válaszol kérdé
seimre a művész. István rabja az alföldi tájnak. "Vissza a 
gyökerekhez" - mondja mosolyogva, hisz gyermek és ifjú
korát egy alföldi tanyán töltötte. Hosszú ideig Budapes
ten élt és tanított, s most ismét tanyán, Táborfalva hatá
rán festeget.

Emlékeiről, művészetéről, az útkeresésről faggatom. É- 
szak- és Dél-Amerikában, Európában voltak kiállításai, e- 
zért érdekelt az, hogy egy magyar művész - aki szívből 
festi az Alföldünket -, mennyire lehet sikeres és nemzet
közi a nagyvilágban.

- A legsikeresebb kiállításom 1985-ben Torontóban volt. 
Itt senkit nem ismertem, még a szervezőt sem. Nagyon 
sokan állítottak már ki abban a bemutatóteremben, de 
képet nem tudtak eladni. Erre jöttem én, minden hírve
rés és reklám nélkül. Nagy örömömre megvásárolták a 
képeimet. Főleg a magyarok, akikben még kint is él a 
magyar haza szeretete.

Majd a példaképeiről, a pályakezdéséről kérdezem.
- 1956-ban Szajolon tanítottam. Egyik alkalommal el

mentem Pestre, s miközben a kirakatokat nézegettem, 
megláttam egy Munkácsy másolatot. A Vihar a pusz- 
tán-t. Annyira megdöbbentett a kép, és úgy éreztem, 
ezt nekem is meg kell festenem. Nekiláttam, s elkészí
tettem az első olajfestményemet. Ezzel kezdődött a pá
lyám. Amikor megszállt az ihlet, akkor festenem kel
lett. Előfordult az is, hogy nem volt ecsetem, ezért le
vágtam egy tincset a hajamból, rákötöttem egy pálcára, 
és azzal dolgoztam.

Munkácsy, Paál, Szinyci, Mészöly mindig példaképek 
maradnak. Tőlük szívesen tanulnék. És a kezdetek ? 
Nem végeztem Képzőművészeti Főiskolát. Édesapám 
íratott be a Dési Huber Körbe, ahol sokat rajzoltam, pl: 
aktot. Horváth István grafikus barátom is rengeteget 
segített. Kezdetben szobrász szerettem volna lenni, de 
végül maradtam a festőállványnál. Most, hogy van elég 
időm, a terveim között szerepel ismét a szobrászkodás. 
Ez még számomra egy kiaknázatlan terület. Agyagozás, 
szoborkészítés - diófából, kőből - a tanyán. Égetőke
mencét is fogunk építeni.

- Mikor jó egy festmény - a művész szemével ?
- Ez sok mindentől függ. Kinek mi hiányzik a rohanó 

életéből. Én azokat a műveket szeretem, amelyek 
megnyugtatnak. Arra késztetnek, hogy megnézzem a 
valóságban is az ábrázolt tájat. Olyan képeket szeret
nék készíteni, amelyek a múló idő során egyre jobban 
tetszenek, ahová az emberek szívesen elmennek. Meg
örökíteni mindazt, ami szép és értékes az immár kiha
lófélben lévő tanyavilágon. Ezt bemutatni csak az tudjat 
aki igazán szereti és kötődik ehhez az életmódhoz. Egy 
festményt nem lehet befejezni, csak abbahagyni, mert 
mindig van rajta szépíteni- javítanivaló, hiba.

- Aktot, portrékat festesz-e vagy maradsz a tájképek
nél ?

- Kezdetben sokat rajzoltam, festettem mindkettőt, 
de azt hiszem, ez külön szakma. Hozzám főleg a táj áb
rázolása áll közel. A falu, a tanya, egy vízpart. Maga ez 
az alföldi hangulat. Ez a vidék fantasztikus ! Gyönyörű, 
csöndes és megnyugtató.

- Fcstesz-c erdőt vagy crdőrészlctet ?
- Nem igazán. Sokat szeretnék még tanulni a fákból. 

Most, hogy a tanyám egy gyönyörű erdő szélén áll, úgy 
gondolom, lesz rá alkalom. Meg kell keresnem azokat a 
helyeket, amiket le akarok festeni. Egy kiszáradt fát, 
egy bokrot, egy pocsolyát és tanyákat.

Igazán örülök, hogy Táborfalván kiállíthatok. Kíván
csian várom, mint fogadják képeim az itt élő emberek. 
Hatalmas érzés az, amikor Pest után az ember itt élhet 
a falun, a tanyán, a természetben.

€4fáá.

E d d ig i k iá llítá so k : 1981 Budapest; 1985 Sao 
Paolo, Toronto; 1986 Toronto; 1988 New York, 
Toronto; 1989 Basel, Bem, Lausanne; 1990 
Baden, Bem, Genf, Lausanne, Zürich; 1992 
Budapest, Fót, Dörgicse



Kutyadolog ?
Van ugye néhány fajta ku

tya. Van rossz kutya, van jó 
kutya, van kivert kutya és 
nem. Van amelyik szereti a 
gazdáját, van amelyik eltűri 
és ez fordítva is.

Nevezzük kinézete vagy 
csak Ká-európai kinézete 
után a mi kutyánkat Chae 
Lek nek. Ez egy becsület
ben megöregedett, jófajta 
kutya. Legalábbis ezt tartja 
magáról. Rója a falu utcáit 
és eközben az a dolga, 
hogy rója a falu utcáit. Leg
jobb szokása szerint szóba- 
áll minden más hasonszőrű 
társával, még ha azok nem 
is túlságosan akarják. Álta
lában ő  az erősebb és ket
tejük ugatása csak egy té
máról szólhat. Ez pedig a 
gazdi távolléti meg-és leu- 
gatása. Ha hosszabb a pó
ráz vagy több a kolbász - 
mert megszaladt -, miért 
csak ennyivel ? Erről ugat
nak órákat, majd békében 
elválnak és mindenki megy 
a sajátján...
... közben eltelik egy álló 
nap, ebünk beugrik a gaz
dihoz sími egy kis repeta- 
kolbászért, majd folytatja 
hadjáratát. Aztán abbahagy
ja, mert közben álló sötét 
lett, de optimista és azt 
gondolja: ho lnap  is nap  
lesz...

Színház-busz indul a 

Nem élhetek muzsikaszó nélkül
c. előadás megtekintésére a 

Budapesti Kamaraszínházba 
19 9 3 .október 25-én, hétfőn.

Jegyek a művelődési házban  
vásárolhatók !

Kis Tücsök együttes 
Bemutatja:

Bodri kutya az Oroszlán
c. zenés mesejátékét

Az előadás a Jókai Mór 
Művelődési Házban 1993. 

november 10-én, 
délelőtt 11 órakor 

kezdődik.
B elépő: 5 0  Ft.

Helyreigazítás
Az előző szám Sörkóstoló c. cikkében egy 
mondat hibásan jelent meg. Helyesen: A  
bútorzatot és a söntéspultot Varga János 
faragja.

A K C I Ó  !

A 2,4 kg-os 

Persil,
Tomi Sztár, \ 
Tomi Kristály \

!
2 0  % -kal olcsóbb!

I
Amía a készlet tart. *

l
Cím: ABC áruház, Jung Istvánná

A Sportcsarnok 
allondo programjai

A Helyőrségi Klub 
tanfolyamokat indít, 
melyekre jelentkezni 

lehet.

- Tánc és illemtan
- M odellező szakkör
- Kosárfonó tanfolyam
- Szabás-varrás tanf.

A szakkörök és a  tanfo
lyamok ingyenesek, kivé
ve a  tánc és illemtan, 
melynek ára a  jelentke
zők létszámától függ.

Jelentkezni a  Helyőrségi 
Klub könyvtárában lehet - 
kedd kivételével-, naponta 
13-20 óra között.
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§ j  K a p h a t ó  § j
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Ü rendelhető! gj

® Gm: Borítsák Ildikó (§ 
HJ Táborfalva, Hunyadi u. | |
(S(S(SIS1)(S(S(S(§) (1(1(1

Hétfő: 1 6 .3 0 - 1 7 .1 5  k la s s z ik u s  b a le t t  (a ls ó s )
1 7 .1 5 -  1 9 .1 5  r ö p la b d a

Kedd: 1 2 .1 5 - 1 3 .0 0  g y ó g y to r n a  ( a ls ó s )
1 3 .1 5 -  1 4 .0 0  g y ó g y to r n a  ( f e l s ő s )
1 5 .0 0 -  1 6 .3 0  k a ra te
1 7 .3 0 -  1 8 .3 0  g y ó g y to r n a  ( fe ln ő tt)

S z e r d a :  1 4 .0 0 - 1 5 .3 0  k la s s z ik u s  b a le t t
1 5 .3 0 -  1 7 .0 0  ja z z b a le t t
1 7 .0 0 -  1 9 .0 0  rö p la b d a

Csütörtök: 1 3 .1 5 - 1 4 .0 0  g y ó g y to r n a  ( f e l s ő s )
1 4 .0 0 -  1 4 .4 5  g y ó g y to r n a  ( a ls ó s )
1 5 .0 0 -  1 6 .3 0  k a ra te
1 7 .3 0 -  1 8 .0 0  g y ó g y to r n a  ( fe ln ő tt)

Felhívás: felnőtt (ill. 14 év feletti) jazzbalettet indítunk, ha meg
felelő számú jelentkező lesz. Tervezett időpont: szombaton du.

Urbánnó R. Anikó

é ize n e g y e tl il t  ® U a l



Azt hallottuk, hogy ... SULI7 '93  hogyan készítsünk m úm iát ?
.. a z  ara d i v é r ta n ú k  e m lé k é r e  s z a 
v a ló v e r s e n y t  r e n d e z te k  a  su lib a n .  
H e ly e z é s e k :  1 . Im re R ó b e r t , 2 . P ó 
ly á k  Á g n e s  (a  k ö z ö n s é g  s z a v a z a t o t  
is  ő  k a p ta ), 3 . U lic sk a  A n e tt ,  4 . Kre- 
s á k  Ild ikó é s  H o rv á th  V ik tória .

... ta n u lm á n y i v e r s e n y  in d u lt  e g y  
s z a b a d n a p é r t  a z  o s z tá ly o k  k özött.

... ü g y e l e t e s  c s o p o r to k  v e r s e n y e  
za jlik  s z in t é n  1 s z a b a d n a p é r t .

... o k tó b e r  3 0 - á n  1 6  ó r a k o r  A lm á sy  
Is tv á n  k iá llítá sa  i e s z  a  S p o r tc s a r 
n o k b a n .

Ének: Kik táncolják a verbunkost ?
"Parasztok és cowboyok"

Melyik kikötővárosról nevezték el a francia himnuszt ? 
"Rio de Janeiro"
Mi a Négy évszak műfaja ?
"Elbeszélő költemény"
Fizika: Mit nevezünk elektromos áramnak ?
"Amivel tárgyakat lehet működtetni"
Mi a galvánelem ?
"Másképp zsebtelep, ami nem ráz meg semmit"
Hogyan terjed a fény egynemű anyagban ?
"Gyorsan" (Az biztos !)
M agyar "Vigyázz, rozsdás a k o m éi!" (kondér)
"Egyszer az ember meggyújtotta a tüzet és úgy pattogott a 
tűz, hogy csak na."
"Jobbhurt" (joghurt!)
Sorold fel a népköltészet legfontosabb m űfaja it!

"Dal, monda, mese, lambada." (ballada)
A mesehős milyen tulajdonságait ismertük meg a 
szövegből?
"Erős, bátor, nagylelkű, ügyes, fejreesett."
(talpraesett)
A Pál utcai fiúk  alapján:
"Nemecsek megfal"
"Az orvos így felelt: Egy óra múlva visszajövök, mert a 
gyerek már halottnak érzi magát, ha nem halott, 
akkor szerencséjük van."
"A Pál utcai fiúk elbújtak holnapra."
"Két Pásztor elvette tőle a golyóját"
"Amikor Nemecsek hátranézett, ott állt mögötte egy 
levél."
"Másnap három vörösheringes követ jött."
"Délelőtt a latinóra olyan nagy volt az osztályban, 
hogy a tanár is észrevette."
"Másnap a grundon nagy papírban kiáltvány volt."
"A fiúk gittegyenletet alapítottak."
"Eget ü tött az óra, és csomagolni kezdtek."
"Az orvos azt mondta az apának, hogy a kisfiú 10 
előtt 10 perccel meghal. Csakugyan igaza lett."
"A tanár be akarta bizonyítani, hogy a zöldre festett 
lángot zöldre festi."
"Nemecsek édesanyja megtudta, hogy meghalt, ezért 
nagyon sírt."
"A tanár úr keresgetni kezdte a noteszban a felelő
ket."
Béres Niki: Vers (részlet) Estefelé bementünk,

minden kaját megettünk. 
Várt m inket az ágvikó, 
mert aludni nagyon jó.



A ra : 2 0  F t

o  t a r t a l o m b ó l

a hagyományt ápolni kdl 
kék hírd 
múltidéző 

világsztárok tábor falván 
kertészkedőknd 

a magam szerencséid., 
házi praktikák., 

lelkidet., 
jó, ha ezt is tudjuk 

falumúzeum 
400 éves., 

vajda sándor kertbarát klub 
sportcsarnok programjai 

miniSuliság 
pdőfi-szavalóverseny 

mi lesz veled ? 

....  ......

Alkotás közben

foto: -st-

A  tá b o r fa lv i p o lg á r o k  la p ja . M e g je le n ik  4 5 0  p é ld á n y b a n .  F e l e lő s  s z e r k e s z t ő .  S p o n g a  T a m á s .
Táborfalvi

S z e r k e s z t ő s é g :  2 3 8 1  T á b o r fa lv a , Isk o la  út T e l.:  3 0 .
A  s z e r k e s z t ő s é g  ta g ja i. A n ta l J á n o s n é ,F e h é r  L á s z ló n é ,  F a r k a s  L e n k e ,S z e le i  P á l, S z t a n a  
K áro ly , U r b á n n é  R e v á k  A n ik ó .
F e l e lő s  k ia d ó : P o lg á r m e s te r i  H iv a ta l, T á b o r fa lv a . T e l.:  2 8 .
E n g .s z á m : 1 0 5 /9 3 .  N y t s z .: B /P H F /1 1 2 0 /P /1 9 9 3 .
F o to : stfo to , m y
K é z ir a to k , h ir d e té s e k , fo tó k  á t v é t e le  a  la p z á r tá ig .

MS z e r k e s z t é s ,  t ö r d e lé s ,  g ra fik a i e lő k é s z í t é s :  T  Art S z á m ít á s t e c h n ik a i  S tú d ió .



A\i lesz veled ?
A  felszabadítók, a  m egszállók (ki

n ek  m i?) csap ata  távozott. Hogy 
m agától vagy küldték, ez  m ost itt 
nem  fontos. A  tény: elm entek, és itt 
hagy tak  -szerin tük  rengeteget érő 
m indenféle h aszn álh a tó  és h aszn á l
h a ta tlan  (inkább  az utóbbi) épüle
tet. T áb o rfa lv án  is m arad t u tán u k  
elég sok olyan  létesítm ény, am inek 
a  h aszn o sítá sán  fáradozik  n éh án y  
em ber és szervezet a  fen t em lített 
időpont ó ta . A  volt tiszti lakások  
ügye idáig húzódott, m ost úgy néz 
ki, megoldódik. E rrő l és a 
te lefonhálózat kiépítéséről be
szélgettem  L aczk ó  Ján o s  pol
gárm este rre l.

- Több cvi kínlódás után végül 
is most hogy áll a volt szovjet tisz
ti lakások ügye?

- Megállapodást kötöttünk a 
KVSz-szcl (Kincstári Vagyonkeze
lő Szervezet), hogy az önkor
mányzat létrehoz egy lakásszövet
kezetet. Ennek a feladata, hogy a 
felmerülő munkálatokat elvégez
ze vagy elvégeztesse a házakon. 
Ugyanis továbbra is az a tervünk, 
hogy a lakásokat értékesítjük. 
Szerettük volna, ha a lakások a 
laktanyával együtt kelnek cl. De 
eddig csak a sokadik tárgyaláson 
vagyunk túl.

- A lakásszövetkezet létrejött?
- Igen, sőt megvannak a partnerek is, 

akik elvégzik a szükséges munkálato
kat.

- Milyen munkálatokat? Hiszen ezek
ben a házakban régebben laktak! Ak
kor most is lakható, nem?

- De, csak a feltételek ma nem felel
nek meg a Magyar Szabvány előírásá
nak. Nincs fűtés, gáz, a villanyhálózat 
már sok helyen tönkrement, a nyílászá
rók éppen hogy ki nem esnek, a tető- 
szigetelés nem megfelelő. A volt lakók 
igényei kisebbek voltak, mint egy át
lag magyar családé. Ők egyszerű ve- 
gycstüzclésű vaskályhával fűtöttek, a- 
mihez úgy kellett felhordani a tüzelőt.

- Ezeket a kályhákat most el lehetne 
adni.

- El, ha mcglcnnénck. De már talán 
egy sincs belőlük, pedig a lakók kiköl
tözésekor készített leltáron még szere
pelnek.

- Akkor a vagyonvédő 
kft minek van?

- ( ?)
- Tehát a lakásszövet

kezet rendbehozatja a 
lakásokat. Mikorra lesz

nek beköltözhetők?
- Három vállalkozó társaság már meg

tette az árajánlatát, a költségeket ille
tően. Számottevő különbség nincs kö
zöttük. Talán csak a leendő lakóknak 
nyújtott fizetési kedvezményekben 
van. A napokban aláírjuk a szerződést, 
és akkor rögtön megkezdődnek a felú
jítási munkák.

- Lesz külső felújítás is?
- Csak javítás. Fontosabbak jelenleg a 

belső munkálatok.

és 760 ezer Ft között lesz. Ebből 
a felújítási költségek mintegy 
500 ezer Ft-ot tesznek ki, a fenn
maradó összeg pedig az épületek 
eddigi őrzésére, az előzetes ta
nulmányok elkészítésére és az 
un. ’’egyéb költségekre” kelle
nek. Elsődleges célunk, hogy a 
lakásokat el tudjuk adni. A Pol
gármesteri Hivatalnak a lakáse
ladásból anyagi haszna gyakorla
tilag nincs.
- A táborfalviakat már régóta 

foglalkoztatja a telefonhálózat 
terve és építése. Szeretném, ha 
erről is váltanánk néhány szót.

- Több, mint két éve volt egy 
felmérés, ahol a falu lakóitól azt

Mi lesz veletek, szépségek ?

-  Felmerül egy kérdés: meddig lakha
tók a házak?

- Az út felé eső két lakótömb magyar 
építésű, ezek az MSZ szerint épültek, 
gyakorlatilag 80-100 évig még bizto
san. A hátsó épületet a szovjetek épí
tették, arra még meg kell várni a stati
kai és egyéb vizsgálatok elvégzését és 
annak eredményét.

- Mekkorák és milyenek a lakások?
- Kétféle van: egyik 56 m2, a másik 

62 m2. Egy nagyszoba, félszoba, kony
ha, kamra, fürdőszoba, közlekedő al
kotja a lakást. Különbség csak az egyik 
szoba méretében van.

- Jó lenne az árakról is néhány szót 
mondani.

- December 15-ig szeretnénk felmér
ni az igényeket. A közművesített laká
sok előzetesen kalkulált ára 660 ezer

tudakoltuk, kérnek-e telefont 
vagy nem. Ekkor megindult az 
Ígérgetések máig tartó sorozata. 
Az önkormányzatot hitegette a 
Műszertechnika kezdeményezé
sére alakult telefontársaság, a la
kókat pedig a falu vezetősége. 
Tárgyalás tárgyalás hátán, ren
geteg kárbaveszett idő és közben 
ez ügyben nem történt érdemi e- 
lőrehaladás. Most azonban meg
mozdult az állóvíz. Megszületett 
a Távközlési Törvény, megszűnt 
a MATÁV Rt. monopolhclyzete. 
Szabad az út a helyi telefontársa
ságok előtt. Itt is alakult egy, a- 
mit 51 önkormányzat alkot. Ez a 
társaság a monori primérkörzet- 
hez tartozik. A napokban avatják 
fel Monoton a telefonközpontot.

z n a s o a i .



A tervek szerint a helyi köz
pontot kb. 10 nap alatt fogják 
felépíteni a posta mögött. Tá
borfalván 60 %-os a jelentke
zés. Ez 480 lakóházat jelent. 
Nyilvános készüléket 7 helyre 
tervezünk: Németh dűlőn,
Honvéd úton, Rákóczi úton, 
Arany J. úton és a postánál 1-1, 
E50-cs út mellett kettőt. A 
rongálások megelőzésére cél
szerűlenne kártyás állomások 
bekötése. A bekötés tervezett 
ára nem változott, 15000 Ft. 
Ebben még egy készülék ára is 
van. Előreláthatólag 1994. au
gusztus végéig a munkálatokat 
be tudjuk fejezni és végre a 
táborfalviaknak lesz telefon
juk.

-st-

A fenti riport november ele
jén készült. Ha azóta válto
zások történtek és ezek nem fe
dik a cikkben leírtakat, elné
zést kérek. Lapzártakor kap
tuk a hírt, hogy a falugyűlés is 
foglalkozik e két témával.

K esztyűs kézzel ? foto: - st -

D ö n t ( é s ) . . . ?
avagy a döntők döntetlenje

1990. őszén néhány ember -aki 
úgy gondolta, hogy aktivitásával 
elősegíti a falu fejlődését-, járta 
az utcákat, hogy megnyerje a la
kók bizalmát és képviselje őket 
majd a megalakuló képviselő- 
testületben. A bizalmat kapot
tak egy része m ár lemondott, 
helyűket újabbak foglalták eL 
Annak idején ő k  is képviselők 
akartak lenni Eltelt három év, 
az üléseken meg-megjelentek a 
képviselő urak kisebb-nagyobb 
létszámban. (Persze voltak no
tórius hiányzók is.) M ost azon
ban eljutottak odáig, hogy a no
vember első hetében tarto tt ülé
sen a 11-ből megjelent 4(négy!). 
A  testület döntésképtelen 

volt.~
(aszerk.)

Petőfi-szavalóverseny
Aszódon

O któber 2 3 -án  18. alkalom m al rendezték  
m eg A szódon a  Petőfi S ándo r vers- és p ró 
zam ondó versenyt. A félszáz indu ló  ver
senyző közül a  z sű ri első díjjal ju ta lm a z ta  
Nagy Viktor (Vicks) szavalatát. A te h e t
séges versm ondó Petőfi S ándor A téli es ték  
c. m űvét m o n d ta  el. Pécsi Ildikó sz ínm ű
vész g ra tu lá lt és a d ta  á t az első d íja t a  t á 
borfalvi fiúnak .

További sok sikert kíván a szerkesztőség.

[Álba Robinia Erdészeti Bt.
X óbor falva

Felhívás o lc só  t ű z r e v a l i  összeszedésére I

Az időjárástól függően november 
hó végén megkezdjük a Táborfalva, 
Jaj-major mellett 6.0 hektár akácos 

terület tuskókiemelését.

Megfelelő számú jelentkező esetén 
nem dózeroltatjuk össze a tuskót, a 

könnyebb elszállítás érdekében.

Jelentkezni Vajda Károly erdésznél 
lehet.

Cím: Táborfalva, Kossuth L. u. 126.

Sponga József 
a társaság vezetője

hnrm aílilí oUa.1



"A magam szerencséjét mindig én kovácsoltam"
Szabálytalan riport Tóth Rozália festőművésszel

”A követek, akiket érdemes meghallgatni, mindig szeré
nyek és jelentéktelenek. Még az is lehet, hogy álruhában jön
nek. Szinte véletlenül jelennek meg, és korántsem trombitál
ják fülünkbe az üzenetet Ellenkezőleg, mintha másról be
szélnének, ha egyáltalán beszélnek. Néha csak jelt adnak, azt 
is alig-alig, erősen kell figyelni, hogy a jelet észrevegyük. Né
ha még jelet sem adnak. Csak feltűnnek valahol messzebb, a 
háttérben. Jelenlétük maga a jel.”

(Mrözek)

Miért nevezem ’’szabálytalannak” ezt a beszélgetést ? Azért, 
mert - most már így utólag úgy érzem - nem nekem kellett vol
na készíteni ezt a riportot. Sokkal nehezebb feladat olyan em
bert bemutatni, aki közel került hozzánk. Sok mindent szeretnék 
elmondani róla, hogy megismerjék gondolatait, művészi világát, 
életéből néhány kedves pillanatot; és nem csak a műveit, hanem 
magát az alkotó embert. És ki ne ismémé itt Falván Tóth Rozá
liát, a festőt ? Ha személyesen nem is, de művei sokunknak o- 
koznak örömet a lakásunk falán, a kiállításokon, az iskolában.

Úgy gondolom, 'S. Mrozek nyújt nekem segítséget a beszélge
tés bevezetéséhez. Levélkék c. gyűjteményéből választott idé
zet adja e riporttöredék mottóját.

Érdekelt a témaválasztása. Miért pont az árván álldogáló, fe
hérfalú tanyákat; a szekértaposta, szélforgatta, esőcsapdosta gö
röngyöket, az időtépázta, letörtkarú fákat örökíti meg ? Mi itt é- 
lünk e természetes környezetben. Gyakran inkább bosszanko
dunk, mint örülünk a szélhordta futóhomoknak, az őszi pocso
lyáknak. Talán nem vesszük észre közvetlen környezetünk szép
ségeit ?

- Na, látja ez előttem is kérdés. Hogy nem lehet ezt észrvenni ? 
Nemcsak a tájat, hanem az atmoszférát, a részleteket, amelyek 
nagyon-nagyon szépek. A hangulatomtól függ, hogy én is mikor 
mit festek. És az nagyon szerencsés, ha a hangulat és a befogadó 
igénye találkozik. Az mindenképpen hatással kell, hogy legyen 
arra, aki a festményt nézi.

Tudják, már rég óta szerettem volna kifejezni azt, amit a föld
ről festek. Mindazt, amit nekünk a föld jelent. (Olyan festő még 
nem volt, aki vissza tudná adni azt a képen, mit is jelent az em
bernek a föld. aki abból él.) Ezért sokat kísérleteztem jó, dús 
festék- és kötőanyaggal, festőkéssel, hogy minél hitelesebben 
jelenítsem meg. Az a szándékom, ha ránéznek a képre, akkor a 
föld legyen az első, amit észrevesznek. Vonzza oda a tekintetet! 
De nemcsak a göröngyöket festem így, hanem a fát, a kenyeret, 
a virágot, amik az életüket, a létükket köszönhetik a földnek.

Ez egyrészt izgalmas feladat volt, másrészt befolyásoló hatású 
is. Elértem-e ezzel az ábrázolássala célomat ? Azt jelenti-e a 
műélvezőnek, mint amit ki akartam fejezni ? Amikor igazolva 
láttam, hogy elfogadják, akkor nagyon boldog voltam, hiszen ez 
mind belülről, a bensőmből jött.

- Gyakran szerepel Rózsika képein a viharvert, megtépázott, 
kiszáradt fa. Van valami köze ennek az elmúláshoz is ?

- Amikor ideköltöztem a tanyára, állt az udvaromon egy félig 
kiszáradt diófa. Mikor reggel bearanyozta a nap, este pedig 
árnyékot vetett rá, akkor az lenyűgöző látvány volt. Nagyon 
sokszor lefestettem, mert mindig mást jelentett, de nem igazán 
tudtam megoldani. Azt az élményt nem sikerült úgy visszaadni, 
mint amit jelentett nekem. Aztán ennek a diófának egy hatalmas 
viharban letört az ága. Szerettem volna megfogalmazni, miről 
beszél a fa. Jó volt ezt újra és újra megörökíteni, de soha nem

tudtam igazán megvalósítani. Mindig úgy éreztem ha egy
szer sikerül, akkor soha többé fát nem festenék. Az öreg, 
kitört fák, a tanyák nekem soha nem az elmúlást jelentik.

Ha megnézi a mizsei tanyákat, akkor láthatja, hogy tele 
vannak élettel. A tanyavilág életmódja emberközeli, meg
őrizte eredeti jellegét. Olyan sajátos bélyeget nyom a táj
ra, hogy ezt mindenkinek észre kell venni. Akik itt élnek, 
azoknak különösen, egy festőnek pedig százszor inkább. 
Ha tavasz van, fehérlenek a tanyák, tehát élnek. Nem me
sélhetek én sem az elmúlásról!
- A képein játszanak a fények, a színek. Mindenkit meg

lep ezek gazdagsága. A kékkel és a zölddel azonban csín
ján bánik...
- Ezt elég sokan megkérdezik. Miért nem festek kék eget 

és zöld füvet ? Nagyon egyszerű. Mert ez a két leghide
gebb szín. Ha ezzel festenék, akkor olyan zord hangulatot 
ábrázolnék, hogy borsózna tőle a háta. Az én megfogal
mazásomban ezt nem tudnám megoldani, csak a meleg 
színek összhangjával. Ha ránéznek a festményeimre, ak
kor a két szín nélkül is a tüzel a nyári nap, a napraforgón 
viliódznak a fények, a tél is hideg és fagyos. Fényekkel é- 
letre kel a letört virág, az elhervadt napraforgó, a kiszáradt 
föld, az eldőlt fa, az elhagyott tanya.

- Művésznő mesélt arról, hogy a festészet mellett még 
sok mindent tanult. Szobrászatot, címfestést, kirakatrende
zést, dekoratőri mesterséget is. Volt-e az életében olyan 
meghatározó élmény, ami miatt végül is a festészet mellett 
döntött?

- A főiskola befejezése után nekem meg kellett élnem. 
Sokan méltóságon alulinak tartják, ha a diplomájukkal 
zsebükben nem a festészetből élnek meg. Én azt mondom: 
én kovácsoltam a magam szerencséjét. Fontos volt, saját 
erőmből éljek meg. Ehhez pedig nagyon sokat kellett

negyedik oid&.



dolgoznom. És én mindent meg akartam tudni, meg a- 
kartam tanulni. Örömmel tanultam és végeztem ezeket a 
munkákat. Természetesen akkor is és most is a festészet
ből éltem és élek meg. Nekem a természetemben van a 
szerencse.

Volt-e vagy van-e meghatározó élmény a munkámban? 
Igen! A könyvek, a klasszikusok. A zene, a költészet, a 
tánc, a színház, a múzeumok. Nincs önálló művészet. Ez 
olyan, mint a patak. A patak sem létezhet partja, fa, vi
rág, bogár, madár és madárdal nélkül. Ez mind együtt a 
patak.

- December 5-én délután 14-kor a táborfalvi Községi 
Sportcsarnokban lesz a legújabb kiállítása. Adódik a kér
dés: számon tarthatja-e egy művész a kiállításainak szá
mát? Mennyire kiséri figyelemmel művei sorsát?

- Eddig 148 önálló kiállításom volt Magyarországon. 
Külföldön is nagyon sokszor mutatták be képeimet. Ön
álló bemutatkozásom Olaszországban. Németországban, 
Kanadában volt.(Torontóban jelenleg is van.) Festmé
nyeimet láthatták, vásárolták Európán kívül Japánban, 
Egyesült Államokban, Kanadában, Ausztráliában. Az 
angol királyi palotában is van képem. Ez inkább érdekes, 
de nem fontos! Sokkal nagyobb élmény, ha képeim itt 
maradnak ebben a környezetben, a tanyán, a falun, ahol 
születtek, mert erről a tájról szólnak. Az itt élő emberek
nek mesélnek az örömükről, a bánatukról, a munkájuk
ról, az életükről. Jó dolog tudni, hogy a képeim jó helyre 
kerültek.

topád

’’Sokkal nagyobb élmény, ha a képeim itt 
maradnak...”

Műtermi pillanatkép

foto: -st-

Miki M anó 2 . é s  a z  ű rm a n ó k , Miki M anó m e s é i  c. műsorát 
mutatja be a 1 0 0  F o lk  C e ls iu s  együttes a táborfalvi Jókai Mór 
Művelődési Házban 1993. december 13-án 11 órakor. Jegyek az 

iskolában, az óvodában és a helyszínen vásárolhatók: gyerekeknek
100 Ft, felnőtteknek 150 Ft.



Bemutatkozik a Vajda Sándor 
Kertbarát Klub

Jó  néhány hónapja készül
tünk  egy beszélgetésre Nagy 
Károllyal, aki a  táborfalvi kert
bará t klub elnöke. A z idő ha
ladt, a  tavaszból nyár, majd ősz 
lett, s m ostanra elkészült ez a 
riport is. Kérésem re a  klub ve
zetője beszám olt a  kezdetektől 
egészen az  elm últ hetek esemé
n y é ig ^

- A Vajda Sándor Kertbarát Klub 
1985. júliusában alakult 25 fővel. 
A belépés egyetlen feltétele az 
alapszabály elfogadása volt, hisz 
ennek alapján működik a kör. (Ab
ban az időben ez nem egyedi 
példa volt, hiszen a környező és a 
távolabbi településeken is sorra 
alakultak klubok - körök, melyek 
egy része ugyancsak a kertészettel 
foglalkozott, de voltak más jellegű 
szervezetek is: pl. asszonyklubok.)

- Ki volt Vajda Sándor ?
- Táborfalvi, ill. még Örkény tábo

ri mezőgazdász volt. Állítólag ő te
lepített itt először szőlő - faiskolát, 
s a nemesítés, szemzés fortélyait 
adta át a letelepülőknek.

- Hogyan működik a kör ?
- Mindig éves programot alakí

tunk ki. Mivel elsősorban a nö
vénytermesztéssel, növényvéde
lemmel foglalkozunk, ezért az el
méleti előadások és a gyakorlati 
bemutatók is ezekről szólnak.

- Nagyon hivatalosan hangzik: el
méleti, gyakorlati ... Mit jelent ez 
a valóságban ?

- Általában tavasszal és ősszel tar
tunk összejöveteleket. Ilyenkor el
mondjuk egymásnak saját tapasz
talatainkat (pl: a pcrmctszcrekről, 
metszésről, vetőmagokról, stb), 
vagy meghívott előadó beszél. 
Vendégünk volt már mások mel
lett Bodzsár Pál és egy felsőlajosi 
gazdálkodó, most legutóbb pedig 
egy budapesti vendég, aki a bio
kertészetről, biogazdálkodásról be
szélt. Nagyon divatos a téma, so
kat foglalkoznak vele manapság; 
ezt jelezte a nagy érdeklődés is. 
Tavasszal valószínűleg visszaté
rünk rá, vendégünk videóvetítést 
is tart majd az előadás mellett.

- És a szakmai bemutatók ?
Elmegyünk egymáshoz, meg

nézzük, hogy társunk, hogy csinálja a 
metszést, fóliaállítást, veteményezést, 
palántázást, stb.

- Tudom, hogy van még két "kelle
mes" része az éves programnak ...

- Igen, egyrészt a nyári kirándulások. 
Voltunk a szarvasi és a tiszakürti arbo
rétumban, a szentesi szövetkezet fóli
áit is megnéztük, idén pedig a vácrátóti 
botanikus kertben jártunk. Általában 
egy-egy fürdőzést is beiktatunk a nyári 
programba. Azon kívül itt vannak a ja
nuár eleji "újév-köszöntők", amikor 
minden tag hoz az új borából egy kis 
kóstolót ... Nagyon kellemes összejö
vetelek ezek is.

- Valóban érdekes programokat állí
tottak össze. De ezeknek feltételei is 
vannak...

- Nos, igen. Havi 30 forintos tagdíjat 
szedünk a tagoktól, s ebből fedezzük a 
kiadásainkat. Ebben az évben először 
10000 Ft-os támogatást is kaptunk a fa
lu önkormányzatától. Ezt nagyon kö
szönjük, s ugyancsak köszönjük a mű
velődési ház segítségét is, ugyanis ott 
tarthatjuk összejöveteleinket.

- Most hány tagja van a klubnak ?
- A 8 évvel ezelőtti 25 taghoz képest 

jelenleg 42-en vagyunk. Kissé fájó, 
hogy elsősorban idősek vesznek részt a 
klub munkájában. Itt szeretném kie
melni Varga Józsi bácsit, aki nagyon 
aktív és sokat segít. Szólni kell Hor
váth Mihályról is, aki a kör első elnöke 
volt. (Vele még nagyszabású vegyszer
vásárlásba is belefogtunk.) Halála után 
lettem én a kör vezetője.

- Gondolom, ez nem egy zárt klub ...
- Persze, hogy nem. Ha bárki (akár e 

cikk alapján) kedvet kap a belépéshez, 
szeretettel fogadjuk a tavaszi újrakez
déskor.

- Köszönöm a beszélgetést.

Szád Pál

Falumúzeum
■■

Örkényben
Bizonyára é rte sü ltek  róla, hogy 

Ö rkényen  m egnyílt a  F alum úze
um , m ely b em u ta tja  a  régi p a 
rasz ti életet.

A Szabadidő Központ te ljeseb
bé  k ívánja  ten n i a  gyűjtem ényt 
és terveiben szerepel egy mező- 
gazdasági eszközök gyűjtem é
nyének  lé trehozása  is. E bben  a  
gyűjtem ényben helyet k a p n á n ak  
a  régi vagy régebbi m ezőgazda
sági eszközök ( vontatók , kom 
bájnok , ekék, vetőgépek, tá rcsa , 
stb.) tárgyak, berendezések  is.

C élunk  ezzel m egőrizni az u tó 
k o rn ak  a  századközepí s  a  kö
zelm últ m ezőgazdasági eszköze
it, berendezéseit.

K orunk változásai m ia tt egyre 
több  m ár nem  h aszn á lt, üzem- 
kép te len  eszköz válik az enyé
szet áldozatává. E zért s  a  gyűj
tem ény  lé trehozásának  segítése 
m ia tt k é ijü k  önöket, seg ítsék  
kezdem ényezésünket. Mi a  gyűj
tem ény t szak le ltárba  vesszük , 
engedélyeztetjük s  b e m u ta tju k  a  
széles közönségnek.

Hogyan tu d ju k  viszonozni se 
g ítségüket ?  Ahogy szerény lehe
tőségeink  engedik. K iadványa
in k b an  reklám ozzuk tevékenysé
g ünket, esetleg a  kö lcsönösen  
k im u n k á lt á ro n  m egvásároljuk 
az önök  által m ár nem  haszná lt, 
de n e k ü n k  igen h aszn o s  eszkö
zöket. Az term észetes, hogy fel- 
tü n te ljü k  a  tárgyakon  az ado 
m ányozó nevét, tevékenységét. S 
m indezt a  p ro sp ek tu sa in k  is ta r 
ta lm azn i fogják. V áijuk  segít
ségüket.

Kulcsár István 
az Örkényi Szabadidő 
Központ igazgatója

A Táborfalvi MOZAIK az alábbi helyeken kapható: 
Honvéd ABC (Antal J.), Vegyesbolt (Harminczné), ABC 
(Jungné), Házibolt (Czankné), Vegyesbolt (Szívós F.), 

Discount-bolt (Bánfiné), Mini-ABC (Habaráné), Ált. Isk.(Pál 
Csaba), Kenyérbolt



Minden alkalommal szeretném önöket tájékoztatni egy-egy 
bűncselekmény fajtáról, különösen azért, hogy közösen egyre 
hatékonyabban tudjunk fellépni a bűncselekmények elköve
tőivel szemben, komolyabban figyeljünk oda a megelőzések 
során, mert sok esetben mi segitjük elő a bűncselekmények 
elkövetését.

A Büntető Törvénykönyv a 316. paragrafusban minősíti a lo
pás törvényi tényállását. Ezen belül a kriminalisztika egyes el
követési módokat különböztet meg, ezek közül egyik a besur
ranásos lopás.

Ehhez az elkövetési módhoz nagymértékben hozzájárul a 
sértettek magatartása, mivel rövid vagy huzamosabb időre 
nyitva hagyják lakásukat, irodájukat, üzletüket, stb., így alkal
mat adva a tolvajnak "tevékenységéhez".

Ezt a bűncselekmény fajtát általában házaló bűnözők, vagy 
különböző indokokkal betérő személyek követik el. Pl: kis
gyereknek kémek vizet, vagy melegítsék meg neki az ételt, 
vagy szerejnék tisztába tenni a gyereket. De lehetne sorolni a 
különböző trükköket.

Felhívás!

A rendőrség a jövőben fokozottabban fogja ellenőrizni és 
szabálysértés esetén büntetni a világítótestekkel fel nem sze
relt kerékpárral közlekedő személyeket. A helyszíni bírság 
összege a helyszínen 2000 Ft, feljelentés esetén 10000 Ft is 
lehet.

Szomorú statisztikai adatok igazolják, hogy számtalan köz
lekedési baleset résztvevője és okozója a kivilágítatlan kerék
párral közlekedő egyén.

Elsősorban nem azért kell a kerékpárokat kivilágítani, mert 
a KRESZ szabályai előírják és a rendőrség bünteti hiányukat, 
hanem mert saját testi épségünk, életünk, a másoknak oko
zott tragédiák megkívánják ezt.

A lakosság segítségét kérjük !

N.S, táborfalvi lakos tett feljelentést ismeretlen tettes ellen, 
aki 1993. szeptember 14-én 07 óra és szeptember 20-án 11 ó- 
ra közötti időben a Táborfalva MH 7576 katonai alakulat zárt 
tárolójából eltulajdonította S 51 N típusú Simson segédmo
torját, mely kék oldaldeklikkel és üzemanyagtankkal, vala
mint szürke sárvédőkkel volt ellátva.

B T. Örkényi lakos feljelentése alapján folytatunk büntető el
járást ismeretlen tettes ellen, aki 1993. október 2-án virradóra 
álkulcs használatával behatolt a sértett tulajdonát képező, Tá
borfalva. Rákóczi u. 170. sz. alatt található, időszakosan lá
togatott épületbe, és onnan eltulajdonított 1 db RK-02 tip. 
rotációs kapát.

Örkény. 1993. november 8.
Gelle Ferenc r. szds. 

őrsparancsnok

Sportcsarnok programjai
Hétfő: 16.15 - 17.15

17.15 - 19.30 
19.30-21.00

balett 
röplabda 
foci (öregfiúk)

Kedd: 12.15- 13.00
13 .1 5 - 14.00 
15.00-16.30 
17.30 - 18.15

gyógytorna (alsó) 
gyógytorna (felső) 
karate
gyógytorna (felnőtt)

Szerda: 14.00-15.30
15.30-17.00
17.00 - 19.00
19.00 - 20.00

balett
jazzbalett
röplabda
asszonytoma(Callanatics)

Csütörtök: 13.15 -14.00 
14 .15 -15.00 
15.00-16.30 
17.30 - 18.15 
18.30-20.00

gyógytorna (alsó) 
gyógytorna (felső) 
karate
gyógytorna (felnőtt) 
foci (öregfiúk)

Péntek: 16.30 -17.30 
18.00 - 20.00 
20.00-21.00

asszonytoma 
ifi-edzés (nov. végéig) 
kézilabdaedzés

Szombat: 11.15-12.00 jazzbalett

Felhívás !
November 18-tól januárig minden szombaton 

15 órától teremlabdarúgó-bajnokság kezdődik az 
öregfiúk részére!

Várjuk a felnőtt (ill. 14 év feletti) jelentkezőket a 
jazzbalettre, amelynek tervezett időpontja: szom
bat délután.

Urbánné Kevák Anikó

Öregfiúk - öreg fiúk ?

h e t c i l i k  o M a l



A hagyó 11 ányft ápolni kell

Községünkben immár hagyománnyá vált az október
ben megrendezendő szüreti felvonulás és az esti szüreti 
bál. E hagyomány megrendezéséhez hozzájárult a falu 
vezetése is, hisz lehetővé tették, hogy a "jelmezekért" 
ne a résztvevőknek kelljen anyagi áldozatot hozni. így 
aztán szép számmal összeállt a menet, amin nem 
keveset fáradozott a műv. ház igazgatója és Szívós Feri. 
A ruhák csodaszépek voltak, a felvonulók jókedvűek, 
a fogatok szépen feldíszítve, a lovak menetre készek. 
Csak az időjárás nem akart kedvezni. Zuhogó esőben 
indultunk déli 12.30-kor, hisz nem sok kilátás volt 
arra, hogy kiderüljön az ég. Az első megálló Gyo- 
vaiéknál volt, dacolva az időjárással, ettünk, ittunk, 
táncoltunk. A zenekar hangszerein folyt a víz, de fúj
ták, húzták a talpalávalót. Az emberek így is kint 
álltak az utcán, hogy lássanak bennünket, mi pedig 
nem törődtünk az esővel.

A harmadik, negyedik vendégfogadás után végre ki
sütött a nap, jókedvünk nem ismert határt. A Duna 
TV munkatársai, az amatőr videósok elővették ka
merájukat, hogy megörökítsék ezt a vidám menetet.

A menet élén a lovasok, a hintón a bíró és a bíróné, az
tán a csőszlányok, csőszfiúk, magyaros ruhába öltözött 
résztvevők, középen a zenekar szekere, a menetet a 
nagy sikert aratott "cigány" szekér zárta sok-sok mas
karába öltözött felvonulóval. így mentünk végig a fa
lun.

A felvonulást megállók szakították meg, ahol szépen 
megterített asztal, szíves vendéglátás várta a résztve
vőket, együtt mulatott, táncolt vendég és házigazda. 
Vannak családok, akik minden évben kiteszik vendég
váró asztalukat, és számuk évről-évre nő.

Köszönjük nekik, és mindenkinek, akik hozzájárul
tak ehhez a jól sikerült rendezvényhez, mert a falu 
érdeklődése nélkül ez mit sem érne. Végig éreztük az 
emberek szerctetét - pedig igen gyakran a cigánymas
karába öltözöttek liszttel szórták meg őket -, mi pedig 
igyekeztünk ezt meghálálni jókedvünkkel, vidámság
gal, énekkel, tánccal. Este lett mire véget ért a felvo
nulás. Jó hírverést csináltunk az esti bálnak, hisz a 

máskor nehezen benépesülő műv. ház most zsúfolásig 
megtelt. Finom volt a vacsora, a kitűnő hangulat hajna
lig tartott.
Mi résztvevők bízunk abban, hogy ez a hagyomány 

nem szakad meg, és jövőre újra találkozunk.

Antal Jánosné

foto: Zsa

A  lovasm enet m egszervezésében a  polgárm ester úr és 
Szívós Ferenc, a dekoráció előkészítésében a óvoda dolgozói, 
a term ek díszítésében a  K arsai és a Oláh család voltak 
segítségünkre. A  vacsora P ászti Károlyné, Jóri Lajosné, 
Habara István és K iss Sándor kezem unkáját dicsérte. A  
felvonulás "mókamestere" Lehoczki János, a m enet vezetői 
A ntal és Torma házaspár voltak Segítségüket köszönjük !

A  Jókai Mór M űvelődési H áz dolgozói

n y o lc a d ií o lda l



Szüreti bál anno 1946

Papp János és Markó Mária A táborfalvi felvonulók '46-ból

Házi praktikák, fortélyok
Cipőkről...

-  K itá g u ln a k  a  s z ű k  c ip ő k , h a  b e lü lrő l s z e s s z e l  a la p o s a n  
b e n e d v e s ít j ü k ,  fe lh ú z z u k  a  lá b u n k ra , m a jd  n é h á n y  ó rá ig  
v ise ljü k .

- K ö n n y e d é n  b e le c s ú s z ik  a  lá b u n k  a  s z ű k e b b  c ip ő b e ,  
h a  b e lü lrő l e g y e n l e t e s e n  b e s z ó r ju k  h in tő p o rra l.

- A  c ip ő ta lp  n e m  n y ik o r o g , h a  le n o la jja l k en jü k  b e .
- E ltű n n e k  a  fo lto k  a  b ő rc ip ő k rő l, h a  a  s z ü k s é g e s  

h e ly e k e t  f é lb e v á g o t t  h a g y m á v a l  b e d ö r z s ö ljü k , m a jd  
r o n g g y a l k ifé n y e s ít jü k .

- H a  a  k ir o jto so d o tt  c ip ő fű z ő t  v é g e in  b e k e n jü k  k e v é s  
s z ín t e l e n  k ö r ö m la k k a l, a k k o r  i s m é t  k ö n n y e n  b e f ű z h e tő  
l e s z  v e l e  a  c ip ő .

v a g y  s z é n s a v a s  á s v á n y v iz e t  h a s z n á lu n k .

H al...
- H a a  f a g y a s z t o t t  h a la t  te jb e n  e n g e d j ü k  ki, s o k k a l jo b b  

í z e  le s z .
- K ö n n y e b b e n  m e g s z a b a d ít ju k  a  h a la t  a  p ik k e ly e k tő l,  

h a  rö v id  id ő r e  forró  v íz b e  m erítjü k .
- H a a  h a la t  e l k é s z í t é s  e lő tt  e c e t t e l  v a g y  c i tr o m lé v e l  

b e d ö r z s ö ljü k , n e m c s a k  a  h a líz  e n y h ü l m e g ,  h a n e m  a  
h ú s  s e m  e s ik  o ly a n  k ö n n y e n  s z é t  fo r g a tá sk o r .

-  H a  a  h a la t  n e m  tud ju k  a z o n n a l e lk é s z í t e n i ,  a k k o r  e g y  
b o r e c e t t e l  á tita to tt  k o n y h a r u h á b a  t e k e r v e  táro lju k  a  
h ű tő s z e k r é n y b e n .

Kelt té sz ta ...
- É l e s z t ő s  t é s z t á b ó l  k é s z íte t t  s ü t e m é n y  t o v á b b  fr is s  

m a r a d , h a  a  t é s z t á h o z  e g y  e l ő z ő  n a p  m e g f ő z ö t t  
b u r g o n y á t  a d u n k .

- H a  a  k e lt t é s z t á h o z  v a ló k a t  e n y h é n  f e lm e l e g í t v e  
d o lg o z z u k  ö s s z e  é s  a  t é s z t á t  k e lé s k o r  n e d v e s  
k o n y h a r u h á v a l ta k arju k  le , a k k o r  a  t é s z t a  m a g a s a b b  é s  
la z á b b  le s z .

-  H a a  k e lt  t é s z t á h o z  a  d a g a s z t á s  v é g é n  e g y  k e v é s  
o la ja t  a d u n k , a k k o r  a  t é s z t a  s im á b b  le s z ;  h a  a  s ü t ő b e  te tt  
tű z á lló  tá lb a  v iz e t  rak u nk , a k k o r  is  s im á b b  l e s z  a  t é s z t a .

-  H a k e v é s  é to la jja l k en jü k  b e  k e z ü n k e t ,  n e m  r a g a d  rá 
a  t é s z t a .

- A  fá n k o k  r e n d k ív ü l la z á k  le s z n e k ,  h a  a  v í z  h e ly e t t  sö r t

Rakott h a l...
Hozzávalók: h a ls z e le t e k ,  b u r g o n y a , fü s tö lt  s z a lo n n a ,  

h a g y m a , f e h é r  b o r s , k e m é n y  to já s ,  te j fö l,  s ó ,  v a j.
Elkészítés: A  m e g t is z t íto t t  b u r g o n y á t  k arik ára  v á g ju k .  

E g y ik  f e lé t  k iv a ja z o tt  tű z á lló  tá lb a  fek te tjü k , s ó z z u k ,  
m e g h in tjü k  f e h é r  b o r s s a l .  R á t e s s z ü k  a  k arik ára  v á g o t t  
k e m é n y  to já s o k a t  é s  a  h a ls z e le t e k e t .  H a lfű sz e r r e l  
íz e s í t jü k  é s  r á t e s s z ü k  a  m a r a d é k  k ru m p lik a rík á k a t. 
T e te jé t  b e fe d jü k  s z a lo n n a s z e le t e k k e l  é s  te j fö l le l  
á th ú z z u k . E lő m e le g í t e t t  s ü tő b e n  sü tjü k .

Szabó Mária

k i l e n c e d ik  o ld a l



H á t ú é i g

X V I.

E lérkeztünk az utolsó 50 év 
történetéhez. E számban egy - 
Péter János bácsival készített - 
riport részleteit olvashatják. A 
beszélgetés harm adik résztve
vője Nagy László.

- Mikor jöttek be az oroszok Tá- 
borfalvára ?
- November 4-én.
- Voltak itt harcok ?
- Itt nem.

A németek akkor még Örkény
ben voltak. Itt a legtöbben csinál
tak a földeken, a szóló végén bun
kert, hogy a családot oda elrakják, 
ha esetleg harc lesz. Én meg nem 
tudtam nyugodni: én is csináltam, 
volt fám, befért oda a család.

Szitált az eső. Nagyon ugattak a 
kutyák, arra felétek, az Arany János 
úton.

- Igen...
- Kinézek, látom, hogy a Vajdáék 

háza mögött, ahol a dűlő vége van, 
lépésben, gyalog sétálnak a Biri- 
nyiék felé, mintha becélozták vol
na a Birinyi-udvart. Mondom a fe
leségemnek: "Gyere már, nézd, 
ezek oroszok ! Menjetek be a bun
kerbe !" No, a gyerekeket beterel
tük, de ő nem ment be, azt mond
ta, hogy nincs harc, ő ideges, nem 
megy be. Majd elmentem az "An
gyal Borcsáig", onnan a Birinyiékig 
... Kijövök, hát akkor már majdnem 
a Sassékig tele volt lovaskocsikkal. 
Mondom, csak haza tudjak jutni. 
Néztek rám a kocsikról, mindegyi
ken 4-5 ember ült, 6. Hazajutot
tam, nem szóltak egy szót sem. 
Volt az utcán egy nagy nyárfám, a- 
zon volt antennadrót, ugye, a fej- 
hallgatós rádióhoz. Leugrott az 
egyik orosz a kocsiról, azt mondta, 
bontsam le, persze oroszul. Maga
san ki volt húzva, fogtam egy lécet, 
aztán levertem a drótot.

- Igen, mert ők azt hitték, ez va
lami leadókészülék. Ezt nem is
merték, detektoros készülékek 
voltak még akkor ...

- Csak nem nyugodtam, amikor ezek 
továbbmentek, újra elmentem egy 
darabon.

- Nem félt, Jani bácsi ?
- Hát, dehogynem. Nem volt mind

egy, ha valaki belém lő, itt marad a 
család. De annyira ideges voltam... 
No, jött egy lovas sebesen, leugrik a 
lóról, be a Birinyi-udvarba. Jelentette, 
hogy nem lehet továbbmenni, a né
metek még a Cédulásban vannak.

- Felderítő volt nyilván ...
- Este, mikor bealkonyodott, Puszta- 

vacson, a Kanászkúti áléhoz, a német 
utóvédre lőttek innen, a Deák-partról, 
onnan meg vissza. De nem sok lövés 
volt. Az egyik lövedék nem is robbant 
fel, ott volt sokáig befúródva a földbe. 
Másnap reggel odahoztak az udva
runkba egy orosz halottat. Letakarták 
sátorlappal. Feltették a kocsira ..., el
vitték a sarokra, oda eltemették, meg 
a Vogyákék előtt egyet. Már az első 
délután ásatták a gödröt a Jóskával.

- Milyen Jóskával ?
- Vogyák Józseffel.
- Szóval vele ásatták a sírt.
- Igen, de én úgy tudom, hogy akkor 

még nem volt ott a halott.
- Nem tudta a Jóska, hogy ki kerül 

bele. A felesége meg meg volt ijedve, 
hogy saját magának ássa. Fogta a kar
ján a Jóska gyerekét, az az elsőszülött
jük. Sírt ott, hogy az urának készül a 
sír, az orosz meg elzavarta onnan. Szó
val katonát temettek bele. Négyet vit
tek oda a sarokra. Odarohant az udva

romba egy orosz. Kiabált, hogy ad
jak neki valamit. Tudtam oroszul, 
sokat tanultam, de el is felejtet
tem. Nem értettem. Lerajzolt egy 
ötágú csillagot, hogy azt csináljak 
gyorsan. Hát azt tették a sírra. Az
zal jelezték, hogy oda vannak el
temetve. Azután, nem tudom, La
ci, emlékszel-e ? Mikor a Laczkó 
lett a tanácselnök, felszedette ő- 
ket.

- Igen, Örkényre vitték őket...
- Nem, itt vannak a falvi temető

ben. Én is ott voltam a temetésü
kön.

... Valaki meg, tavalyelőtt volt ez, 
lelökte az emlékmű tetejét, és 
vissza van ragasztva.

- A temetőben ?
- Igen, a temetőben az emlékmű

vön.
- Pedig az egy kcgyeletes hely 

tulajdonképpen.
- Ez olyan, aki már halott, az ke

gyeleti dolog, ahhoz nem volna 
szabad hozzányúlni.

(folytatjuk)

Egy szubjektív visszaemlékezés volt 
ez az ú j rendszer első két napjáról. Ki 
így élte meg ezt a  kort, ki úgy. Az 
újság készítői várják mindenki 
visszaemlékezését, tárgyi emlékeit, 
dokumentumait, hisz m últunkat ilyen 
darabokból, "M ozaik"-ból építhetjük 
fel.

Szelei Pál

Pillanatkép a '40-es évekből



A fenti jubileum miért nevezetes és említésre méltó községünk 
életében ? Ennek oka csupán csak annyi, hogy - habár szerény 
létszámmal is - képviselhettük falunkat Hollandiában e városka 
évfordulójának ünnapségein. Hogy hogyan kerülünk kapcsolat
ba Hollandiával ? Mindjárt meg is válaszolnám. Az Örkényi re
formátus szórványgyülekezetnek van egy testvérkapcsolata a 
holland városka református közösségével. Ez a  kapcsolat nem 
újkeletű, több éve már felváltva vendégeskedünk mi ott, ők itt. A 
különbség az ideiben a többihez képest pedig az volt, hogy első 
ízben látogattunk el ekkora létszámban, egész pontosan egy e- 
gész busszal. Indulás előtt a  csapat megbeszélésen vett részt, 
amelyen megtudtuk, hogy "kemény” 1600 km áll előttünk, és 
odafelé is, és visszafelé is Németországban éjszakázunk. így is 
volt. Ausztrián átutazva, átlépve a  határon, Passautól nem 
messze egy kis faluban, Iggensbach panziójában szálltunk meg. 
A szállásunk kifogástalan volt. Másnap reggel nekivágtunk a 
még hátralévő 1000 km-nek. Míg a magyar-osztrák és az oszt
rák-német határon ellenőriztek, bélyegeztek, addig Hollandiába 
"zöldhatáron" értünk át. Habár Németországon is már gusztál- 
tuk a gyönyörű vidéket, az "igazi zöld" réteket, a  réten minden
felé legelő gulyákat, a káprázatos hegyeket - azt hinné az utazó, 
hogy a  holland táj nem sokban fog különbözni az előzőektől -, 
mégis szembetűnő változás jelezte az "új” országot. Elsősorban 
megszűntek a Hegyek, a folyók helyett nagyobbrészt csatornákat 
találtunk, a gulyák itt is megvoltak ugyan, de valahogy az egész 
kicsinek, takarosnak és egyszerűnek hatott, (folytatjuk)

■ Old

Bicikliverseny - hollandul

7m x 4m -es épületet raktárnak vagy 
műhelynek kiadnám. Cím: Imréné, Tá
borfalva, Petőfi u. 48.

Kissé felbolydult október közepén a Táborfalva határában 
terpeszkedő volt orosz katonai bázis, mert ott forgatták a 
Royce dmű amerikai-kanadai akciófilmet. A forgatási mun
kálatokat a bp-i Novofilm Stúdió kft vállalta bérmunkában A 
fűm rendezője Rod Holcomb, producere Boyce Harman és 
Sándor Pál, a főszereplői Jamos Boknhi (akit ismerhetünk 
a Huncutka, Vörös zsaru. Kutyám Jerry lee, Szellemirtók c. 
filmekből); Miguel Ferrer, Marie Theodore, Bubit István Az 
Egyesült Államokban karácsonykor bemutatandó produk
cióban szerepel néhány táborfalvi is epizódszereplőként. A 
fotók a  forgatáson készűttek

foto: -st-

VILÁGSZTÁROK TÁBORFALVÁN



Jó, ha ezt is tudjuk...
A Polgármesteri Hivatal tájékoztatója

Tájékoztatjuk a mezőgaz
dasági gazdálkodással fog
lalkozókat, hogy az őszi 
búza, árpa, rozs vetéséhez 
2000 Ft/ha állami támoga
tás igényelhető. A kérelme
ket a Pest megyei Földmű
velésügyi Hivatalhoz Bp. V. 
kér. Városház u. 7. kell be
nyújtani, melyhez forma- 
nyomtatványt a Polgármes
teri Hivatal földügyi előadó
jánál lehet beszerezni.

Táborfalva Önkományzata a  volt 
szovjet la k á so k a t m egvételre fe l-  
krínálja. A közművesített lakások 
előzetesen kalkulált ára 660000 - 
760000 Ft Fizetési feltételekről a 
Polgármesteri Hivatal minden ér
deklődőnek felvilágosítást ad. Vá
sárlási igényt naponta 8 - 1 6  óra 
között a  hivatalnál kell bejelenti.
Igénybejelentést 1993. december 

15-ig tudunk elfogadni

V_________ ____________J

1992. október 1-től az 1. 
alkalmassági csoportba tartozó 
közúti járművezető vizsgálatát a 
háziorvos végzi csütörtöki napo
kon délelőtt 10 - 11-ig.

Jogosítványérvényesítés díja:

- ha 40. életévét még nem 
töltötte be: 1000 Ft

- ha 40. életévét betöltötte, de a 
60. életévét még nem érte el: 600 
Ft.

Anyakönyvi hírek (október):
- ha a 60. életévét betöltötte, de a 70. életévét még 

nem érte el: 400 Ft.

Házasságot kötöttek:
Katona Annamária - Dézsi Gyula 
Nagy Ilona - Faragó Ferenc

Elhunytak:
Seres Ferenc 
Tóth Sándor 
Pap István 
Szikora János 
Berki János Csaba 
Tanács Mária

- ha a 70. életévét betöltötte: 300 Ft.

Dabasi Földhivatal ügyfélfogadása:

hétfő, péntek: 8 - 12-ig 

szerda: 8 - 18-ig

Fehér Láazlóné

Tóth Sándomé sz. Laczkó Mária

Táborfalván kívül történt szü letésekről az értesítés 
csak olyan formában történhet ill. jelenhet meg a 
MOZAIK-ban, ha az anyakönyvvezetőnél szem élyes 
nyilatkozatot tesznek az újszülött szülei.

Értesítjük a lakosságot, hogy a lakóházak újra tör
ténő házszámozását, valamint a lakcímnyilván
tartások pontosítását a Polgármesteri Hivatal no
vember hónapban elkezdi és folyamatosan végzi. 
Kérjük, hogy a megbízott munkatársainkat fogadják 
bizalommal, a kért adatokkal legyenek segítségünk
re.

S zem ély i igazolvány érvényesítése  Dabas 
Rendőrkapitányságon: hétfő, kedd, péntek 8 -  12-ig 

hétfő, szerda 13 - 17-ig

Örkényi Rendőrőrsön: szerda 9 - 11-ig

VASAll!
G y e r m e k  é s  f e l n e t t  

ruhanemű, cipő, mesekönyv

árusítása szombatén 
délelőtt a piacon,

délután és vasárnap 
Táborfalva Táncsics u. 
11. sz. alatt. Diákoknak 

IC % kedvezmény!

Cseh Ilona

f i z e n íe t te d i í  o ld a l
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világunkban nehéz
szem benézni önm a
gunkkal. Még nehezebb 
megfogalmazni szavak

kal érzéseinket - főleg ne
gatív érzéseket; harag, fé
lelem, gyűlölet, féltékeny
ség, irigység, önzés, becs
vágy* gyűlölet. Pedig ezek 
az érzések csak néhány 
a  betegségokozó indulati 
negatívumok közül.

A páciensek gyakran modják: "Érzelmeimnek, indulata
imnak nem tudok parancsolni, nem tudom őket megvál
toztatni. Hogyan alakulhatna át a gyűlölet szeretetté ?"

Ez bár nagyon szomorú, de igaz. Emberi akaratunk kép
telen legyőzni az érzelmi világunk megnyilvánulásait. Az 
a megállapítás viszont igaz, hogy akaratunk ellenőrzése 
alatt tarthatjuk cselekedeteinket. Dönthetünk afelett, 
hogy mit teszünk ill. mit nem teszünk. Ez a lehetőség 
képessé tesz bennünket arra, hogy érzelmeinket - és ez
zel testi egészségünket is befolyásolhassuk.
Vegyük például a gyűlöletet. Amint gyűlölni kezdünk

valakit, rabszolgájává válunk a gyűlölet érzésének. Mun
kánkat örömtclcnül végezzük, mert mindig az a másik jár 
eszünkben. Szomorúságunk, kedvetlenségünk miatt meg
változik hormontermelésünk, és néhány órán belül fáradt
nak, cnerváltnak érezzük magunkat. A korábban örömmel 
végzett munkát gyötrőnek érezzük. A szabadság ideje sem 
jelent kikapcsolódást. Akit gyűlölök az - bárhol járok - ül
döz, nem menekülhetek zsarnoki keze elől; nem engedi, 
hogy élvezzem a javakat, hogy örüljek a körülöttem levő 
világnak. Kilométerekre lehet a hálószobámtól, de rab
szolgahajcsár módjára felkorbácsolja gondolataimat, és a 
legkényelmesebb ágy matraca is kínpaddá válhat számom
ra. Az utolsó rabszolga is jól alhat, de én nem. El kell is
merjük, hogy akire kiöntjük a harag poharát, annak rab
szolgájává leszünk, és egy idő után tapasztaljuk: állandó 
görcs van a gyomrunkban, semmi nem esik jól. Fokozódik 
a gyomorsav termelődése, gyomorsavtúltengés, idült gyo
morhurut - majd - viszonylag egyenes út vezet a gyomorfe
kélyhez.

Bizony sokszor nem a rendszertelen étkezési szokásaink 
okozzák a gyomorfekélyt, hanem az aggodalmaskodás, a 
mindennapi gondok, keserűségek, a gyűlölet és a bűn
tudat váltja ki.

D r Koíek István

Kertészkedőknek
II.

Zygocactus Truncatus (Karácsonyi 
kaktusz.)

foto: -my-

Szeptember kö
zepétől hűvös, 16 
foknál alacsonyabb 
hőmérsékletű helyi
ségbe hordjuk be. 

Ez az alacsony hőmérséklet azért szük
séges, mert ennél a rövidnappalos (ter- 
monegatív) növénynél a bimbóképződés 
a rövid nappalok beköszöntővel 5-6 hét 
alatt megy végbe, alacsony hőmérsékle
ten. 5-6 hét eltelte után újra meleg hely
re vihetjük növényeinket, hogy az in
dukálódott bimbók megfelelően fejlőd
hessenek tovább. Ennek az őszi ala
csony hőkezelésnek a hatására kará
csony körül egyszerre és nagy tömegben 
fognak virágozni. Ha a karácsonyi kak
tuszok nem kapják meg ősszel ezt az 
alacsony hőkezelést, akkor a virágzás 
vontatottan, szórványosan egész télen 
folytatódik vagy el is maradhat 

Mulcsozás (talajtakarás): a talaj felü
letének védelme a környezet kedvezőt
len fizikai tényezőivel szemben valami
lyen laza vagy szilárdabb szerkezetű ha
tóanyaggal. A talaj kiszáradásától, a 
szél és a víz eróziós hatásaitól, a felme
legedéstől, a csapó esőtől, stb. eredő ká
rosítások csökkentésén túl elősegítheti a

növényzet számára kedvezőbb mik
roklíma ükus feltételek kialakulását. 
Takaróréteg (mulcsréteg) kialakítható 
szalmából, istállótrágyából (bár ebben 
az esetben a trágya sokat veszít bioló
giai értékéből), de megfelel erre a cél
ra a műanyagfólia és a kátránypapír 
is. Másik lehetőség a takarónövények 
(pl: zöldtrágyanövények) alkalmazása 
Ezt a gyümölcs - és szőlőtermesztés
ben is hasznosítják.

Doricsák Ildikó

t ízen /> a rm  a rlik  o ldal

Lelki élet - elkerülhető betegségek



-  f a l á n

T ö rté n e le m :
... Gutenberg János felta
lálta az új szövőszéket...
... Önellátó gazdálkodás.
A jobbágy saját erejéből 
dolgozott a családjának 
és a földesurának...
: ha a földesúr magának 
takarít és a királyának...
. ..Technikai találmányok, 
vízzel hajtott kalapács; 
szűcshám (szügy?)
M agyar: (Légy jó  mind
halálig)
... Ahogy hazaérkeztek el- 
foszlott minden bánata...
... A szappan habzott, 
m in ta fene I...
... A fiatal ember 50 év 
körüli...
... Béla kisasszony (Bella?)
(Szent Péter esernyője) ... Miután megérkeztek, a házban 
sütés - főzés támadt...
... Gregorics felkereste az első kőművest. Egy bizonyos 
libanoni birtokban volt egy házban befalazva..
... Pál kérte, s belerakták a nagy üstöt, s befalazták. Pár 
nappal később ez meghalt...
... Sietni akart Glogovára, de addig malasztalták, hogy 
meghívták vacsorára...
F izika: ...írj példát olyan eszközre, amelynek működése 
az elektromágneses indukción alapul!... "Csengő, vasaló, 
kávéfőző (DE JÓ IS VOLNA I)

Lrhoczki János: Ősz véqÉN

Ó  E boRLS dÉluTÁNON
Havaseső Esik,
HtllANAk A fAElEVElík,
AlMÍq AZ ŐSZ eImÉÜL

íqy ütök én in  a pAdbAN,
S NÉZEk ki AZ AbUkoN.
BÁMl loM A kopÁR TÁjAT 
Az üvEqES AbUkoN.

VillANy Éq A TANTEREMbEN.
A qyEREkEk csenden 
A lEckÉT C$ÍNÁljÁk 
Az ÖTÖS TEREMbEN.

ManIcovícs Misuci: A csaIócIás

Szeretní iqAZÁN csAk üqy IeLiet,
Ha vaIaIcí EqyNÉl robber nem szeret.

GyütölNi iqAZÁN csAk üqy IeJiet,
Ha VAUki EqyNÉl robber qyClöllrET.

Én iqAZÁN SZERETTEM, <Je NEM CSAk EqyET,
Hanem annáI soIcIcaI robber.

Te ezért iqAZÁN qyülöbÉl, de nem robber, 
Hanem csAk ENqEMET.

SzereIem , szereIem , ez a leqszebb szó ,
Mb Eddiq szám Iuepett.

SzereIem, szereIem, e szó so Icát j’eIent neIcem, 
Mert én őt iqAZÁN szerettem.

De most mínőez feledÉsbc MEqy,
Mert te ezeIcet qyijtötred, s ElkERqETTEd.

Egyedül nem megy... Varga János: Tél
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tt a várva várt december, a tél, az ünnepi készülődés, az ünnepek sora. Régen 
a falusi emberek számára ez a hónap a nyugalmat jelentette, mert ilyenkor pi-

■
Ma már inkább szorgos előkészületeket, a-
érzem, nem tudunk, nem merünk igazán 

SÍ, de igazán nem érezzük.

Dszerűbb keresztény ünnepe. A szeretet, a 
ezt megelőző négy hét az adventi várako- 

izítenek az adventi koszorúk, amelyekből 
vasárnaponként a várakozás idejét ünne- 
a XIX. században készítettek. Az ötlet egy 
való, aki 1860-ban otthonában egy hatal- 
izetre, és 24 gyertyát állított bele, minden 
i a szokás annyiban módosult, hogy az ad- 
rertyát helyeznek a koszorúra.) 
nélkül elképzelhetetlen. (Kevesen tudják, 
t Magyarországon a XIX. század 40-es, 50- 
lőször karácsonyfát, a németországi, ill. a 
ácsonyfa az a hely, ami alá odarakhatjuk 
rácsonyfa előtt állhat meg a család néhány 

után. Talán a karácsonyfa gyűjti össze a 
:rt a szeretet ünnepét mindenki igyekszik

ira a szeretet valami megmagyarázhatatlan 
tét nélkül az emberek elhidegülnek egy- 
. Ez az érzés összefűzi az embereket, mint

>rődést, szeretetlenséget minél drágább a- 
:hetetlen. Sokkal jobban esik egy apró fi

gyelmesség, ha tudom, hogy azért adom vagy kapom, mert szeretet alakult ki kö
zöttünk; tudom, hogy akitől kaptam, szeret engem és így akarja megmutatni nekem 
szeretetét.

Szabó Mária

Illés Tóth Éva: Tél

m Asoai.
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Január Február Március
V H K Sz Cs P Sz V H K SZ Cs P Sz V H K SZ Cs P Sz

1 1 2 3 4 5 1 2 3 4 5
2 3 4 5 6 7 8 6 7 8 9 10 11 12 6 7 8 9 10 11 12
9 10 11 12 13 14 15 13 14 15 16 17 18 19 13 14 15 16 17 18 19

16 17 18 19 20 21 22 20 21 22 23 24 25 26 20 21 22 23 24 25 26
23 24 25 26 27 28 29 27 28 27 28 29 30 31
30 31

Április Május Június
V H K Sz Cs P Sz V H K sz Cs P Sz V H K Sz Cs P Sz

1 2 1 2 3 4 5 6 7 1 2 3 4
3 4 5 6 7 8 9 8 9 10 11 12 13 14 5 6 7 8 9 10 11

10 11 12 13 14 15 16 15 16 17 18 19 20 21 12 13 14 15 16 17 18
17 18 19 20 21 22 23 22 23 24 25 26 27 28 19 20 21 22 23 24 25
24 25 26 27 28 29 30 29 30 31 26 27 28 29 30

Július Augusztus Szeptember
V H K Sz Cs P Sz V H K Sz Cs P Sz V H K Sz Cs P Sz

1 2 1 2 3 4 5 6 1 2 3
3 4 5 6 7 8 9 7 8 9 10 11 12 13 4 5 6 7 8 9 10

10 11 12 13 14 15 16 14 15 16 17 18 19 20 11 12 13 14 15 16 17
17 18 19 20 21 22 23 21 22 23 24 25 26 27 18 19 20 21 22 23 24
24 25 26 27 28 29 30 28 29 30 31 25 26 27 28 29 30
31

Október November December
V H K Sz Cs P Sz V H K Sz Cs P Sz V H K Sz Cs P Sz

1 1 2 3 4 5 1 2 3
2 3 4 5 6 7 8 6 7 8 9 10 11 12 4 5 6 7 8 9 10
9 10 11 12 13 14 15 13 14 15 16 17 18 19 11 12 13 14 15 16 17

16 17 18 19 20 21 22 20 21 22 23 24 25 26 18 19 20 21 22 23 24
23 24 25 26 27 28 29 27 28 29 30 25 26 27 28 29 30 31
30 31
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A győzelmes szeretet

Éveink naptár szerinti menetében újra a karácsony ünnepe 
közelít felénk, öok mindenben különbözhet a véleményünk, 
d e  ebben  osztatlan szívvel megegyezünk. Isten-hívők é s  hí 
tűket vesztettek is, hogy ez a sze re te t ünnepe szerte  a 
világon. Azt már kevesebben tudják é s  érte tték  meg hogy 
valójában az nem a mi szeretetünk ünnepe, hanem a csodá
latos. magyarázhatatlan isteni szeretető .

Valljuk meg őszintén, nem alapvetően jellemző ránk a sze
retet. Aokkal inkább a rosszindulat, a szeretetlenség  min
denki iránt. Erről a H e ideberg  Káté így vall: "Isten szere- 
te te t  kíván önmaga é s  felebarátaink iránt, mi ped ig  gyűlölet
re  vagyunk hajlamosak. Ez a mi bűnünk."- Tagadhatatlanul így 
igaz. Ezért most a sze re te t ünnepe közelségében, a felénk 
közelítő Jézus Krisztus várakozásában, helyénvaló, hogy fel
mérjük. megássuk a magunk magatartását, érzéseit, indulatait. 
A krisztusi sze re te t szemléletében mindig m egdöbbentő 
ez az önvizsgálat. Gyermekeink gyermeki módon, a felnőt. 
tek a maguk módján, legtöbbször az ünnep lényegét már 
elveszítve, várjuk a karácsonyt, a felénk közelítő Jézust. Hi
szen az O  ígérete szerint valóban jön, minden nappal kö
zelebb hozzánk, nemcsak a naptári rend szerint, hanem az 
üdvtörténet isteni rendje szerint. Igen, hitünk szerint Jézus 
eljön hozzánk, nemcsak Szentestéink áhitatos templomi é s  
családi csendességeiben. Egyszer megjelenik majd hata
lommal é s  dicsőséggel Isten angyalainak seregében  é s  
megjátják Ő t  még azok is, akik keresztre feszítették. Ö vé 
inek megdicsőült öröme lesz az. d e  ellenségeinek félelme 
é s  re tten tése.

Erről a világunkban újra megjelenő Krisztusról szól Dosz 
Lojevszkij egok ismert eb eszé léséb en . "A nagy inkvizitor” 
ban kifejtett látomása. Ebben m egdöbbentő módon írja le 
mi lenne, ha Jézus újra belépne világunkba, mindennapi él 
tünkbe. Valójában a XVI. sz . világit, egyházi é le té t ábrázol
ja benne Dosztojevszkij. Az inkvizíció kegyetlen világiba lé
p e t t  b e  Jézus a nagyváros Dóm terén. A tömeg azonnal 
megjsmerte ő t é s  oltalmat, se g tsé g e t kérőén /fordult 
hozzá De a foinkvizítor bíborosnak nem te tsze tt e megjeő 
lenése. Erőszakkal elfogatta Ő t é s  a megjélemlílet tömeg 
most e lő tte  borult le. A börtönben elhangzik Jézus feléV / 
ré g  vád: -’’Miért jöttél, hogy megzavarj minket? - JÓK tudod 
magpd is, hogy azért jöttél. Holnap íté letet m®ndok 
fölötted !" \

Aztán újra o tt áll Jézus, mint egykoron, igaztalan, gonosz 
lelkű vádlói előtt. Hosszú, képmutatón kegyes beszédben  
hangyik a foinkvizítor elmarasztaló vádja az újra megelent 
isteni küldött felé. "Mi nem vagyunk veled, nem kellesz ne
künk. Visszajöveteled nekünk nem kívánatos. Te jelenléted 
del vádolsz minket. Holnap meg kell. hogy égsttesselek  
Téged is !"

Jézus némán hallgatta a súlyos vádakat. Egy szót sem 
szólt viszonzásul. Aztán hirtelen felkelt az Üdvözítő é s  
odament keményszívű vádlójához é s  "megcsókolta azt 
szelíden vértelen ajkaival”. - Ez volt az Ő  válasza. R e
megve nyitotta ki a börtönajtót a kardinális: -"Menj ki. 
soha tö b b é  ne térj vissza, soha tö b b é . soha. soha !"

A nagy orosz írónak ez a megrázó látomása bér ré g  
évszázadok s ö té t  világit ábrázolja, d e  vapn nem tart 
egy tükröt elénk is ? Nem kell-e látnunk benne napjaink 
írgalmatla, szeretetlen világát is ? Melyben megőriztünk 
ugyan valamit a bethlehemi- éjszakában kiáradt isteni 
szeretetbő l, e  világban megjelent Isten Fia emlékezeté
ből melyben "Úgy oSzerette Isten a világot, hogv az Ő  
egyszülött fiát adta, hogy. ki hisz Ő benne el ne vesszen, 
hanem örök é le te  legyen.”

D e e  világ tragédiája le tt akkor é s  az azóta is. hogy 
"az övéi közé jött, d e  az övéi nem fogadták b e  Ő t." A 
gyűlölet feszítette Ő t keresztre o tt  akkor é s  sze re te t 
len közöny néz felé ma is sokak szivéből. D e Ő  váltó 
zatlanul szeret minket, még ellenségeit is. Ez az Ő  cso 
dálatos sze re te te  sugaraik ki felénk karácsonyi ünnepe
inken is. így a sze re te t ünnepe a karácsony. A gyűlölet 
nél e rő seb b , hatalmasabb a szeretet, mely legyőzte a 
világot é s  rabul ejt minket is.

Fekete László 
b szle le tes
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József Attila



Házi praktikák, fortélyok
Ünnepek előtt...

- Könnyen szeletelhető a torta, ha vágás előtt a kést 
forró vízbe mártjuk.

- A sütőport -ha nincs otthon, vagy nem szeretjük az 
ízét- helyettesíthetjük 3-4 evőkanál rummal. Ettől a 
tészta nemcsak laza, haneroillatos is lesz.

- A beporosodott gyertyáké t alkoholos ronggyal 
tisztíthatjuk meg.

- A avertvaviasz könnyen I rszedhető agyertyatartó- 
ról, ha hosszabb időre mély lűtőbe tesszük.
- Ha forró vízbe tesszük a jyertyatartót, az is segít

a viasz leszedésében. _____^
- Ha nincs kéznél dugóhúz í, akko£jsj/nyittTqtjui£>

palackot, ha a nyakára forró vizet eresztünk. /
- Az egymásba szorult poh arakéberőltetés nélkül /

szétválaszthatjuk, ha a b e ls ) ponárba hideg vizet /  
töltünk, a külsőt pedig melei | vízjel teli edénybe \  
állítjuk. _______ \

- A képek nem mozdulnak el, há a kerei hátaIOatásJ
nak alsó részére egy darab! a dörzspapírt! ragasz
tunk. ] /

- Ha használat előtt a hólapáto^ bekenjük viasszal, 
nem tapad rá a hó.

sütünk, f őzünk,e >zink, iszuijfL.
BORHABLEVES... (
H ozzávalók. 5 dl fehérbor 2 te jássárgája, 6 dki 

cukor, 1 késhegynyi őrölt fa íéj, fél citrom h é ja /p ?  
késhegynyi őrölt szegfűszeg, 2 c I víz.

E lkészítés. 4 dl bort a fűsz erek kePfetTorraljuk. A 
maradék bort összekeverjü! a tojássárgájával és las
san, állandó, habverővel va ó keverés mellett bele
öntjük a felforralt fűszeres bárt. A meleg, ha^os-bőí- 
levest melegített porcelán« észjSktjen t̂átáljuk.

P O N T Y  KÉKRE FŐZVE...
H ozzávalók. 1 . 5 - 2  kg-os tükörponty, 1,2 dl ecet, 

másfél dl fehérbor, 1 fej hac ym i, 1 babérlevél, 4+6 
szem bors, só, 2 paradicsor i, 1 citrom, fél fej saláta, 
fél csomó petrezselyemzölc.

E lkészítés: A kibelezett és óvatosan leöblített/ 
pontyot belül megsózzuk. V gyázzunk, hogy közben 
a nyálkás bőrt ne sértsük mi :g. Ezután a pontyot egy 
megfelelő méretű lábosba t<isszüVés ráöntjük a 
felforralt ecetet. Kb 10 perei j állni hsayiuJfc'miközben 
a hal bőre megkékül. Ezután hozzáöntjük a bort, kb.
1.5 - 2 dl vizet. Beletesszük a karikára vágott 
hagymát, a babérlevelet, a borsot é s  egy darab 
citromhéjat s  lefedve kb. 20 perc alatt megfőzzük a 
pontyot. A kékre főtt halat s; ilátalevélre, paradicsom- 
szeletekkel és citromkarikákkal díszítve tálaljuk. Sós 
főtt burgonyát és almás rés; élt tormát kínáljunk 
hozzá. ------------------—

ROPOGÓSRA SÜLT MALACCOMB...
H ozzáva lók 2 - 2.5 kg bőrös malaccomb, 1 

késhegynyi kakukkfű, 1 késhegynyi őrölt borsikafü, 1 
teáskanál vöröshagymás só, 2 evőkanál olaj, 2 dl 
sör.

Elkészítés: Sütés előtt legalább 2 órával sóval 
dörzsöljük körbe a malaccombot. A húsos oldalát 
szórjuk meg kakukkfűvel és borsikafűvel, majd 
kevés olajat aláöntve kezdetben lefedve kezdjük el 
sütni. Sütés közben locsolgassuk sörrel. A sütés 
utolsó fázisában fedő nélkül ropogósra sütjük. 
Pezsgővel és vörösborral párolt káposztával, főtt, 
áttört, hagymás -zsíros burgonyával és sült 
almakarikákkal körítve tálaljuk.

^ m é z e sk a l á c s ...
H ozzávalók  Negyed kg porcukor, 1 kg liszt, 2 

tojás, iNranál őrölt szegfűszeg, 1 kanál őrölt fahéj, 
negyed k^langyos méz, 2 dkg szalakáli, 1 dkg 
szódabikarbóna, 1 evőkanál zsír, 2.5 dl forralt tej, 6 
evőkanál baracklekvár.

Elkekzítés: Jsl összedolgozzuk és egy napig állni 
hagyjuk>KinyújtVkTfórrnákká kiszaggatjuk, 
zsírozott, lisztezett tepsiben megsütjük. Ha kihűlt 20 
dkg porcukorból é^J tojásfehérjéből felvert kemény 
habbal díszítfük.

I jcí
H ozz^vdlók/jí kc/gyi mölcsJ (befőtt vagy fagyasz

tott gyüm ölc/|s m , lehet őszibarack, ananász, 
narancs, medgy/cseresznye, slb. A barackot vékony 
szeletekr^yagúík, a narancsot gerezdekre szedjük, 
az ananászt kpckáraXrágjuk. A gyümölcsöt egy nagy 
tálba tesszük/ megintjük tö  dkg porcukorral, 
hozzáadunk/egy citrom tevéi 1 liter fehérbort, 1 - 2  
dl finom likőrt, vag^ korlwakol esetleg konzerv,befőtt 
levét. Összekeverje 1 -J2 órán át hiítjük. Tálaláskor 
öntünk hozzaHjiveg pezsgőt \/agy habzóbort.

MÁKTORTA...
H ozzávalókrTTákg cukor, 6Ükg nrléz, 12dkg darált 

mák, 2 evőkanál zsemlemorzsa, fél atrom héja, 1 
késhegynyi őrölt fahéj, 6 tojás. Díszít íshez: 2 
evőkanál daráIrmák és kristály :ukor.

Elkészítés: 8 dkg cukrot és a i ojáss ingákat habosra 
keverjük. Hozzádjuk a mézet, a i  őrö!: fűszereket, a 
reszelt citromhéját. A^ojásfehé jéből kemény habot 
verünk és hozzákeverjük^ maradék cukrot. A tojás- 
sárgáját, a tojáshabot, a mbrzsaval elegyített mákkal 
óvatosan összekeverjük. Kilisztezetyformába öntjük 
és mérsékelten meleg sütőben megsütjük. A tetejét 
cukorral összekevert darált mákka/gazdagon 
megszórjuk.

Szabói

MOZAIKGALÉRIA: Balta Margit fa lvédője
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Felhívom a lakosság figyelmét, hogy sok év tapasztalata alapján az évvégi ün
nepek közeledtével egyre szaporodnak a bűnelkövetések.
A bűncselekmények elkövetői ebben az időben szintén készülnek a karácsonyra. Várhatóan nem megengedett 

módon szerzik be az élelmet, az italt és talán még az ajándékot sem. Erre való tekintettel nagyobb figyelmet 
igényel vagyonunk, értékeink védelme.

Kérem, ha eltávoznak lakásukról, azt megfelelően zárják, biztosítsák, kérjék meg szomszédaikat, hogy kísérjék 
figyelemmel lakásuk környékét, az ott ólálkodó idegeneket jelenlétükkel riasszák el.

Ha elmegyünk nem célszerű a redőnyt leengedni, javasolt a kapucsengőt kikapcsolni, esetleg érdemes az 
udvarban egy jó kutyát tartani.

Az üzlettulajdonosok megfelelően riasztó biztonsági berendezésekkel biztosítsák üzleteiket. A munkaszüneti 
napokon, az éjszakai órákban többször ellenőrizzék az üzlet környékét. Javasoljuk, hogy a riasztóberendezést 
egy arra alkalmas személyhez kössék be.

Az a kérésünk, hogy bármilyen szokásostól eltérő, gyanús körülményt azonnal jelentsék a rendőrségen !
A továbbiakban az időjárás és ezáltal az útviszonyok szabta, közlekedésben adódó veszélyekre és fokozott óva

tosságra hívnám fel a figyelmet.
Nagyon fontos, hogy ebben az időben olyan járművel közlekedjünk, melyek maximálisan megfelelnek az elő

írásoknak. Javasoljuk, nagyobb gumibordázatú gumiköpenyek felszerelését, a világító berendezések folyamatos 
ellenőrzését és használatát. Mindig tartsunk magunknál egy kislapátot, esetleg homokot, továbbá fagytalanító 
eszközöket, szélvédő tisztítót, zárlazítót. Vezetés közben soha ne bízzunk abban, hogy az út már mindenütt szá
raz. Óvatosan vezessünk, mert lehetnek szakaszos lefagyások is. A leesett hó a gyalogosokat gyakran az úttestre 
kényszeríti. Vigyázzunk rájuk !

Javasolt a gépkocsi csomagtartójában valamilyen nehezék elhelyezése, így sokkal kisebb a megcsúszás veszé
lye.

A gyalogosok figyelmét felhívnám, hogy nehéz az úton járművel megállni, ezért ne lépjenek ki az úttestre a 
mozgó gépkocsi, motorkerékpár elé. Ne kényszerítsék őket komolyabb fékezésre, mert saját életüket, testi ép
ségüket is komolyan veszélyeztetik ! Javaslom, ebben az időszakban nagyobb türelemmel, odafigyeléssel vezes
senek.

Még egy komoly veszély rejlik az ünnepek hangulatában: a tűz ! Ennek okozói között előfordul a petárda is , 
amelynek közterületen való használatát jogszabály is tiltja. A petárda okozhat komoly sérülést is, ezért óvakod
junk a használatától ! Másik veszély a karácsonyfaizzó és különböző gyertyák használata.

Kérem ezeket a világítótesteket úgy helyezzék el, hogy ne lehessenek tűz okozói ! Azt javaslom, ha eltávoznak 
lakásukról, ne hagyjanak működő izzókat, égő gyertyákat a fenyőfán.

A lakosság segítségét kérjük !
Betöréses lopás miatt folytatunk büntetőeljárást ismeretlen tettes ellen, aki 1993. nov. 4-én virradóra ablakbe
törés módszerével behatolt a táborfalvi Általános Iskolába, és onnan a büfé ajtaját kiszakítva, valamint a tanáriba 
és tantermekbe behatolva 10000 Ft rongálási kárt okozva eltulajdonított 4450 Ft készpénzt és 10 doboz 2 dl-es 
alma üdítőitalt. Az elkövetés módja és az eltulajdonított érték minden bizonnyal gyermekkorú elkövetőre utal.

A táborfalvi MÁV állomás feljelentése alapján folytatunk büntető eljárást közlekedés biztonsága elleni bűncse
lekmény miatt ismeretlen tettes ellen, aki 1993. okt. 30-án 3 óra 40 perckor eltulajdonította az E50-es főút mel
lett lévő fénysorompó két darab 6000 Ft értékű akkumulátorát.

Kanyik István (Táborfalva, Szeles u. 3.sz. alati lakos) feljelentése alapján folytatunk büntető eljárást ismeret
len tettes ellen, aki 1993. szept. 27-én virradóra eltulajdonított a Táborfalva Szeles út 8. sz. alatti ház udvarából 
1 db 70 kg súlyú, 8000 Ft értékű juh kost.
A leírt ügyekben bármilyen információt kérem a legközelebbi rendőrőrsnek bejelenteni. Azt tudjuk garantálni, 

hogy a bejelentő személye ismeretlen marad.
Végül a Dabasi Rendőrkapitányság Örkényi Rendőrőrs teljes személyi állománya nevében kívánok Táborfalva 

lakosságának nagyon boldog karácsonyi ünnepeket, eredményekben gazdag sikeres új évet !
(id le  Ferenc r.szds. 

őrsparancsnok

K öszönetnyilvánítás
Köszönetét fejezi ki a gyászoló család mindazoknak, akik Gáspár Ödön elhunyta alkalmából 

részvételüket fejezték ki, és szeretett halottunk sírjára koszorút, virágot helyeztek el.
özv. Gáspár Ödönné
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Folytatás
A szigetre - mert ott szigetnek nevezik azokat a földterü

leteket, amelyeket a csatornák sokasága választ el egymás
tól-, ahol a városka található, egy csatorna vize alatt algú- 
ton át juthatunk el. Amikor 
megláttuk a helységnévtáblát- 
S'Gravendeel- nagyon megörül
tünk, és hogy ünnepség van ar
ról rögtön megbizonyosodhat
tunk. A városkát rengeteg zászló 
díszítette. Akik már jártak itt, 
mutatták az utat a centrumhoz, 
ahol nemzetiszínű lobogónk 
mellett régi kedves holland 
vendéglátóink fogadtak minket.
Ez este csak az volt hátra, hogy 
megismerkedjünk a családok
kal, akiknél az előttünk álló, 
nem egészen két hetet töltjük 
majd. Az első héten az ünnepi 
események sorát élvezhettük, 
és megismerhettük a várost és 
közvetlen környezetét. A leg
fantasztikusabb talán az volt
ami még a hollandok életében 
sem mindennapi-, hogy ezen a héten a városka nagy több
sége régi népviseletben volt, az egészen apróktól az idős 
emberekig. Ha valaki bement mondjuk a bankba valutát 
váltani, az ügyintézők mind-mind népviseletben. Facipő
ben, hosszú szoknyában, fehér csipkefejfedőben, holland
sapkában és még sorolhatnám. Volt táncos népünnepély, 
vásár, kerékpárverseny, vurstli, S'Gravendeel leghosszabb 
napján éjjel gokartverseny és éjfélkor tűzijáték. Szomba
ton- utolsó napján az ünnapélysorozatnak- közös reggeli a 
városnak, szárazföldi és vízi bemutatók, este pedig egy 
nagyszabású bál a város sportcsarnokában.

A vasárnapi istentiszteletre nagyon sokan eljöttek, amit a 
tiszteletes úr meg is köszönt a gyülekezetének, mi pedig 
átadtuk nekik szánt közös ajándékokat. Eltelt egy hét. A 
második hét a kirándulások hete volt. Jól megszervezett 
városlátogatások és nem utolsósorban fürdés várt ránk. 
Jártunk Dordrechtben, ahol egy nagyon szép és kalandos 
múltú dómot néztünk meg. Egyik nevezetessége az volt, 
hogy tornyai ugyanolyan befejezetlenek, mint a párizsi 
Notre Dame-é. Hollandia másik jellegzetessége -a facipőn 
kívül- a szélmalom. Ezeket'Kinderdijk-on láttuk, ahol a 
legtöbb még ma is működőképes. Egy régi falumúzeum 
árvizek előtti, régi időkbeli életüket mutatta be, ahol meg
ismerhettük, hogyan éltek akkor, mit dolgoztak.

Den Haag, ahonnan az ország irányítása folyik. Itt volt 
szerencsénk látni a királynő nyári palotáját, a fedett trónját 
-ahonnan minden évben beszédet mond-, és a parlament 
épületét. Természetesen belülről az ülésteremből is. Meg
mutattak nekünk egy ősi mocsaras területet, amit csak 
komppal lehetett megközelíteni. Itt egy óriásit sétáltunk. 
Az idegenvezető elmagyarázta, hogy szép fokozatosan 
mint győzik le a vizet, hogy szorítják vissza a tengerbe, és 
hogyan hasznosítják az így kapott területeket. Amszter
damban kevés időnk volt körülnézni. A rendelkezésünkre 
álló egy óra alatt csupán a központban tudtunk tenni egy

kisebb sétát, de az a sok-sok turista jó néhány 
kétes külsejű elemmel tarkítva bizony félelme
tes volt. Mindennek ellenére nagyon szép város, 
mert sok régi patinás épülete és rengeteg kis csa

tornái vannak. Egy kis tengeröbölben húzódik 
meg a még ma is lakott legrégibb település, egy 
pici halászfalu: Volendam. Idegenvezetőnk elmon

dása szerint turisztikailag ez az egyik legfelkapot
tabb és egyben legdrágább hely is hazájukban. A 
hét egyik napján beiktatott "fürdés a tengerben" is 
sikerült, bár a víz olyan hideg volt, hogyha nem 
lett volna sós, talán még rianásokat is sikerül lát
nunk.

Búcsúcsténkcn, második hét csütörtökén, aján
dékosztás és címcsereberélések voltak, a családok
tól is elbúcsúztunk, és másnap reggel ölelések, 
kézfogások, könnyes szemek és integetés egyvele
gével elindultunk a nagy útra. A két hét alatt sike
rült szokásaikat ellesnünk, életükbe belelátnunk. 
Nagyon érdekes és más mint a miénk. Nem tu
dom miért, de borzasztó nyugalom árad ott az em
berekből. Étkezési szokásaik is merőben mások, 
talán modernebbek is. Egy közös vacsora alkalmá
val egy szokásukat ismerhettük meg, amit a mi 
nyársalásunkhoz tudnék a legjobban hasonlítani, 
csak itt a pácolt húsfalatokat roston, egy lábakon 
álló tüzelőalkalmatosságon sütöttük magunknak. 
Kedvencük a rozskenyér, és nagyon sok zöldséget 
esznek-amiket végeláthatatlan üvegházakban ter
melnek-, főleg baromfihússal. Építkezésük is na
gyon érdekes. Házaik vakolatlanok, tűztéglából 
épültek. Kicsik, takarosak, és ami a legfőbb egy 
nagyon rokonszenves és kedves szokásuk, hogy a 
nappaliba vagy ebédlőbe, ahol a család a legtöbbet 
tartózkodik, mindenkinek szabad belátása van.
Az egyik napon a város polgármcsterasszonya is 

fogadott bennünket, és egy csésze kávéval látott 
vendégül. Külön ajándékként mindenki kapott a 
400 éves évfordulóra kinyomtatott aranyérmet. A 
hazafelé utazás már rövidebbnek tűnt és hazaérve 
a táj sem volt olyan üdezöld, de jó volt elmondani: 
itthon vagyunk.

Old



pincéket (pl: Sólyom pince, Bank-szólók pincéje) feltörték, s a bort elvitték. I- 
gaz, hogy ezt nemcsak az orosz katonák tették.

A ’’szerzésnek”, zsákmányolásnak külön fejezetét alkothatná az órákról szóló 
rész. A Szovjetunióban az élet bizonyos hétköznapi területein nem álltak a fej
lettség magas fokán. Egyszerűbben szólva: sok katona itt, Magyarországon lá
tott például először órát. Kis mérete, praktikussága és talán "titokzatos” műkö
dése miatt nagyon gyakran csak ez volt a zsákmányolás célja. Erre az írásra ké
szülve nem egy kesernyés, ironikus történetet hallottam, melynek szereplői tá
borfalvi emberek, szovjet katonák ... és órák.
S gondoljon csak az Olvasó a néhány számmal ezelőtti MOZAIK-ra, Méhész 

János bácsi visszaemlékezésére. Ő is említette, hogy több alkalommal orosz 
katonáknak kellett órát javítania.

Háború volt, s ahhoz az ilyen történetek is hozzátartoznak. De az ekkor szer
zett sérelmek sokáig éltek a kárvallottakban.

Szelei Pál

1942 - egy sz ín d a ra b  szerep lő i

H á l x U é g .

XVII.
Mottó: 1970-es években magyar
turistacsoport utazott a Szovjetunióba. 
A vendéglátók az egyik múzeumból a 
másikba hurcolták őket, s közben ma
gyarázták:

- Ezek ahős orosz sereg zsákmányai a 
Napóleon elleni háborúból.
Majd:

- Ezeket a tárgyakat a 17-es háború
ban zsákmányoltuk az ellenségtől. 
Később:

- A második világháborúban hozzánk 
került fegyvereket, zászlókat és más tár
gyakat láthatják itt.
Ekkor az egyik magyar felkiáltott:

- Akkor biztosan az én biáklim  is itt 
van valahol!

•

Az 1943-44-cs esztendők bőséges 
termést hoztak. Egyes visszaemlé
kezések szerint ’’mintha az Isten is 
megrendelésre küldte volna az e- 
sőt.” Az ország tele volt búzával, 
kukoricával. 1945-ben minderre 
szükség is volt, ugyanis a bevonuló 
orosz csapatok állítólag csak a ka
nalat hozták a csizmaszárukban.
A táborfalviaknak is nehéz volt ezt 

az időszakot átélni, sőt két tényező 
tovább rontotta a helyzetet:

1. A front Budapest alatt mega
kadt. A Dél-Alföldön gyorsan átro
bogó egységek ’’menetből” akar
ták elfoglalni a fővárost, s miután 
ez nem sikerült, hosszabb ostromra 
kellett berendezkedni. Ezért kör
nyékünkön is megerősítették, fel- 
töltötték a szovjet csapatokat, s így 
több katona tovább tartózkodott itt.

2. Táborban katonai kórházat állí
tottak fel, s az ottani személyzet, 
valamint a betegek számára a kör
nyékről szerezték az élelmet. (E- 
gyébként több helybeli lakosnak is 
be kellett járni a kórházba dolgozni: 
fát vágni, takarítani, mosni, stb) A 
pusztavacsi uradalomtól egészen a 
lajosmizsei határig jártak az oroszok 
az ennivalóért. Természetesen a mi 
falunk lakóitól is elvitték a jószá
got, a búzát. Több istállóból elkö
tötték a lovakat is. Volt itt olyan 
gazda is (pl: a Takács tanyán), aki 
csak azért tarthatta meg a lovát, 
mert az túl vad jószág volt.

Az egyik visszaemlékezésben tör
tént utalás arra is, hogy a nagyobb

Évforduló
1993. dec. 3-án volt az MH 10. Lő

szerraktár, vagy ahogy a köztudat
ban van a 75, fennállásának 40. év
fordulója. Örömmel ünnepelte az ál
lomány, hisz Itt Táborfalván ma is a 
legtöbb munkahelyet adó intézet, 
sok családnak jelenti a biztos megél
hetést. A változás szele már érintet
te. de reméljük, hogy a honvédség 
nél történő átszervezés, létszámleé
pítés elkerüli. Némi reményt ad erre, 
hogy jelenleg is komoly beruházás 
folyik, újabb raktárakkal bővül.

Szegényebb korban élünk, a hon
védség anyagi helyzete is szűkösebb, 
s ez éreztette hatását is a mostani 
ünnepen. Lényegesen szerényebb 
keretek között, kevésbé látványosan 
ünnepeltük a 40.. mint a 30., ill. a 
35. évfordulót.

De öt évvel ezelőtt még az ott dol
gozó állomány hangulata, közérzete

is jobb volt, nem beszélve anyagi 
helyzetéről.

Mit is kívánhatunk a születés
napra ? Azt, hogy az ott tárolt a- 
nyagok még nagyon sokáig marad
janak a  raktárakban, hisz ez biz
tosítja a békés hétköznapokat.

A n ta l Jánosné

hatódni olddsl



”H a emberek vagy angyalok nyelvén 
szólok is, szeretet pedig nincs bennem, 
olyanná lettem, m in t zengő érc vagy 
pengő cimbalom. ”

(Korin tus 13.1.

Szeretet

Karácsony közeledtén hányszor és hányféle 
mód fog elhangzani: szeretet, szeretlek. A házasságról; a 
boldog házasságról néhány gondolat.

A boldog házasság legnagyobb, legtalálóbb titka: 
E G Y Ü T T . Együtt élni, együtt játszani, együtt dolgoz
ni, együtt gondolkozni, együtt tervezni. Tartósan nem 
élhet együtt két ember harmonikusan, ha nincs ami ösz- 
szeköti ókét. A szexualitás igen rövid életű kapocs. Ha 
nincs más összekötő kapocs, ne csodálkozzunk, hogy pl 
Magyarországon minden harmadik házasság felbomlik. 
Van egy olyan összekötő elem, mely minden időben be
vált, ez pedig a S Z E R E T E T . ”A szeretet soha el nem 
múlik.” Megszámlálhatatlanul sok a boldogtalan házas
ság, és a szexuális kielégítetlenség. A házaspárok nem 
tudnak különbséget tenni a szeretet és a nemi cselek
mények között; összetévesztik a regényekben, filmek
ben, televízióban bemutatott érzelmi, érzéki momentu
mokkal. A házasságot gyakran szerelmi kalandnak tekin
tik. A nemi élet legváltozatosabb praktikáival élnek, de 
nem találnak teljes kielégülést. A kívánt kielégülést 
csak akkor érhetik el, ha mindkét fél szereti egymást.

Minden házasságban adódik olyan hely
zet, amikor a másik félnek engednie 
kell. Ne szánakozzon önmagán, ha rájön, 
hogy neki kell többet engedni. Különös, 
de igaz, hogy abban a pillanatban, amikor 
enged férjének ill. feleségének- amikor 

feladja saját életét, akkor boldogítóbb formá
ban visszakapja azt.

Egy házasság csak akkor lehet boldog, ha 
mindkét fél készségesen és örömmel hajlandó 

kisebb-nagyobb áldozatok vállalására.
Azt mondja, szereti a férjét ill. feleségét? Milyen sze

retette gondol?
”A szeretet hosszútűnő, jóságos, nem irigykedik, nem 

kérkedik, nem fuvalkodik fel. Nem rója fel a rosszat... 
nem örül a hamisságnak, de együtt örül az igazsággal. 
Mindent elfedez, mindent hisz, mindent remél, min
dent eltűr. A szeretet soha el nem múlik.”

A szeretette minden körülmények között szükség 
van. Nem csupán azért, hogy szexuális téren elérjük a 
legfelsőbb fokot, hanem hogy boldogok lehessünk. U- 
gyanis nincs olyan ember, aki ne igényelné a szeretet. 
Nélküle nem létezhetünk. Vagy uralja életünket, vagy 
elpusztulunk.

A szeretet nélküli nemi kapcsolat lidércálommá vará
zsolja életünket. A tékozló fiú példája ismerős: ... add 
ki ! Ma is akad, aki végigutazza ezt az országot, távol a 
szeretet parancsától. És eltékozolja pénzét, egészségét. 
És szegénység, önvád lesz a jussa. Végül a sertésólnál 
köt ki, és moslékkal kell beérnie.

Dr Kolek Isti-án

s a r o k

Foto: - s t -

Karácsony felé (részletek)

Szép tündérország támad fel szívemben 
Ilyenkor decemberben.
A szeretetnek csillagára nézek.
Megszáll egy titkos, gyönyörű igézet, 
Ilyenkor decemberben.

...bizalm as szívvel járom a világot,
S ami az élet vágott,
Hehegesztem a sebet a szívemben.
És hiszek újra égi szeretetben.
Ilyenkor decemberben.

... Ss valahol csak kétkedő beszédet 
Hallok, szomorúan nézek,
A kis (jézuska itt van a közelben.
Cegyünk hát jobbak, s higgyünk rendületlen, 
S ne csak tgy decemberben.

juhász (jyula

nyolcaduk, olda.



Hóesés
é s

1993. novem ber 13. "nevezetes" nap  
országszerte, mivel ezen  a napon  kap
ta m eg az ország a takaro s hótakaróját. 
A táborfalvi népzene i Együttes nap ja i
ban ez a  n ap  nem csak  ezért "neveze
tes". Ezen a  napion nem  csak  a h ó taka
rót "kapták meg", h anem  Kiskőrösön a 
Szövetkezeti Pávakörök O rszágos Mi
nősítő jén  a m inősítések  arany fok oza 
tát. A két évenkén t m egrendezett e se 
m ényen az együttes több  éve m ár ál
landó résztvevő.

- O l d  -

G y e r m e k  é s  f e l n e t t

ruhanemű, cipő; mesekönyv

árusítása szombaton 
délelőtt a piacon, délután 
és vasárnap Táborfalva 
Táncsics u. 11. sz. alatt. 

Diákoknak 10%  kedvezmény
Cseh Ilona

ELADÓ
700  D -öles te lek , 
500D-ÖI szőlővel, 

fú ro tt kú tta l 
Táborfalva, Hunyadi 

u. 16 sz. a la tt.
Építésre és  

gazdálkodásra  
egyaránt alkalm as !

Érdeklődni lehet:
Ma/fffa Sándor>
Táborfalva, Fogarasi u. 38.

JUL

K ertészkedőknek
A kert decemberre elcsendesedik, mindenhol nyugalom ho

nol. Ezekben a  karácsony előtti hetekben gyakran enyhe az 
idő, ilyenkor a  kertbarát nyugodtan dolgozhat a fáin. Téli 
program ja a  törzsápolás.

K étféle m ódszert is használnak törzsápolásra.
1. A m eszelés (mésztej felkenése)
A m eszelésnek fagyvédelmi érte lm e van, de csak a fiatal, még el 

nem  kérgesedett törzsű fákon. A fák ugyanis nem  a nagy hideg m i
att
szenvednek 
fagysérülést, 
hanem  a té l
u tón gyako
ri, a nappa
lok és az é j
szakák kö
zött m utat
kozó nagy 
hőm érsékleti 
különbségek 
m iatt. A fia
tal, érzékeny 
héjú fák tör
zsének be
m eszel ése 
ősszel m érsé
kelt fagy vé
d elm et nyújt 
a káros hő- 
m érsékleti

ingadozás ellen  azáltal, hogy a fehér törzsű fák visszaverik a téli nap 
sugarait. Az őszi meszelés hatása nem  tartós, lassanként lem ezekre 
szakadva lepattogzik. Februárban fagym entes időben ism ételten  
sűrű m észtejjel (6-7 %-os m észtejes m eszelés) ajánlatos perm etez
ni, bem eszelni a fák törzsét. A gyors hőingadozásra legérzékenyebb 
a kajszi, a körte és a cseresznye. A fagysérült fák háncsszövetei fel
repedezhetnek . A héjszövetek később felnyílnak, fel táskásodnak 
olyannyira, hogy a fatest nagy terü le ten  szabaddá válik. Hogy ez ne 
következzen be, télen a fe lrepedt háncsszöveteket azon nyom ban 
sűrűn zsinórral szorosan lekötözhetjük , hogy ráforrhassanak a törzs
re. A fák törzsén a fagyfoltok képződése gyakori. Különösen a dél, 
dél-nyugati oldalon, ahol a téli napfény legtovább éri őket. A mész- 
te jnek  nincs szám ottevő gombaölő és rovarölő hatása. Sem  a peté
ket, lárvákat, sem  a gom baspórákat nem  pusztítja el, teh á t csak 
fagyvédelm i szerepe van. H elyenkén t a m észtejbe sötét színű agya
got vagy hom okot kevernek. Ez kim ondottan káros, m ert az agyag 
a fakérgen féregátteleltető  ré teget képez.

2. Biofatörzskenőcs alkalmazása. Ez a kenőcs tartalm az kovasavat, 
növényi kivonatot, nyom elem eket és agyagásványt. (T ehát nem  a- 
gyagkenőcs!) Színe fehér, tehát ugyanúgy, m int a m eszelésnél, ez a 
világos bevonat is képes a nap sugarait visszaverni, enyhítve ezzel a 
hőm érsékletingadozást. A biofatörzskenőcs különösen februárban 
hasznos, amikor az egy oldalról érkező napsugárzás a fagyott tör
zsön fagyhasadékokat okoz. Ez a term észetes ápolókenőcs távol 
tartja a kártevőket és m egfiatalítja a kéreg szöveteit. Használata e- 
lőtt tisztítsa meg a fatörzset és a vezérágak tövét drót- vagy gyökér
kefével. Ezzel eltávolítja a moha- és zúzm ótelepeket. Simítsa el a 
durván kérges fe lü letet fakaparóval. A kenőcs használata u tán  ké
reg szövetei ism ét rugalmassá válnak, záródnak a hasadékok a kár
tevők előtt.

L ile n c e d ií old& l
Doricsák Ildikó



—JaiuA&y m i l i a s y  iSLvau i c s -  
tőm űvész tájképeiből nyílt 
tárlat október 30-án a Köz
ségi Sportcsarnok bem u
tató term ében. A kiállítást 
egy hét alatt közel 600-an 
tek in te tték  m eg, s a vendég
könyv tanúsítja, a m űvek i- 
gen nagy te tszést arattak. A 
kiskunsági táj ih lette  képek 
alkotója a közelm últban te 
lep ed e tt le Táborfalván, er
dőszéli festői tanyát választ
va lakó- és alkotóhelyül.

-KZM-

A  kiállítást H arm incz  
M ihályné nyitotta meg

Ezúton szeretnénk tájékoztatni a kismamákat, hogy születendő gyermekük anyakönyvvezése zökkenőmentesen történjen, 
a gyermek születése előtt a szülők házassági anyakönyvi kivonatát érvényesíteni kell. Az érvényesítést ott kell elvégeztetni, 
ahol a házasságkötés történt.

A Sportcsarnok hírei Olvasnivaló az  
ünnepekre

1993. dec. 4 -én  a Sportcsarnokban T erem labdarúgó  M i
kulás K upát rendeztünk. E lind íto ttunk  ezzel egy vándor
serleget, am it az első helyezett csapat őriz egy évig. A 
tortára 5 csapat nevezett, ak ik  nagy lelkesedéssel já t
szottak  a d íjakért. Az eredm ények:

gólkirály: G om bár Ferenc (KSK) 9 gól; legjobb kapus: 
H alm avánszki Zsolt (Pusztavacs); legjobb játékos: U r- 
bán L ó rán t (Krampusz).

H elyezések:
1. KSK (a kupa őrzői)
2. Pusztavacs honvédség
3. Petőfi laktanya
4. 2. sz. bázis
5. Krampusz
A Sportcsarnokban minden szom baton 14.00-tól ill. dec. 

28-án, 30-án, jan. 18-án 10.00 órától 10 csapat résztvé- 
telével elindul a T éli Kupa ’’öregfiúk” terem labdarúgó 
bajnoksága. V árjuk a focikedvelőket, hogy buzdítsák 
kedvenc csapataikat. A csapatok: Ö rkény, H ernád, Da- 
bas, Táborfalva. Hazai csapatunk eddig a ké t fordulóban 
egy vereséget és egy győzelm et ért el.

IJrbúnné R. Anikó

Sanders -  Hetedik parancsolat ( regény)
Steve White - Kingston királya (regény)
Merle - Íme, a király ! (regény)
Pap Gábor - Amerikai hadifogoly voltam (napló) 
Mailer - A kemény fickók nem támadnak (regény) 
Roberts - Csőcselék fegyverben (történelmi regény) 
Pavers - A fő bűn (regény)
Osvát Erzsébet - Kiskelep (mesék)
Miin - Füstöcske, a kis sárkány (mese)
Goldoni - Vígjátékok
Mertiny - Az esőerdő (ismeretterjesztő)
Gyárfás E. - Ábécéskert (gyermekversek)
Abe Kóbó - A homok asszonya (regény)
Read - Életben maradtak (dokumentum regény) 
Cionin - Az élet elébe (regény)

A könyvek a Községi Könyvtárban megtalálhatók.

-  A G(N/Q) automorfizmuscsoport megadásához a z t  kell megnézni, 
hogy egy automorfizmuscsoport miként hat a  v izsgá lt polinomon és 
i-n. Nem nehéz bebizonyítani, hogy . ..



Í Túlsúlyos birkózók szenved
nek a szaunában. Belép egy 
nyüzüge legényke.

- Hány kiló vagy? - dünnyögi 
egy masszív fiú.

- Negyvenegy egész öt tized 
- Az nem súly - morog a ne

hézfiú. - Az hőmérséklet.

- Kérek 2 kiló hagymát!
- Vörös- vagy lilahagymát tetszik 

kérni?
- Tökmindegy színvaknak viszem!

A  jegykezelő avtomat

K étféle van: a teljesen avtom at (m et
róban) és a félavtom at (busz, villamos), 
am it csak egyszerűen fékom ottának 
neveznek. Az avtom attába csak be kell 
dugni a jegyet -és nem  történ ik  szem 
mi. A fékom ottához ehhez m ég rán
gatni is kell, ám az eredm ény azonos. 
(Innen ered a ’’fékom otta ” elnevezés. 
A károm kodásnak em e kifinom ult for
m áját főként vallásosabb egyének  
használják, mások brutálisabban fejtik 
ki vélem ényüket.

nmmmmmmmmmmmL
Az alsópotyi Tökinda Tsz által forgal

mazott albán gyártmányú Elektromos 
Csellentyűcske használati útmutatója:

Haszn Állati útmutat
A játék neve van: Elektromos Csellent

yűcske. Biztos nagy öröm! Hogy a gye
rmek ezeket a játék neki, ünneplőalkalom 
kezébe venni, által kissé tanulás célza
tából kaptál.

Te hát akkorlá Suk!.

Miért?
...van a tengerben 
víz? (Hogy ne porol
janak a hajók!)
...van a mókusnak 
hátul a farka? (Mert 
elöl a mókus van!) 
...nem lehet a járdán 
biciklizni? (Mert nincs 
rajta pedál!)

1. A doboz tetővel bír. Ez lehúzás után 
szabad benyújtást enged a közünknek, 
négyszögalak: Elektromos Csellentyűcske.

2. Alapos és kézbentartva alányúlva óva
tosan aluli fenekéről első játék bekezdését.

FIGYULIM! Felszólít!
A játék elektromos felnőtt nélkül teljesen 

ulbada !
3. Mindez után meglehetkezdeni játszá

sát a játéknak vele.
4. Fogjátok a drót alfelét a kéz magsújja 

közé, és jobbkezetek mozgat bal-jobb, 
majd onnét villany bekapcsol, hirtelen 
smirglin erősen, különben a villany se át se 
hosszú se tyű.

5. Ezek utánna már egyszerű játék ma
gadnak. Ha vagytok eszed, és nincs ját
szó, önmagadoktól és összerakni, azé a 
pálma, aki előbb.

MINDENKINEK VÉTELEMBERNEK ÜZEN 
KEDVES JÁTSZÁS !

- Uram, segítsen ki egy vak embert 20 
forinttal!

- Maga a fél szem ére lát!
- Akkor adjon egy tízest!

Bocsánat. Megmutatni kis ufónak, merre lenni lengyel piac?

A  biciklizés törvényei:
1. A m ilyen biztosan beletalál az első kerék  a sü llyesztett vil

lam ossínbe, olyan lehe te tlen  kikorm ányozni belőle.
2. A szél m indig szem be fúj. Ha visszafordulsz, akkor is.
3. M inél m eredekebb az em elkedő, annál ritkábban helyeznek 

el kilom étertáblákat.
4. Ahol vizes az út, o tt m indig m egelőz egy teherautó.
5. Bármerre mész, a legbüdösebb járm űvek (autóbusz, T rabant) 

m indig eléd kanyarodnak.
6. T andem ről nem  lehet egyedül leesni.

Sohasem a gyógyszer a rossz: a betegek vannak ö sszecseré lv e !

A táborfalvi polgárok lapja. Megjelenik 450 példányban. Felelős szerkesztő: Sponga Tamás. 
Szerkesztőség: 2381 Táborfalva, Iskola út . Tel.: 30.
A szerkesztőség tagjai: Antal Jánosné,Fehér Lászlóné, Farkas Lenke,Szelei Pál, Sztana 
Károly, Urbánné Revák Anikó.
Felelős kiadó: Polgármesteri Hivatal, Táborfalva. Tel.: 28.
Eng.szám: 105/93. Nytsz.:B/PHF/1120/P/1993.
Foto: stfoto, my
Kéziratok, hirdetések, fotók átvétele a lapzártáig.
Szerkesztés, tördelés, grafikai előkészítés: T Art Számítástechnikai Stúdió.

Oi =* ZAVAR



FIZIKA: Kati súlya 350 N. Njéhnyi a tömege?
Válasz: Kati tömegár 350 m \akkor az üzletbe<f> 7\m 
kenyeret veszünk5

Mi a következménye, fia a gydjtf lencsére pfirhuip- 
mos fénysugarak érkézNk?''

Válasz: kigyullad I (MjesodaTf 
BIOLÓGIA: Ni a pajzsmirigy betétpége\

Válasz: Strauma lUStromma 
Milyen kémhatásoljatÚmersz?s\(álasz: Sqvas, fíúgos■/ 

Vízben élő növény? Válasz: Hat
ÉNEK: Mine '< nevetik azt a har 'mely jő/ csak ec
van a dalbar 7 1agányöcska ! (V mdéghángj]

az egyenes szó

7  Váh sz: Narancs

►sei

Hammm...

óváséra elsüllyed a Szent Borbála... 
vés börtéqbe kehltt... 
ír  van egy)>ájos kiSfia, Almira és

síelő tulajdonnevet

MATEK: Hogy hív 
Válasz: Göd >e!
M AGYAR:. torolj felyyümölcsök 
banán, lóciti om ! 1 /

Valaki bizti san látta a tetveseket! (1 .
Petőfi: A puszta, télen (részlet)

"S mire elér szedje/a túlsó határ/sT  
Leesik fejéről véres koponyája. ” (kdrcujája \

Kukorica Jár esi szemén megakadt i 
Kukorica Je ncsi és lluska szereik 

partján...
Misi kiábrám lul Sanyin, aki nem tud i 

Misi Bellává! bunyózott...
A Légy jó mindhalálig rövid tartalma: Nyilas Misi Móricz 
Zsigmond példaképe a debreceni kollégiumban._______

Egy fatörzs i 
Athalie 67 <

Noéminek i 
Nárcisszá,
IgTKŐznevek mellé i 
Színház: József AttiQ Szinti fa  
Könyveim: Egri csillac
Sportegyesület: Epsédi LááxQ§portégyesület! 
TÖRTÉNELEM^Hqqv a fáraó tpvábmfiljen, belső 

szerveit bebalzsamoztak..
R zt mondják,

> téli szüneS<jecember 20-tól január 2-ig tart 
nuárban tortjűk-a tantárg^F^rseny» tket

iber 1 7 ^ /lesz az iskohÁkarócs onyi műsor.
/  . (ramú(tTKxJft(Jordulóval folytatódik az í gyeietesi 
véc^pny.
Nem /j

... a té lii 
ellopták/ '

: iskola \ocdásán pad/ásszffyjázat r jitnak. 
a natvanmeteres síkfutás ezentúl 100 m lesz.

i ezentúl szendvics m ellé in jyensőrt adnak

k egy h ét múlva követi < i nyári vakáció

A te íg ts  yé,tned, az voítÚ vesi 
‘E zért most őf(et iiveßpoiwrba

r,tenL
ettem-

M e n z a  u t á n  e q y  a  v Á q y A M , 

q y A l o q  é  r j  e  m e l  a z  Á qyA M  !

Ne n é z z  Ii á t r a , 

j ö n  a  Fa r Iia  !

íizenlceíieJils oUaí



1993. december 8-án délután 12 
órától a helyi műv. házban 

rendezzük m eg az
Idősek Napját.

Ebéd 13 órától. Zenés műsor 15 
órától. Fellépnek: Bojtor Imre, 

Urbán Katalin, Pere János, 
Fehérváry Márta nótaénekesek. 

Buszjárat indul 12 órától a Rákóczi 
úti buszfordulótól, a Dózsa György, 

az Arany János és a Kossuth út 
érintésével. Táborból 12.40-kor 

indul a Honvéd u. és a Tartsay u. 
saroktól. Minden kedves idős 
nyugdíjast szeretettel várunk.

Táborfalvi Önkormányzat
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